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WALL CHASER
DCG200

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of experience, thorough
product development and innovation make DEWALT one of the
most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data

DCG200
Voltage Voc 54
Type 1
Battery type Li-lon
No-load/rated speed min”! 9000
Diamond wheel diameter mm 125
Diamond wheel thickness (max.) mm 3
Bore diameter of diamond wheel mm 2223
Cutting depth (max.) mm 32
Groove width (max.) mm 35
Spindle diameter M14
Weight (without battery pack) kg 37

Noise values and vibration values (triax vector sum) according to EN60745-2-2:

Lpa (emission sound pressure level) dB(A) 102

Lwa (sound power level) dB(A) 113

K (uncertainty for the given sound level) dB(A) 3
Vibration emission value a,, = m/s? 47
Uncertainty K= m/s? 15

The vibration and/or noise emission level given in this
information sheet has been measured in accordance with
a standardised test given in EN60745 and may be used to
compare one tool with another. It may be used for a preliminary
assessment of exposure.
WARNING: The declared vibration and/or noise emission
level represents the main applications of the tool. However
if the tool is used for different applications, with different
accessories or poorly maintained, the vibration and/or
noise emission may differ. This may significantly increase
the exposure level over the total working period.
An estimation of the level of exposure to vibration and/
or noise should also take into account the times when the
tool is switched off or when it is running but not actually
doing the job. This may significantly reduce the exposure
level over the total working period.
Identify additional safety measures to protect the
operator from the effects of vibration and/or noise such
as: maintain the tool and the accessories, keep the
hands warm (relevant for vibration), organisation of
work patterns.

EC-Declaration of Conformity
Machinery Directive

C€

Wall Chaser

DCG200

DEWALT declares that these products described under
Technical Data are in compliance with:

2006/42/EC, EN60745-1:2009+A11:2010,
EN60745-2-22:2011+A11:2013.

These products also comply with Directive 2014/30/EU and
2011/65/EU. For more information, please contact DEWALT at
the following address or refer to the back of the manual.

The undersigned is responsible for compilation of the technical
file and makes this declaration on behalf of DEWALT.

U e s

Markus Rompel

Vice-President Engineering, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-Stral3e 11,
D-65510, Idstein, Germany

20.12.2018

WARNING: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

Definitions: Safety Guidelines
The definitions below describe the level of severity for each

signal word. Please read the manual and pay attention to
g DANGER: Indicates an imminently hazardous
situation which, if not avoided, will result in death or
serious injury.
A which, if not avoided, could result in death or
serious injury.
ﬁ CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation
moderate injury.
NOTICE: Indicates a practice not related to
personal injury which, if not avoided, may result in

these symbols.
WARNING: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, may result in minor or
property damage.

Denotes risk of electric shock.

>d <

Denotes risk of fire.
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Batteries Chargers/Charge Times (Minutes)
Cat# Vi Ah Weight (kg)| DCB104 | DCB107  DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
DCB546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 90 60 90 X
DCB547 18/54  9.0/3.0 1.46 75% 420 270 220 135% 75% 135% X
DCB548 18/54  12.0/4.0 1.44 120 540 350 300 180 120 180 X
DCB181 18 15 0.35 22 70 45 35 22 22 22 45
D(B182 18 40 061 60/40** 185 120 100 60 60/40** 60 120
DCB183/B 18 2.0 0.40 30 90 60 50 30 30 30 60
DCB184/B 18 5.0 0.62 75/50%* 240 150 120 75 75/50%* 75 150
DCB185 18 13 0.35 22 60 40 30 22 22 22 X
D(B187 18 3.0 0.54 45 140 90 70 45 45 45 90
DCB189 18 40 0.54 60 185 120 100 60 60 60 120
*Date code 2018114758 or later
**Date code 201536 or later
GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS e) When operating a power tool outdoors, use an
WARNING: Read all safety warnings, instructions, exfension cord suitable for outdoqr use. Use'of a cord
. . e . , . suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.
illustrations aqd P ec:flcatlon.s prowded V.Wth this f) If operating a power tool in a damp location is
power tool. Failure to follow all instructions listed below ; . .
may result in electric shock, fire and/or serious injury. unavoidable, use a residual current device .(RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS electric shock.
FOR FUTURE REFERENCE. 3) Personal Safety

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

1) Work Area Safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.
Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which
may ignite the dust or fumes.
Keep children and bystanders away while operating
a power tool. Distractions can cause you to lose control.
Electrical Safety
a) Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of
electric shock.
Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if
your body is earthed or grounded.
Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of
electric shock.
Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges or moving
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.

b)

c)

2)

b

=

c)

d

=

a) Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do not
use a power tool while you are tired or under the
influence of drugs, alcohol or medication. A moment
of inattention while operating power tools may result in
serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used
for appropriate conditions will reduce personal injuries.
Prevent unintentional starting. Ensure the switch

is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying
the tool. Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have the switch on
invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached

to a rotating part of the power tool may result in

personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance
at all times. This enables better control of the power tool
in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair and clothing away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust
extraction and collection facilities, ensure these are
connected and properly used. Use of dust collection
can reduce dust-related hazards.

b
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h)

Do not let familiarity gained from frequent use of
tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause severe
injury within a fraction of a second.

Power Tool Use and Care

a)

b)

~

C

d)

e)

f)

g9)

h

R

Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool

will do the job better and safer at the rate for which it

was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn
it on and off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source and/

or remove the battery pack, if detachable, from

the power tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children
and do not allow persons unfamiliar with the power
tool or these instructions to operate the power tool.

Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

Maintain power tools and accessories. Check for
misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc.

in accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to be
performed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.
Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery Tool Use and Care

a)

b)

c)

d)

Recharge only with the charger specified by the
manufacturer. A charger that is suitable for one type
of battery pack may create a risk of fire when used with
another battery pack.

Use power tools only with specifically designated
battery packs. Use of any other battery packs may create
arisk of injury and fire.

When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause burns
orafire.

Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid

e)

f)

g

)

contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid
ejected from the battery may cause irritation or burns.
Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
ofinjury.

Do not expose a battery pack or tool to fire or
excessive temperature. Exposure to fire or temperature
above 130 °C may cause explosion.

Follow all charging instructions and do not charge
the battery pack or tool outside the temperature
range specified in the instructions. Charging
improperly or at temperatures outside the specified range
may damage the battery and increase the risk of fire.

6) Service
a) Have your power tool serviced by a qualified repair

person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

b) Never service damaged battery packs. Service

of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers.

Additional Specific Safety Instructions for
Cut-0ff Machines

a) The guard provided with the tool must be securely

b

=

c)

d

=

e)

f)

g

Dt

attached to the power tool and positioned for
maximum safety, so the least amount of wheel is
exposed towards the operator. Position yourself
and bystanders away from the plane of the rotating
wheels. The guard helps to protect operator from broken
wheel fragments and accidental contact with wheel.

Use only diamond blades for your power tool. Just
because an accessory can be attached to your power tool,
it does not assure safe operation.

The rated speed of the accessory must be at least
equal to the maximum speed marked on the power
tool. Accessories running faster than their rated speed can
break and fly apart.

Wheels must be used only for recommended
applications. For example: do not grind with the side
of cut-off wheel. Abrasive cut-off wheels are intended
for peripheral grinding, side forces applied to these wheels
may cause them to shatter.

Always use undamaged wheel flanges that are of
correct diameter for your selected wheel. Proper
wheel flanges support the wheel thus reducing the
possibility of wheel breakage.

The outside diameter and the thickness of your
accessory must be within the capacity rating of
your power tool. Incorrectly sized accessories cannot be
adequately guarded or controlled.

The arbor size of wheels and flanges must properly
fit the spindle of the power tool. Wheels and flanges
with arbour holes that do not match the mounting
hardware of the power tool will run out of balance, vibrate
excessively and may cause loss of control.
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h) Do not use damaged wheels. Before each use,
inspect the wheels for chips and cracks. If power tool
or wheel is dropped, inspect for damage or install an
undamaged wheel. After inspecting and installing
the wheel, position yourself and bystanders away
from the plane of the rotating wheel and run the
power tool at maximum no load speed for one
minute. Damaged wheels will normally break apart
during this test time.

i) Wear personal protective equipment. Depending
on application, use face shield, safety goggles or
safety glasses. As appropriate, wear dust mask,
hearing protectors, gloves and shop apron capable
of stopping small abrasive or workpiece fragments.
The eye protection must be capable of stopping flying
debris generated by various operations. The dust mask or
respirator must be capable offiltering particles generated
by your operation. Prolonged exposure to high intensity
noise may cause hearing loss.

j) Keep bystanders a safe distance away from work
area. Anyone entering the work area must wear
personal protective equipment. Fragments of
workpiece or of a broken wheel may fly away and cause
injury beyond immediate area of operation.

k) Hold the power tool by insulated gripping surfaces
only, when performing an operation where the
cutting accessory may contact hidden wiring. Cutting
accessory contacting a "live" wire may make exposed
metal parts of the power tool "live" and could give the
operator an electric shock.

1) Never lay the power tool down until the accessory
has come to a complete stop. The spinning wheel
may grab the surface and pull the power tool out of
your control.

m) Do not run the power tool while carrying it at your

side. Accidental contact with the spinning accessory

could snag your clothing, pulling the accessory into

your body.

Regularly clean the power tool’s air vents. The

motor’s fan will draw the dust inside the housing and

excessive accumulation of powdered metal may cause
electrical hazards.

0) Do not operate the power tool near flammable
materials. Sparks could ignite these materials.

n

f

Kickback and Related Warnings

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged rotating
wheel. Pinching or snagging causes rapid stalling of the rotating
wheel which in turn causes the uncontrolled power tool to be
forced in the direction opposite of the wheel’s rotation at the point
of the binding.

For example, if a abrasive blade is snagged or pinched by the
workpiece, the edge of the wheel that is entering into the pinch
point can dig into the surface of the material causing the wheel
to climb out or kick out. The wheel may either jump toward or
away from the operator, depending on direction of the wheel’s

movement at the point of pinching. Abrasive blades may also

break under these conditions.

Kickback is the result of power tool misuse and/or incorrect

operating procedures or conditions and can be avoided by taking

proper precautions as given below.

a) Maintain a firm grip on the power tool and position
your body and arm to allow you to resist kickback
forces. Always use auxiliary handle, if provided,
for maximum control over kickback or torque
reaction during start-up. The operator can control
torque reactions or kickback forces, if proper precautions
are taken.

Never place your hand near the rotating accessory.

Accessory may kickback over your hand.

¢) Do not position your body in line with the rotating

wheel. Kickback will propel the tool in direction opposite

to the wheel’s movement at the point of snagging.

Use special care when working corners, sharp edges

etc. Avoid bouncing and snagging the accessory.

Corners, sharp edges or bouncing have a tendency to

snag the rotating accessory and cause loss of control

or kickback.

e) Do not attach a saw chain, woodcarving blade,
segmented diamond wheel with a peripheral gap
greater than 10 mm or toothed saw blade. Such
blades create frequent kickback and loss of control.

f) Do not "jam" the wheel or apply excessive pressure.

Do not attempt to make an excessive depth of

cut. Overstressing the wheel increases the loading and

susceptibility to twisting or binding of the wheel in the cut

and the possibility of kickback or wheel breakage.

When wheel is binding or when interrupting a cut

for any reason, switch off the power tool and hold

the power tool motionless until the wheel comes to

a complete stop. Never attempt to remove the wheel

from the cut while the wheel is in motion otherwise

kickback may occur. Investigate and take corrective
action to eliminate the cause of wheel binding.

Do not restart the cutting operation in the

workpiece. Let the wheel reach full speed and

carefully re-enter the cut. The wheel may bind, walk up
or kickback if the power tool is restarted in the workpiece.

i) Support panels or any oversized workpiece to
minimize the risk of wheel pinching and kickback.
Large workpieces tend to sag under their own weight.
Supports must be placed under the workpiece near the line
of cut and near the edge of the workpiece on both sides
of the wheel.

j) Use extra caution when making a “pocket cut” into
existing walls or other blind areas. The protruding
wheel may cut gas or water pipes, electrical wiring or
objects that can cause kickback.

b

=

d

=

=

g
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Additional Safety Information

Use of accessories not specified in this manual is not
recommended and may be hazardous. Use of power

6
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boosters that would cause the tool to be driven at speeds
greater than its rated speed constitutes misuse.

Do not use circular saw blades with this tool. Serious
injury may result.

Avoid bouncing the wheel or giving it rough treatment.
If this occurs, stop the tool and inspect the wheel for cracks

or flaws.

Direct sparks away from operator, bystanders or
flammable materials. Sparks may be produced while using
a sander, grinder, or wall chaser. Sparks may cause burns or
start fires.

Always use front handle. The front handle should always be
used to maintain control of the tool at all times.

Never cut into area that may contain electrical wiring or
piping. Serious injury may result.

Clean out your tool often, especially after heavy use.
Dust and grit containing metal particles often accumulate on
interior surfaces and could create an electric shock hazard.
Do not operate this tool for long periods of time.
Vibration caused by tool action may be harmful to your
hands and arms. Use gloves to provide extra cushion and
limit exposure by taking frequent rest periods.

Dust, crystalline material, vapor and smoke may be
produced while working. Always wear a dust mask or
respiratory protection. Danger for health!

Never install more than two diamond blades.

Use only diamond-tipped cutting discs. Segmented
diamond wheels may only have negative cutting angles and
slots between the segments to a maximum of 10 mm.

Residual Risks

In spite of the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual risks
cannot be avoided. These are:

Impairment of hearing.
Risk of personal injury due to flying particles.

Risk of burns due to accessories becoming hot
during operation.
Risk of personal injury due to prolonged use.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
Chargers

DEWALT chargers require no adjustment and are designed to be
as easy as possible to operate.

Electrical Safety

The electric motor has been designed for one voltage only.
Always check that the battery pack voltage corresponds to the
voltage on the rating plate. Also make sure that the voltage of
your charger corresponds to that of your mains.

Your DEWALT charger is double insulated in

n accordance with EN60335; therefore no earth wire

is required.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by a
specially prepared cord available through the DEWALT
service organisation.

Mains Plug Replacement
(U.K. & Ireland Only)
If a new mains plug needs to be fitted:
Safely dispose of the old plug.
Connect the brown lead to the live terminal in the plug.
Connect the blue lead to the neutral terminal.
WARNING: No connection is to be made to the
earth terminal.
Follow the fitting instructions supplied with good quality plugs.
Recommended fuse: 3 A.

Using an Extension Cable

An extension cord should not be used unless absolutely
necessary. Use an approved extension cable suitable for
the power input of your charger (see Technical Data). The
minimum conductor size is 1 mm? the maximum length
is30m.

When using a cable reel, always unwind the cable completely.

Important Safety Instructions for All Battery
Chargers
SAVE THESE INSTRUCTIONS: This manual contains important
safety and operating instructions for compatible battery
chargers (refer to Technical Data).
Before using charger, read all instructions and cautionary
markings on charger, battery pack, and product using
battery pack.
WARNING: Shock hazard. Do not allow any liquid to get
inside charger. Electric shock may result.
WARNING: We recommend the use of a residual current
device with a residual current rating of 30mA or less.
CAUTION: Burn hazard. To reduce the risk of injury,
charge only DEWALT rechargeable batteries. Other types of
batteries may burst causing personal injury and damage.
A CAUTION: Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.
NOTICE: Under certain conditions, with the charger
plugged into the power supply, the exposed charging
contacts inside the charger can be shorted by foreign
material. Foreign materials of a conductive nature such
as, but not limited to, steel wool, aluminum foil or any
buildup of metallic particles should be kept away from
charger cavities. Always unplug the charger from the
power supply when there is no battery pack in the cavity.
Unplug charger before attempting to clean
DO NOT attempt to charge the battery pack with any
chargers other than the ones in this manual. The charger
and battery pack are specifically designed to work together.
These chargers are not intended for any uses other than
charging DEWALT rechargeable batteries. Any other uses
may result in risk of fire, electric shock or electrocution.
Do not expose charger to rain or snow.
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Pull by plug rather than cord when disconnecting
charger. This will reduce risk of damage to electric plug

and cord.

Make sure that cord is located so that it will not be
stepped on, tripped over, or otherwise subjected to
damage or stress.

Do not use an extension cord unless it is absolutely
necessary. Use of improper extension cord could result in risk
of fire,electric shock, or electrocution.

Do not place any object on top of charger or place

the charger on a soft surface that might block the
ventilation slots and result in excessive internal heat.
Place the charger in a position away from any heat source. The
charger is ventilated through slots in the top and the bottom
of the housing.

Do not operate charger with damaged cord or plug—
have them replaced immediately.

Do not operate charger if it has received a sharp blow,
been dropped, or otherwise damaged in any way. Take it
to an authorised service centre.

Do not disassemble charger; take it to an authorised
service centre when service or repair is required. Incorrect
reassembly may result in a risk of electric shock, electrocution
orfire.

In case of damaged power supply cord the supply cord must
be replaced immediately by the manufacturer, its service agent
or similar qualified person to prevent any hazard.

Disconnect the charger from the outlet before
attempting any cleaning. This will reduce the risk of
electric shock. Removing the battery pack will not reduce
this risk.

NEVER attempt to connect two chargers together.

The charger is designed to operate on standard

230V household electrical power. Do not attempt to

use it on any other voltage. This does not apply to the
vehicular charger.

Charging a Battery (Fig. B)

1.

N

w

Plug the charger into an appropriate outlet before inserting
battery pack.

. Insert the battery pack @ into the charger, making sure the

battery pack is fully seated in the charger. The red (charging)
light will blink repeatedly indicating that the charging
process has started.

. The completion of charge will be indicated by the red

light remaining ON continuously. The battery pack is fully
charged and may be used at this time or left in the charger.
To remove the battery pack from the charger, push the
battery release button 10 on the battery pack.

NOTE: To ensure maximum performance and life of lithium-ion
battery packs, charge the battery pack fully before first use.

Charger Operation
Refer to the indicators below for the charge status of the
battery pack.

Charge Indicators

‘B Charging _———— E|
] Fully Charged E—— El
W) Hot/Cold Pack Delay* -——=|— ¥

*The red light will continue to blink, but a yellow indicator light
will be illuminated during this operation. Once the battery pack
has reached an appropriate temperature, the yellow light will
turn off and the charger will resume the charging procedure.

The compatible charger(s) will not charge a faulty battery pack.

The charger will indicate faulty battery by refusing to light.

NOTE: This could also mean a problem with a charger.

If the charger indicates a problem, take the charger and battery

pack to be tested at an authorised service centre.

Hot/Cold Pack Delay

When the charger detects a battery pack that is too hot or too
cold, it automatically starts a Hot/Cold Pack Delay, suspending
charging until the battery pack has reached an appropriate
temperature. The charger then automatically switches to the
pack charging mode. This feature ensures maximum battery
pack life.

A cold battery pack will charge at a slower rate than a warm
battery pack. The battery pack will charge at that slower rate
throughout the entire charging cycle and will not return to
maximum charge rate even if the battery pack warms.
Electronic Protection System

XR Li-lon tools are designed with an Electronic Protection
System that will protect the battery pack against overloading,
overheating or deep discharge.

The tool will automatically turn off if the Electronic Protection
System engages. If this occurs, place the lithium-ion battery
pack on the charger until it is fully charged.

Wall Mounting

These chargers are designed to be wall mountable or to sit
upright on a table or work surface. If wall mounting, locate the
charger within reach of an electrical outlet, and away from a
corner or other obstructions which may impede air flow. Use
the back of the charger as a template for the location of the
mounting screws on the wall. Mount the charger securely using
drywall screws (purchased separately) at least 25.4 mm long
with a screw head diameter of 7-9 mm, screwed into wood to
an optimal depth leaving approximately 5.5 mm of the screw
exposed. Align the slots on the back of the charger with the
exposed screws and fully engage them in the slots.

Charger Cleaning Instructions

A WARNING: Shock hazard. Disconnect the charger
from the AC outlet before cleaning. Dirt and grease
may be removed from the exterior of the charger using a
cloth or soft non-metallic brush. Do not use water or any
cleaning solutions. Never let any liquid get inside the tool;
neverimmerse any part of the tool into a liquid.
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Battery Packs

Important Safety Instructions for All Battery
Packs

When ordering replacement battery packs, be sure to include
catalogue number and voltage.

The battery pack is not fully charged out of the carton. Before
using the battery pack and charger, read the safety instructions
below. Then follow charging procedures outlined.

READ ALL INSTRUCTIONS
Do not charge or use battery in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Inserting or removing the battery from the charger may
ignite the dust or fumes.
Never force battery pack into charger. Do not modify
battery pack in any way to fit into a non-compatible
charger as battery pack may rupture causing serious
personal injury.
Charge the battery packs only in DEWALT chargers.
DO NOT splash or immerse in water or other liquids.
Do not store or use the tool and battery pack in
locations where the temperature may reach or exceed
40 °C (104 °F) (such as outside sheds or metal buildings
in summer).
Do not incinerate the battery pack even if it is severely
damaged or is completely worn out. The battery pack can
explode in a fire. Toxic fumes and materials are created when
lithium-ion battery packs are burned.
If battery contents come into contact with the skin,
immediately wash area with mild soap and water. If
battery liquid gets into the eye, rinse water over the open eye
for 15 minutes or until irritation ceases. If medical attention
is needed, the battery electrolyte is composed of a mixture of
liquid organic carbonates and lithium salts.
Contents of opened battery cells may cause respiratory
irritation. Provide fresh air. If symptoms persists, seek
medical attention.
WARNING: Burn hazard. Battery liquid may be flammable
if exposed to spark or flame.
WARNING: Never attempt to open the battery pack for
any reason. If battery pack case is cracked or damaged,
do not insert into charger. Do not crush, drop or damage
battery pack. Do not use a battery pack or charger that
has received a sharp blow, been dropped, run over or
damaged in any way (i.e., pierced with a nail, hit with
ahammer, stepped on). Electric shock or electrocution
may result. Damaged battery packs should be returned to
service centre for recycling.

A WARNING: Fire hazard. Do not store or carry the
battery pack so that metal objects can contact
exposed battery terminals. For example, do not place
the battery pack in aprons, pockets, tool boxes, product kit
boxes, drawers, etc., with loose nails, screws, keys, etc.
CAUTION: When not in use, place tool on its side on
a stable surface where it will not cause a tripping

or falling hazard. Some tools with large battery packs
will stand upright on the battery pack but may be easily
knocked over.

Transportation
WARNING: Fire hazard. Transporting batteries can
possibly cause fire if the battery terminals inadvertently
come in contact with conductive materials. When
transporting batteries, make sure that the battery
terminals are protected and well insulated from
materials that could contact them and cause a short
circuit. NOTE: Lithium-ion batteries should not be put in
checked baggage.
DEWALT batteries comply with all applicable shipping
regulations as prescribed by industry and legal standards which
include UN Recommendations on the Transport of Dangerous
Goods; International Air Transport Association (IATA) Dangerous
Goods Regulations, International Maritime Dangerous Goods
(IMDG) Regulations, and the European Agreement Concerning
The International Carriage of Dangerous Goods by Road (ADR).
Lithium-ion cells and batteries have been tested to section 38.3
of the UN Recommendations on the Transport of Dangerous
Goods Manual of Tests and Criteria.
In most instances, shipping a DEWALT battery pack will be
excepted from being classified as a fully regulated Class 9
Hazardous Material. In general, only shipments containing a
lithium-ion battery with an energy rating greater than 100 Watt
Hours (Wh) will require being shipped as fully regulated Class 9.
All lithium-ion batteries have the Watt Hour rating marked on
the pack. Furthermore, due to regulation complexities, DEWALT
does not recommend air shipping lithium-ion battery packs
alone regardless of Watt Hour rating. Shipments of tools with
batteries (combo kits) can be air shipped as excepted if the Watt
Hour rating of the battery pack is no greater than 100 Whr.
Regardless of whether a shipment is considered excepted
or fully requlated, it is the shipper's responsibility to consult
the latest regulations for packaging, labeling/marking and
documentation requirements.
The information provided in this section of the manual is
provided in good faith and believed to be accurate at the time
the document was created. However, no warranty, expressed or
implied, is given. It is the buyer’s responsibility to ensure that its
activities comply with the applicable regulations.
Storage Recommendations

1. The best storage place is one that is cool and dry away
from direct sunlight and excess heat or cold. For optimum
battery performance and life, store battery packs at room
temperature when not in use.

2. For long storage, it is recommended to store a fully charged
battery pack in a cool, dry place out of the charger for
optimal results.

NOTE: Battery packs should not be stored completely depleted
of charge. The battery pack will need to be recharged before
use.
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Labels on Charger and Battery Pack

In addition to the pictographs used in this manual, the labels
on the charger and the battery pack may show the following
pictographs:

Read instruction manual before use.

See Technical Data for charging time.

Do not probe with conductive objects.

Do not charge damaged battery packs.

Do not expose to water.

Have defective cords replaced immediately.

GllalslEl T]E

Charge only between 4 “Cand 40 °C.

>

Only for indoor use.

L

Discard the battery pack with due care for the
environment.

C
=]
=

Charge DEWALT battery packs only with designated
DEWALT chargers. Charging battery packs other
than the designated DEWALT batteries with a
DEWALT charger may make them burst or lead to
other dangerous situations.

)

2
X

Do notincinerate the battery pack.

Battery Type
The DCG200 operate on a 54 volt battery pack.

These battery packs may be used: DCB546, DCB547, DCB548.
Refer to Technical Data for more information.

Package Contents
The package contains:

Wall chaser

Diamond blades

Chisel

Unthreaded backing flange
Threaded locking flange
3 mm Spacer

6 mm Spacer

9 mm Spacer

12 mm Spacer

G N

1 Hexwrench

1 Charger

1 Li-lon battery pack (C1,D1,L1, M1, P1,5S1,T1, X1, Y1 models)
2 Li-lon battery packs (C2, D2, L2, M2, P2, S2, T2, X2, Y2 models)
3 Li-lon battery packs (C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3, X3, Y3 models)
1 Instruction manual

NOTE: Battery packs, chargers and kitboxes are not included
with N-models. Battery packs and chargers are not included with
NT models. B models include Bluetooth® battery packs.

NOTE: The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth®, SIG, Inc. and any use of
such marks by DEWALT is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.

Check for damage to the tool, parts or accessories which may
have occurred during transport.

Take the time to thoroughly read and understand this manual
prior to operation.

Markings on Tool

The following pictograms are shown on the tool:

@ Read instruction manual before use.
Wear ear protection.
Wear eye protection.

Date Code Position (Fig. A)

The date code 18, which also includes the year of manufacture,
is printed into the housing.

Example:

2019 XX XX
Year of Manufacture

Description (Fig. A, ()
WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.

1 Trigger switch 10 Battery release button

2 Lock-off lever 11 Depth adjustment dial

3 Spindle lock button 12 Guard

4 Dust extraction port 13 Blade access latch

5 Main handle 14 Lower guard release

6 Auxiliary handle button

7 Unthreaded backing flange (15 Roller wheels

8 Threaded locking flange 16 Bluetooth® tool tag

9’ Battery mounting holes (Fig. C)

17 Spacers

Intended Use

Your wall chaser has been designed for professional

chasing applications in concrete and masonry without the need
for water.

o
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DO NOT use under wet conditions or in the presence of
flammable liquids or gases.
This wall chaser is a professional power tool.
DO NOT let children come into contact with the tool.
Supervision is required when inexperienced operators use
this tool.
Young children and the infirm. This appliance is not
intended for use by young children or infirm persons
without supervision.
This product is not intended for use by persons (including
children) suffering from diminished physical, sensory or
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills
unless they are supervised by a person responsible for their

safety. Children should never be left alone with this product.

Electronic Clutch

The electronic torque limiting clutch reduces the maximum
torque reaction transmitted to the operator in case of jamming
of a diamond blade. This feature also prevents the gearing and
electric motor from stalling. The torque limiting clutch has been
factory—set and cannot be adjusted.

Brake

Once the power is shut off, the brake stops the diamond blades
spinning more quickly than a unit without this feature. This
improves efficiency and increases user protection. Stopping
time will vary depending upon the type of wheel used.

DEWALT Bluetooth® Tool Tag Ready (Fig. C)

Optional Accessory

A WARNING: Read instruction manual for the DEWALT
Bluetooth® Tool Tag.

A WARNING: Turn tool off and disconnect battery pack
before installing the DEWALT Bluetooth® Tool Tag.

A WARNING: When installing or replacing the DEWALT
Bluetooth® Tool Tag, use only the screws provided. Be sure
to securely tighten the screws.

Your tool comes with mounting holes 16 for installing a

DEWALT Bluetooth® Tool Tag (DCE041). Use only the original

fasteners included with the tool tag. You will need a T15 (Torx)

bit tip to install the tag. The DEWALT Tool Tag is designed for
tracking and locating professional power tools, equipment, and
machines using the DEWALT Tool Connect™ app. For proper
installation of the DEWALT Tool Tag refer to the DEWALT Tool
Tag manual.

Depth Adjustment Dial (Fig. A)

To adjust the cutting depth, push in on the depth adjustment
dial 11 and rotate to the desired depth. Ensure the depth
adjustment is set to the required depth of the channel.

Always return the tool to the "Park" position (P) after use.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

A WARNING: Use only DEWALT battery packs and chargers.

Inserting and Removing the Battery Pack

from the Tool (Fig. B)
NOTE: Make sure your battery pack @ is fully charged.

To Install the Battery Pack into the Tool Handle
1. Align the battery pack @ with the rails inside the tool's
handle (Fig. B).
2. Slide it into the handle until the battery pack is firmly seated
in the tool and ensure that you hear the lock snap into place.

To Remove the Battery Pack from the Tool
1. Press the release button 10 and firmly pull the battery pack
out of the tool handle.
2. Insert battery pack into the charger as described in the
charger section of this manual.

Fuel Gauge Battery Packs (Fig. B)

Some DEWALT battery packs include a fuel gauge which
consists of three green LED lights that indicate the level of
charge remaining in the battery pack.

To actuate the fuel gauge, press and hold the fuel gauge

button 19. A combination of the three green LED lights will
illuminate designating the level of charge left. When the level
of charge in the battery is below the usable limit, the fuel gauge
will not illuminate and the battery will need to be recharged.
NOTE: The fuel gauge is only an indication of the charge left on
the battery pack. It does not indicate tool functionality and is
subject to variation based on product components, temperature
and end-user application.

Installing Diamond Blades (Fig. A, C, D)

A WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

A WARNING: Burn Hazard. Sharp parts. ALWAYS wear
gloves when changing diamond blades. Diamond
blades have sharp edges or may get extremely hot during
operation, and may damage bare hands.

A WARNING: Never install more than two diamond blades.

A WARNING: All spacers need to be installed.Lay unit on a
firm surface, with the spindle 20 facing upward.

1. Unlatch the guard locking lever 13 and open the
guard 12.

2. Install the unthreaded backing flange 7 on spindle 20 with
the raised centre (pilot) facing upward.

1
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3. Ensure the flange is seated correctly by rotating it until it

slots into place.

4. Place a diamond blade 21 against the backing flange,
centring the diamond blade on the raised centre (pilot) of
the backing flange.

. Ensure the direction arrows on the diamond blade match
those that are molded into the inside of the guard.

. To create the desired groove width between the two
diamond blades, add spacers 17 as needed with the raised
centre (pilot) facing upward.

. Place the second diamond blade on the spacer.

. Install any remaining spacers.

. While depressing the spindle lock button 3 and with the
hex depressions facing away from the diamond blade,
thread the threaded locking flange @ on the spindle so that
the lugs engage the two slots in the spindle.

10. While depressing the spindle lock button, tighten the
threaded locking flange with the hex wrench.

. Securely latch the guard locking lever.

12. To remove the diamond blades, depress the spindle lock

button and loosen the threaded locking flange with the
hex wrench.

(%2l

(o))
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Prior to Operation

« Besure the inner and outer flange are mounted correctly.
Make sure the diamond blades rotate in the direction of the
arrows on the accessory and the tool.
Do not use a damaged diamond blade. Before each use
inspect the diamond blades for chips and cracks or excess
wear. If the power tool or diamond blade is dropped,

inspect for damage or install an undamaged diamond blade.

After inspecting and installing a diamond blade, position
yourself and bystanders away from the plane of the rotating
diamond blade and run the power tool at maximum
no-load speed for one minute.

OPERATION

Instructions for Use
WARNING: Always observe the safety instructions and
applicable regulations.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

WARNING:
Apply only a gentle pressure to the tool. Do not exert
side pressure on the diamond blade.
Always wear appropriate safety equipment like eye
and hearing protection and regular working gloves
while operating this tool.
The gear case becomes very hot during use.
Always install the guard and appropriate diamond
blades. Do not use excessively worn diamond blades.

Be sure the inner and outer flange are

mounted correctly.

Make sure the diamond blade rotates in the direction
of the arrows on the accessory and the tool.

Avoid overloading. Should the tool become hot, let it
run a few minutes under no load condition to cool the
diamond blades. Do not touch diamond blades before
they have cooled. The diamond blades become very
hot during use.

Do not use the power tool with a cut-off stand.

Never use blotters together with diamond blades.

Be aware, the diamond blades continue to rotate after
the tools is switched off.

Proper Hand Position (Fig. E)
WARNING: To reduce the risk of serious personal injury,
ALWAYS use proper hand position as shown.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ALWAYS hold securely in anticipation of a
sudden reaction.
Proper hand position requires one hand on the main handle 5,
with the other hand on the auxiliary handle ©

Wireless Tool Control (Fig. A)
CAUTION: Read all saftey warnings, instruction and
specifications of the appliance which is paired with the
wall chaser.
Your wall chaser is equipped with a Wireless Tool Control
transmitter which allows your wall chaser to be wirelessly
paired with another Wireless Tool Control device, such as a
dust extractor.
To pair your wall chaser using Wireless Tool Control, press and
hold the trigger switch @ on the wall chaser and the Wireless
Tool Control pairing button on the seperate device. An LED on
the seperate device will let you know when your wall chaser has
been successfully paired.

Trigger Switch and Lock-off Lever (Fig. F)

1. To turn the tool on, push the lock-off lever 2 toward the
back of the tool, then depress the trigger switch @. The tool
will run while the switch is depressed.

2. Turn the tool off by releasing the trigger switch.
WARNING: Hold the auxiliary handle and body of the
tool firmly to maintain control of the tool at start up and
during use and until the diamond blades stop rotating.
Make sure the diamond blades have come to a complete
stop before laying the tool down.

WARNING: Allow the tool to reach full speed before
touching tool to the work surface. Remove the tool from
the work surface before turning the tool off.

Spindle Lock (Fig. G)

The spindle lock button 3 is provided to prevent the spindle
from rotating when installing or removing diamond blades.
Operate the spindle lock only when the tool is turned off,




ENGLISH

unplugged from the power supply, and has come to a

complete stop.
NOTICE: To reduce the risk of damage to the tool, do
not engage the spindle lock while the tool is operating.
Damage to the tool will result and attached diamond
blades may spin off possibly resulting in injury.

To engage the lock, depress the spindle lock button 3

and rotate the spindle until you are unable to rotate the

spindle further.

Dust Extraction (Fig. A, H)
WARNING: Risk of dust inhalation. To reduce the risk of
personal injury, ALWAYS wear an approved dust mask.
WARNING: ALWAYS use a dust class M vacuum extractor
designed in compliance with the applicable directives
regarding dust emission when cutting hazardous dust.
The dust extraction port 4 allows you to connect the tool to
an external dust extractor, either using the AirLock system, or a
standard 35 mm dust extractor fitment. The dust extraction port
is adjustable through 180 degrees.
The AirLock connector 22 connects directly to DEWALT
compatable tools and extractors.

1. Ensure the collar on the AirLock connector is in the unlock
position. (Refer to Figure H) Align notches 23 on collar and
AirLock connector as shown for unlock and lock positions.

2. Push the AirLock connector onto the dust extraction port.

3. Rotate the collar to the locked position.

NOTE: The ball bearings inside collar lock into slot and
secure the connection.The power tool is now securely
connected to the dust extractor.

Personal Safety
1. No children or pregnant women should enter the work area
where the paint sanding or wire brushing is being done
until all clean up is completed.

. A dust mask or respirator should be worn by all persons
entering the work area. The filter should be replaced daily or
whenever the wearer has difficulty breathing.

NOTE: Only those dust masks suitable for working with lead
paint dust and fumes should be used. Ordinary painting
masks do not offer this protection. See your local hardware
dealer for the proper approved mask.

. NO EATING, DRINKING or SMOKING should be done in the
work area to prevent ingesting contaminated paint particles.
Workers should wash and clean up BEFORE eating, drinking
or smoking. Articles of food, drink, or smoking should not be
left in the work area where dust would settle on them.

N
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Cleaning and Disposal
1. Plastic drop cloths should be gathered up and disposed
of along with any dust chips or other removal debris. They
should be placed in sealed refuse receptacles and disposed
of through regular waste pick-up procedures.
During clean up, children and pregnant women should be
kept away from the immediate work area.

2. All toys, washable furniture and utensils used by children
should be washed thoroughly before being used again.

Chasing

. Always use dust extraction.

2. Set the correct depth and width.

3. Position yourself so that the open-underside of the guard is

facing away from you.

4. Ensure the base of the guard is always flat to the surface to

allow for efficient dust extraction.

5. Allow the tool to reach full speed before touching the tool

to the work surface.

6. Apply minimum pressure to the work surface, allowing the
tool to operate at high speed. Cutting rate is greatest when
the tool operates at high speed.

. When using on vertical surfaces always start at the top
and pull the tool down, following the direction arrows as
indicated on the shoe.

8. Once a cut is begun and a notch is established in the
workpiece, do not change the angle of the cut. Changing
the angle will cause the diamond blades to bend and
may cause breakage. Diamond blades are not designed to
withstand side pressures caused by bending.

9. Continue to slowly apply pressure until the pre-set blade
depth is reached.

10. Remove the tool from the work surface before tuming

the tool off. Allow the tool to stop rotating before laying
it down.

~

Working Advice

Exercise caution when cutting slots in structural walls.
Slots in structural walls are subject to the country-specific
regulations. These regulations are to be observed under all
circumstances. Before beginning work, consult the responsible
structural engineer, architect or the construction supervisor.

MAINTENANCE

Your power tool has been designed to operate over a long
period of time with a minimum of maintenance. Continuous
satisfactory operation depends upon proper tool care and
regular cleaning.
WARNING:To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.
The charger and battery pack are not serviceable.

'\G./'
Lubrication

Your power tool requires no additional lubrication.
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Cleaning
WARNING: Blow dirt and dust out of the main housing
with dry air as often as dirt is seen collecting in and around
the air vents. Wear approved eye protection and approved
dust mask when performing this procedure.

A WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals
for cleaning the non-metallic parts of the tool. These
chemicals may weaken the materials used in these parts.
Use a cloth dampened only with water and mild soap.
Never let any liquid get inside the tool; never immerse any
part of the tool into a liquid.

Optional Accessories
WARNING: Since accessories, other than those offered
by DEWALT, have not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could be hazardous.
To reduce the risk of injury, only DEWALT recommended
accessories should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.

Protecting the Environment

Separate collection. Products and batteries marked

K with this symbol must not be disposed of with normal
household waste.

B o ducts and batteries contain materials that can

be recovered or recycled reducing the demand for raw

materials. Please recycle electrical products and batteries

according to local provisions. Further information is available at

www.2helpU.com.

Rechargeable Battery Pack
This long life battery pack must be recharged when it fails
to produce sufficient power on jobs which were easily done
before. At the end of its technical life, discard it with due care for
our environment:
Run the battery pack down completely, then remove it from
the tool.
Li-lon cells are recyclable. Take them to your dealer or a
local recycling station. The collected battery packs will be
recycled or disposed of properly.
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IWUTPOBOPE3
DCG200

No3gpaBnsem!

Bbl npuobpenn nHctpymeHt DEWALT. MHoroneTHuii onbiT,
TWaTeNbHaA pa3paboTka M3aeauin U UHHOBALMM AenatoT
KomnaHmio DEWALT ogHUM 113 CamblX HaAEKHbIX NAaPTHEPOB A4
nonb3oBatenei NPoGeCCMOHaNbHOTO SNEKTPOUHCTPYMEHTA.

TexHnueckue XapaKTepucTukun

DCG200
HanpaxeHue Bt 00 54
Tun !
Tun 6atapen JloHHo-
NUTIeBas

(CkopocTb 63 Harpy3Ki1/HOMUHaNbHaA CKOPOCTb 00/MUH. 9000

[lnamep anmasHoro ancka MM 125
TonLLMHa aNMa3HOro AUCKa (MaKC.) MM 3
[JlnameTp nocafouHoro 0TBEPCTA ANMA3HO0 ANCKa MM 22,23
[ny6uHa pe3a (Makc.) MM 32
[LnpnHa KaHaBky (Makc.) MM 35
[nametp wnunpens M14
Bec (6e3 akkymynaTopHoii batapel) Kr 37

3HaueHA Wyma v BOPaLMM (CyMMa BEKTOPOB B TPEX NNOCKOCTAX) B
cooTBeTCTBUM € EN60745-2-2:

Lpa  (YpOBEHb 3BYKOBOO JaBNeHs) 1b(A) 102
Lwa (YPOBEHb 3BYKOBOIA MOLLHOCTH) 1b(A) 113
K (norpewwHocTb 3mepeHua akycTuyeckoii 1b(A) 3
MOLLIHOCTH)
3HaueHue BIOPALIMOHHOTO BO3ACTICTBYA ap, = m/c 4,7
MorpewHocTs K= m/c 15

3HaueHue LWyMOBOI IMUCCHN /A IMUCCUN BOPALN,

YKa3aHHoe B JaHHOM CMPaBOYHOM UCTKe, 6bI10 NoAyYeHO

B COOTBETCTBUN CO CTAH/APTHbIM TECTOM, NPUBEAEHHBIM

8 EN60745, 1 MOXeT NCnonb3oBaTbCA AnA CPaBHEHUA

VIHCTPYMEHTOB. Kpome TOro, OHO MOXET VCMoMb30BaThCA ANA

npeaBapuTenbHON OLEHKM BO3AENCTBIA BUOPALIMW.

A OCTOPOXHO! 3aseneHHoe 3HayeHue wymosoli
3MUCCUU U/Unu 3MUccuU 8ubpayuu OmHoCcUmcs K
OCHOBHbIM 0671ACMAM NPUMEHEHUS UHCMPyMeHMa.
O0HaKo, ecu UHCMpPYMeHM Ucnosib3yemcs 1A
DaznuyHelx yened, ¢ pasauyHelMu 00NOAHUMETbHbIMU
NDUHAONEXHOCMAMU UIU NPU HeHAOeXawem yxo0e, mo
YDO8eHb WyMa u/unu 8ubpayuu Moxem UsMeHUMbCA.
3mo mMoxem npusecmu K 3Ha4yumeslbHoMy yB8enu4eHuro
YpOo8HA 8030elicmsusA BUGPAYUU 8 meyeHue 8Ce20
paboyezo nepuooa.

[pu pacdeme npubaU3UMENLHO20 3HAYEHUSA YPOBHSA
8030elicmaus wyma u/unu subpayuu makxe
HEobX00UMO y4uMeI8ams 8peMs, K020a UHCMPYMeHM

BbIK/IIOYEH U/IU MO BpeMms, K020a OH pabomaem

HA X010CMOM X00y. Mo MOXem Npusecmu K
3HAYUMENbHOMY CHUXEHUIO ypOBHSA 8030elicmaus
8UOPAYUU 8 MeyeHue 8ce20 paboyeeo nepuodd.
Onpedenume 00NOHUMENbHbIE MePbl MEXHUKU
6esonactHocmu 0714 3auumel onepamopa om
8030elicmaus Wyma u/unu 8ubpayuu, a UMeHHo:
noddepxaHue UHCMpPyMeHmMa u 00NOTHUMEITbHbIX
npuHaonexHocmeti 8 paboyem COCMOAHUU, CO30aHue
KOM@OpMHbIX yC1o8ull pabomel (Coomeemcmeyiouux
8UBPAYUL), XOPOWAR OPeaHU3ayus paboyezo mecmd.

Dleknapauus o cootBetcTBUM Hopmam EC
p,l/lp&KTl/lBa no mexaHn4yeckomy oﬁopyp,osaumo

C€

Litpo6opes
DCG200

DEWALT 3aaBnseT, 4to NPoAyKUMA, OnucaHHad B TexHuyeckue
Xapakmepucmuku, COOTBETCTBYET:

2006/42/EC, EN60745-1:2009+A11:2010,
EN60745-2-22:2011+A11:2013.

TV NPOAYKTbI Takxke cooTseTcTBytoT [Inpektuse 2014/30/EU

11 2011/65/EU. 3a fONOAHWTENBHOM UHGOPMaLMel
obpalualitect B kKomnaHuio DEWALT no agpecy,

YKa3aHHOMY HYXKe Unu NprBeeHHOMY Ha 3afiHelt CTOpoHe
06710KKN PyKOBOACTBA.

HukenoanucasLInACcA HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a COCTaBMEHNE
TEXHMYECKON JOKYMEeHTaLWV 11 COCTABUN [JaHHYHO leKnapaumio
10 nopyyeHuto komnaxmy DEWALT.

N e

Mapkyc Pomnens

BuLie-npe3uaeHT oTena no paspaboTke U NPOW3BOACTBY,
PTE-Europe

DEWALT, Richard-Klinger-Strafle 11,

D-65510, Idstein, lfepmaHus

20.12.2018

o

0603HaueHNA: NpaBuNa TeXHUKK

6e3onacHocTH
Huxe onucbiBaeTCA ypoBeHb ONacHOCTY, 0603HauaeMblit
KaXabIM 113 NpefynpexaeHnid. [pounTalite pykoBOACTBO
1 0bpaTuTe BHMaHVe Ha AaHHbIE CUMBOSIbI.
OITACHO: O6o3Hayaem onacHyio cumyayuio, Komopas
Heu36exHo npugedem K cepbe3Holi mpasme unu

BHUMAHME: Bo u3bexarue pucka nosyyeHus mpagm
03HAKOMbMECH C UHCMPYKUUEL.
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batapen 3apApHble ycTpoiicTBa/Bpema 3apaaKm (MUH)
Kar. N Vi o Ah Bec (kg) | DCB104 | DCB107  DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
D(B546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 90 60 90 X
DCB547 18/54  9.0/3.0 1.46 75* 420 270 220 135% 75% 135% X
DCB548 18/54  120/40 144 120 540 350 300 180 120 180 X
DCB181 18 1.5 035 2 70 45 35 2 22 2 45
D(B182 18 4.0 061 60/40* 185 120 100 60 60/40%* 60 120
DCB183/B 18 2.0 0.40 30 90 60 50 30 30 30 60
DCB184/8 18 50 0.62 75/50%% 240 150 120 75 75/50%* 75 150
DCB18S5 18 13 035 2 60 40 30 2 2 2 X
DCB187 18 3.0 0.54 45 140 90 70 45 45 45 90
DCB189 18 40 0.54 60 185 120 100 60 60 60 120

*Kod damer 2018114758 unu Hogee
**Kod damer 201536 unu Hosee

cMepmesibHoMy Ucxody, 8 C/1y4ae Hecobo0eHus
coomeemcmayioujux mep 6e3onacHocmu.
BHUMAHMUE: Ykasvigaem Ha NOMeHUUansHO onacHyko
cumyayuto, Komopas, 8 Ci1y4ae Hecobno0eHuA
coomeemcmayioujux mep 6eonacHocmu,

MoXem npugecmu K cepbe3Holl mpasme uau
cMepmesibHOMY Ucxody.

TMPEAYNPEXOEHUE: Ykazelsaem Ha nomeHyuansHo
0NACHyI0 CUMyayuko, KOmopas, 8 ci1y4ae Hecobo0eHus
coomeemcmayloujux Mep 6e3onacHocmu moxem
cmame npu4uHol mpasm cpedHel unu nezkoli
cmeneHu maxecmu.

TMOACHEHUE: Ykasvisaem Ha npakmuku,
UCnos1b308aHUE KOMOPbIX He C8A3AHO

€ noJtyyeHUeM MPABMbl, HO eC/1U UMU NpeHebpeys,
Mo2ym npugecmu k nopye umyw,ecmead.

A Ykazeleaem Ha PUCK NOPaxkeHUs 371ekKmpuyeckum mokom.

A Ykazblgaem Ha puck 80320paHus.

OBLIUE MPABWIIA TEXHUKU
BE30MACHOCTU NMPU UCMOJIb30BAHUU
NEKTPOUHCTPYMEHTOB

BHUMAHMUE: lMpoyumaiime u npocmompume
8ce npedynpexoeHus, UHCMPYKYuU,
usIIoCcMpayuu u cneyuguKkayuu no 0aHHoMy
371eKmpouHcmpymeHmy. HecobiodeHue acex
NPUBEOeHHbIX HUXeE UHCMPYKYUL MOXem cmame
NPUYUHOU NOPAXeHUSs 371eKMPUYeCKUM MOKOM,
80320pAHUA U/UsU MAXe0U mpasmei.

COXPAHWUTE BCE MUHCTPYKLIUW ANnA
MNOCNEAYIOLWEINO UCNOJIb30OBAHUA.

TepMUH «371eKMPOUHCMPYMEHM> 8 NPedyNPeX0eHUAX
0MHOCUMCA K pabomarwum om cemu

(NPOBOOHbIM) 371EKMPOUHCMPYMEHMAM UU
pabomarwum om akkymyaamopHoU 6amapeu
(6eCcNPOBOOHbIM) 3/1EKMPOUHCMPYMEHMAM.

1) be3onacHocTb Ha pabouyem mecTe

a) Cnedume 3a yucmomoli u Xopowium oceewjeHuem
Ha paboyem mecme. 3ax/1aM/IEHHOE /U NJI0XO
oceeueHHoe pabodee Mecmo Moxem cmams NPUYUHOU
HeCYacmHo20 CJ1y4as.
3anpewaemca pabomams
C 3/1eKMpOUHCMpPYMeHMamu 8o
83pbIBOONACHBIX MECMAx, Hanpumep, 8671uU3u
JlezKos8ocn/IamMmeHAIWUXCA )KudKocmel, 2a308
U nblsu. VIcKpel, Komopele NoAe/IAlomca npu
pabome 371eKMPOUHCMPYMEHMOB MO2Yym Npueecmu
K BOCNJIGMEHEHUIO NbITU USIU NAPOS.
c) Cnedume 3a mem, Ymo6bl 80 8pemsa pabomel

C 3/1eKMpOUHCMpPYMeHMoM 8 30He pabomol

He 6b110 NOCMopoHHUX U 0emeli. Omeiekascy

om pabomel 86l Moxeme NOMEPAMb KOHMPO/Tb

HAo UHCMPYMeHMOM.

2) dneKkTpobe3onacHOCTb

a) limencenvbHas euska sneKmpouHcmpymeHma
0o/KHa coomeemcmsaosams pozemke. Hukoz0a
He MeHAlime 8usIKy UHCmMpymeHma. 3anpeujaemcs
ucnos1b308ams nepexoOHUKU K 8UIKAM 07151
3/1eKMpOUHCMPYMEHMOB € 3a3emseHuem.
Mcnonb308aHue 0puUHATIbHBIX LUMENCesbHbIX BUIOK,
coomeemcmaylowux muny cemegot po3emku cHuxaem
PUCK NOPAXEHUSA 31EKMPUYECKUM MOKOM.
U3bezaiime KOHMAKMa ¢ 3a3eMIeHHbLIMU
nos8epxHOCMAMU, MAKUMU Kak mpyo6el,
paduamopsi u Xo00uNbHUKU. EC/u 8l Gydeme
3a3eM/1eHbl, y8euYUBAeMCA PUCK NOPAXeHUS
3/1eKMPUYECKUM MOKOM.

b

=

b

=

¢) 3anpewaemcs ocmagname 31eKMpouHcMpyMeHm
noo 00x0em u 8 Mecmax No8blweHHoU 8/1aXXKHOCMU.
[lpu nonadaxuu 800bI 8 31eKMPOUHCMPYMEHM PUCK
NOPAXeHUs 371eKMPOMOKOM 803pacmaem.

bepezume kabesb om nospexoeHuti. Hukozoa

He ucnosnb3ytime kabesnvb 0718 nepeHoCKU
UHCMpyMeHma, He MAHUMe 3d Hezo, NbIMAscb
OMKJ/IYUMb UHCMpYMeHm om cemu. [lepxxume
Kabesnb nodasbuwie om UCMOYHUKO8 mensid, Macsda,

d

=
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e)

f)

0CMpbIX Y7108 UNU 08UXYUWUXCA NpedMemos.
[lospexdeHHsIU unu 3anymatHell kabesas numaxus
nosbilaem puck NOPAxeHUs 31eKmMpUYeCcKUM MOKOM.
pu pabome ¢ 31eKMpOUHCMpPYMeHMOM Ha
OMKpeIMoM 8030yXe Ucnosb3ylime yonuHumens,
nooxo0Awuli 021 UCNO/IL30BAHUSA HA yNuye.
Mcnone3osarus kabens nUmMarxus, NpeoHa3HayeHHo20
018 UCNO/Ib308AHUS BHE NOMEWEHUS, CHUXaem puck
NOPAXeHUS 31eKMPUYECKUM MOKOM.

Ecnu ucnonv308aHue 31eKmpouHcmpymeHma

8 YC/108UAX NOBbIWEHHOU 8/1GXKHOCMU Heu36eXHo,
ucnosnb3ylime ycmpotlicmea 3auumHo20
omknoyenus (Y30) dns 3awjumel cemu.
Vcnone3osaHue Y30 cokpawaem puck nopaxeHus
3/1EKMPUYECKUM MOKOM.

3) O6ecneuyeHne NHAUBMAYaNbHON
6e30nacHOCTH

a)

b)

c)

d)

e)

f)

byobme sHuMameneHbl, cMOmpume, Ymo desiaeme
U He 3abblgalime o 30pasom cMeicsie npu pabome

€ 37leKmpouHcmpymeHmom. 3anpewaemcs
pabomame ¢ 31eKmpouHCcMpymMeHmom

8 COCMOAHUU YyCManocmu, HapKOMuUYecKozo,
aJ1K020/1bHO20 ONbAHEHUs UU Nod 8o30elicmauem
JleKapcmeeHHbIX Npenapamos. HegHumamesnsHoCmMo
npu pabome ¢ 31EKMPOUHCMPYMEHMOM MOXem
NpUBECMU K CEpbe3HbIM MeNeCHbIM NOBPEXOEHUAM.

Ucnone3sylime uHousudyaneHele cpedcmea
3auwjumel. Bcez0a ucnone3yilime 3awumHsie 04Ku.
Cpedcmea 3awumel, makue Kax nblie3awumHas Macka,
00y8b € Heckonb3Aujeli No0oWBoU, Kacka u 3auumHsle
HAyWHUKU, UCNO/Ib3yeMble npu pabome, yMeHbWaom
DUCK NOyYeHUs MPasm.

lpumume mepol 0715 npedomepaujeHus
cnyyatiHozo eKkoyeHus. [leped mem Kak
NOOK/II0YUMb 371eKMPOUHCMpPYMeHm K cemu u/unu
aKkkymynsamopHol 6amapee, 83mo UHCMpPYMeHm
usIu nepeHecmu e2o Ha Opyzoe Mecmo, y6edumecob
8 MoM, Ymo BbIK/IloYamesb Haxooumcs

8 NosoXKeHuU «Bbik.». EC/1U npu nepeHocke
3/1eKMPOUHCMPYMEHMA OH NOOKAIOYeH K cemu, U npu
3IMoM 8aw naney Haxo0UMcs Ha 8bIK/IYaMese, 3mMo
MOXem cmame NPUYUHOU HECYaCMHbIX C/1Y4aes.
Y6epume ace pezynuposoyHsle unu 2aeqHoie Ko4Yu
neped 8K/Il04eHUeM 31eKmPOUHCMpYyMeHma.

Kntoy, ocmasneHHell Ha epawarouietca yacmu
371EKMPOUHCMPYMEHMA, MOXem Npusecmu K mpasme.
He neimatimece 0omsaHymeca 00 CIUWKOM
yoasieHHbIX nogepxHocmel. 06y8b 00/mxHA 6bimb
y006HOU, YmoG6bI 8bl 8C20a MO2JTU COXPAHAMb
pasHogecue. 5mo NO380/IUM JTydLle KOHMPOUPOBAMb
2/1eKMPOUHCMPYMEHM 8 HenpedsUOeHHbIX CUMYyayusx.
0Odesatimecb coomsemcmayrouwum o6pasom.
U36ezaiime Hocumb c80600HYI0 00ex0y

u to8esiupHble ykpaweHus. Ciedume 3a mem,
4mo6bl 80/10CbI U 00exx0a He nonadanu nod
dsuxywuecs demanu. Bo3MOXHO HAMAMbIBAHUE
€80600HOU 00eX0bl, 0BENUPHbIX U30e/Ull U ONUHHbIX
80/10C Ha 0BUXYLUECA 0emarnu.
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Mpu Hanuyuu ycmpoliicme 0715 NoOK0YeHuUs
060py0osaHus 051 yoaneHus u cbopa nviiu
Heobxo0umo obecneyume NpasuIbHOCMb UX
NOOK/TI0YeHUA U SKCnJTyamayuu. /icnons308aHue
ycmpouicmea 0118 neieyoaneHus cokpawaem pucku,
CBA3AHHbIE C NBITBIO.

He no3gonsaiime xopowemy 3HaHU0 0M 4acmozo
UCN0/Ib308aHUA UHCMPYMEHMo8 Cmame NpUYuHoU
CaMOHAdesIHHOCMU U U2ZHOPUPOBAHUS NPABUJ
mexHuKu 6e3onacHocmu. HebpexHoe delicmsue
MOXem NosJiedb CepbesHble Mpasmel 3a 00O CeKyHObI.

KcnnyaTauus 3NeKTPOUHCTPYMEHTa U YXOf,
3a HUM

a)

b

=

c)

d

=

e)

f)

U36ezalime upe3mepHoli Hazpy3Ku
3nekmpouHcmpymenma. Micnons3yiime
3/leKMpOoUHCMpPYyMeHm 8 coomaemcmeauu

C HazHayeHuem. [1pasusibHO NOO0OPAHHbIL
3/1EKMPOUHCMPYMEHM 8bINOIHUM pabomy bonee
3¢hhekmusHo U 6e30nacHo Npu CMaHoapmHoU Hazpyske.
He none3ytimecs uHcmpymeHmom, eciu

He pabomaem 8biKk/t04amens. /o060l
UHCMPYMeHM, ynpagaame 8bIKIIIOYeHUEeM

U 8KJTI04EHUEM KOMOPO20 HEBO3MOXHO, ONACEH, U €20
HEobX00UMO 0OMPeMOHMUPO8AMb.

eped svinonHeHuem 1106biX HACMPOeK,

cmeHoli akceccyapos unu npexoe Yyem y6pamo
UHCMpYyMeHm HA XpaHeHue, OMKJI04UMe e20 om
cemu u/unu CHUMUMe ¢ Hez2o aKKyMyAMOPHYIO
6amapeio, ec/iu ee MOXHO CHAMb. Takue
npeseHmusHsle Mepbl 6e30NacHOCMu COKpAaWam puck
C1Y4atiHOZ20 BKITIOYEHUA 31EKMPOUHCMPYMEHMA.
XpaHume 3nekmpouHcmpymeHm 8 HedoCMynHoOM
0ns demeli Mecme u He no3eosisAlime pabomame
C UHCMPYMEeHMOM JII00AM, He UMeloWum
coomaemcmayowux HagbIKo8 pabomel ¢ Makozo
poda uHCMpyMeHmMamu. 37eKmpouHCMpPyMeHm
npedcmassnisem onacHOCMb 8 PyKax

HeoneimHelx noss308ameried.

Toddepxuesaiime 31eKmMpouHcmpymeHm

U NpUHAO/IEXXHOCMU 8 UCNPABHOM COCMOAHUU.
lposepbme, He HapywieHa U yeHMpoeKa uau

He 3aK/IUHeHbl /U 08UXywuecs demasnu, Hem

Jlu nospexo0eHuli U UHbIX HeucnpasHocmel,
Komopble Mo2/1u 661 noenuUAMe Ha pabomy
3/1eKmpouHcmpymeHma. B ciyuae o6Hapyxerus
nospexoeHutl, npexde 4em npucmynume

K 3KCnJlyamayuu >/1eKkmpouHcmpymMeHmd, e2o
HY>KHO OMPeMOHMUpPo8ame. bo/1bLUHCMBO
HEeCYacmHeIx C/ly4aes npoucxooum u3-3a
2/1EKMPOUHCMPYMEHMOB, KOMOpble He 06CTYXUBaoMCA
OO/IXHbIM 06PA30M.

Codepxume pexyuuti UHCMpPyMeHmM 8 0CMpo
3amoYeHHOM U YUCMOM COCMOAHUU. BeposmHocms
30KAUHUBAHUA UHCMPYMeHMA, 30 KOMOopbIM C/1e0am
00m¥HbIM 06pA30M U KOMOpeIU XOPOWIO 3aMoYeH,
3HAYUMesbHO MeHbLWE, a pabomams C HUM J1e2ye.
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Ucnone3syiime 3nekmpouHcmpymeHmol,
NPUHAONEeXHOCMU U HACAOKU 8 coomeemcmeuu
€ OGHHBIMU UHCMPYKYUAMU, NPUHUMAZ 60
8HUMAHUe yc108us pabomel u xapakmep
8binosiHAemoli pabomel. /icnosw3osaHue
3/1eKMPOUHCMPYMEHMA 01 66INO/IHEHUSA onepayud,
019 KOMOPbIX OH He NPeOHA3HAYEH, MOXem npusecmu
K CO30aHUI0 0NACHbIX cumyayud.

Bce pykosamKu u nogepxHocmu 3axeamol8aHus
00/KHbI 66IMb CyxuMU U 6e3 c/1e008 CMA3Ku.
Ckonb3Kue pyKOAMKU U NOBEPXHOCMU 30X8MbIBAHUA
He No380s1A0m obecneyums 6e30NacHOCMb

pabomel u ynpasneHus UHCMpyMeHmMom

8 HenpedsudeHHbIX CUmyayusx.

Wcnonb3oBaHue aKKyMynATOPHbIX
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB U YXOf 3a HUMU

a)

b

=

c)

d

=

e

~

f)

Ucnone3yilime 0ns 3apA0KuU akKymynamopHoU
6amapeu mosbKo yKkasaHHoe npouzsooumesnem
3apadHoe ycmpoticmeo. /Icnosib308arue 3apaoH020
ycmpolicmea onpedeneHHo20 muna 018 3apaoku Opyeux
bamapeti Moxem npusecmMu K 80320paHUIO.
Ucnone3ylime 011 31eKmpouHcMpyMmeHmMa mosibKo
6amapeu ykazaHHo20 mund. /Icnosns308aHue opyeux
aKKyMYIAMOPHeIX 6amapet Moxem cmams NPu4UHoU
mpasmsl U Noxapa.

Ob6epezatime 6amapeto om nonadaHus 8 Hee
CKpenok, MoHem, K/ito4el, 286030el, 601mos unu
Opyaux MesIKux Memasiudeckux npedMemos,
Komopbie Mo2ym 8bI3b18aMb 3aMbIKAHUE
KOHMakmose. Kopomkoe 3amelkaHue KOHMaxkmos
aKKyMyIAMOpPHOU 6amapeu Moxem npusecmu K noxapy
U/IU NOTTYYEHUIO 0XK0208.

lpu noepexdeHuu 6amapeu, u3 Hee Moxem
8bimeYyb 1eKmpoaum. He npukacalimeco kK Hemy.
[pu cnyyaiiHom KOHMakme ¢ 371eKMpPoOUMOM
cmotime e20 8000d. [Ipu nonadaxuu 3nekmponuma

8 2/1a3a 06pamumecs 3a MeOUYUHCKOU NOMOWblo.
Kudkocme, Haxodawasca 8Hympu bamapeu, Moxem
8b138aMb PA3OPAXeHUE UL OXO02U.

He ucnonb3ylime nospexoeHHble unu usmeHeHHble
aKKyMynsimopHele 6amapeu unu UHCMpymMeHmMbl.
[logpexdeHHble UL U3MeHeHHble aKKYMYIAMOpHsle
bamapeu Mo2ym pabomames Henpeockazyemo, 4mo
MOXem npusecmu K 80320paHUI0, 83Pbl8Y UL PUCKY
NOJIyYeHUA Mpasm.

He nodsepezatime akkymynamopHsie 6amapeu

UsIU UHCMpyMeHm 8030elicmeuto 02HsA uIu
nosviweHHol memnepamypel. OmKpeimbili 020Hb
usu 8o3deticmaue 8bicokol memnepamypel olwe 130 °C
MOXem npusecmu K 3pbigy.

Cnedytime 8ceM UHCMPYKYUAM no 3apsoKe U He
3apaxatime akkymynamopHyio 6amapeto unu
UHCMpyMeHmM 8He memMnepamypHoz20 0uanasoHa,
YKA3aHHO20 8 UHCMPYKYUU. HenpagunbHas 3apaoka
U1U 3apA0KA 8He YKa3aHHO20 memnepamypHo2o
0uanazoHa Moxem nNpuBeCMU K NospexoeHuro bamapeu
U y8enu4yume pucK 80320paHus.

6) O6cnyxuBaHne

a)

b

=

06cnyxusaHue 31eKmpouHcmpymeHma
00/1KeH Npo8oduMb K8anupuyuposaHHuolli
cneyuaaucm ¢ ucnobL308aHuemM mosbKo
OpU2UHAJTbHBIX 3aNdCHbIX Yacmel. Mo No38onum
obecneyums 6e30nacHoCMb 06CyXUB8aeMO20
31eKMPUGUYUPOBAHHO20 UHCMPYMEHMA.

He sbinonHAlime 06¢/yxusaHue nospexxo0eHHbIxX
akkymynamopHeix 6amaped. O6cnyxusaHue
aKKyMYIAMOPHbIX 6amapeli O0KHO 8bINOTHAMLCA
MoK Npou3soduMesnem uau asmopu308aHHLIMU
nocmaswjukamu ycnye.

HononHutenbHble cneuuanbHbie npasuna
TeXHUKK 6e3onacHoCTH Ana OTpe3HbIX
MalUuuH

a)

b)

c)

d

=

e)

f)

locmasnsembili BMecme ¢ UHCMPYMeHMOM
3aujumHolli KOXyX 00/1)KeH 6bIMmb HA0eXHO
3aKpenJsieH HA 31leKMPOUHCMpyMeHme u
HAxo0umbcs 8 NosoXeHuu, obecneyusaroujem
MaKcumasnbHyio 3aujumy, Yymo6el MUHUMATbHO
803MOXHAA 4acmb OUCKA HaXo0undco 8 o0Hol
nnockocmu ¢ onepamopom. Cmoiime camu u
ciedume, 4mo6bl NOCMOPOHHUE IUYA HAX00UJTUCh
8 CMOpPOHe oM NJI0CKOCMU 8pawaruje2ocs

OuCKa. 3aWUmHbIUKoXyxX 3auuyaem onepamopa

0m omkonomelX pazmeHmog oucka u c1y4aliHoo
NPUKOCHOBEHUS K OUCKY.

Ucnone3yilime monbko anmasHele OUCKu,
npedHa3HayeHHvle /151 UCN0/Ib308AHUA C

8awiumM 371eKmpoUHCMpPyMeHmMOoM. BO3MOXHOCMb
YCMaHo8Ku n1060L NPUHAONEXHOCMU HA 8aw
3/1eKMPOUHCMpyMeHm He obecneyugaem 6e3onacHocme
npu €20 UCNO/b308aHUU.

HomuHaneHas ckopocme npuHaonexHocmu
00/IKHA, KAK MUHUMYM, pABHAMbCA MAKCUMAbHOU
CcKopocmu, yKasaHHoU HA 371eKmpouHcmpymMeHme.
Hacadku, spawatoujuecs Ha ckopocmu, npegelwaiouseli
UX HOMUHAITBHYIO CKOPOCMb, MO2YM Pa3pyuwimsca u
COp8AMbCA C KpensIeHus.

Jlucku 0o/mKHbI UCNO/IL308AMbCA MOTBKO

8 COOM8emCcmauU C ux npedHA3Ha4eHuem.
Hanpumep, He 8binonHAlime wugosaHue 60Kos8oli
cmopoHoli ompe3Ho20 OucKa. AbpasusHsle ompesHole
OUCKU NpeOdHAasHadeHs! 0na wiugosaqus nepugepueli
oucka, noamomy 60K08aA Hazpy3Kka, NPUMEHUMAs K
0aHHoMy muny OUCKO8, MOXem cmams NPUYUHOU ux
Pa3pyLeHus.

Bcez0a ucnonb3yiime HenoapexoeHHble OUCKOBble
¢naHybl, Ouamemp KOMopPbIX NOSIHOCMbIO
coomaemcmayem 8bI6paHHOMY 8amu muny
ouckoa. [IpasusibHo N0006paHHsie dUCKoBble aHybl
noddepxusaiom OUCK, CHUXAA BEDOAMHOCMb €20
Pa3pyLeHus.

BHewHuli Ouamemp u MoOIWYUHA NPUHAONEXHOCMU
00/1XHbI CO0OMBEMCMe08ame OUANA30HY
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MOWHOCMU 8awe20 3/1eKMpoUHCMpyMeHma.
Hacadka HenpasusibHo20 pasmepa He 3akpbleaemcs
OO/IXHbIM 06PA30M 3AUIUMHBIM KOXYXOM U He
obecneyusaem KOHMPOAA NPU ynpasneHuu
UHCMPYMEHMOM.

MocadoyHwble omeepcmus OUCKO8 U hiaHyes
00/1KHbI NOJTHOCMbIO COOMBeMcMeo8ams
munopasmepy wnuHOess 371eKmpouHCcmpymeHma.
Jlucku u gnaxyel ¢ pPomM60oBUOHBIMU NOCAOOYHBIMU
0meepcmuAMU, Komopble He NOOX00AM K MOHMAXHOU
apmamype 31ekmpouHcmpymeHma, pabomaiom
HecbanaHcupos8aHHo, CIUWKOM CUTbHO 8UGPUPYIOM U
MO2ym Npugecmu K nomepe KOHMpPOJIA ynpassieHus.
He ucnonb3yiime nospexdeHHsbie ducku. [leped
Kax0bIM UCN0b308aHUeM nposepslime OUCKU

Ha HAanuyue mpewuH u ckonos. B ciyyae

naodeHus 371eKMpPoUHCMpyMeHma unu oucka
nposepbme ux Ha Hasu4ue nogpexoeHuli unu
ycmaHosume HenogpexoeHHbll ouck. lTocne
nposepKu U ycmaHoeKu 0UucKa 8cmaHbme camu u
pacnosioxume NOCMOPOHHUX JIUY, 8 CMOPOHe om
nnockocmu epaujaroujezocs oucka u sanycmume
3/1eKmpoUHCMpPyMeHmM Ha MaKCcUManbHou
cKopocmu 6e3 Hazpy3Ku 8 meyeHue 00HOU
MUHymel. [lo8pexdeHHble OUCKU OMIemAam 8 CMOpPOHy 8
meyeHue 0aHH020 MecmMo8020 Nepuodd.
Ucnone3sylime cpedcmea uHousudyanvHol
3awjumel. B 3asucumocmu om muna 8binosIHAEMbIX
pabom ucnose3ylime 3awumHsili WUMoK ona
luya, 3aWumHyto Macky uu 3awumHeleoyku. B
coomeemcmauu ¢ Heobxooumocmoio Hadegalime
pecnupamop, 3awWumHsle HaQywHUKuU, nepyamxu

u paboyuti papmyk, cnoco6HeIli 3auumume

om omsiemarowux Mesikux abpasusHIx

yacmuy unu ¢ppazmeHmos obpabameoligaemoli
demanu. Cpedcmaa 3awumel 21a3 00KHb!

6b6IMb CNOCOOHLI OCMAHABIUBAMb YACMUUBI,
8bl7IeMaroujue Npu 8bINOTHEHUU PasUYHbIX 8U008
pabom. [[pomugonsinesas Macka unu pecnupamop
00/1%HbI 06eCNe4u8ams (unbmMpayu meeposix
yacmuu, o6pazyroujuxca 8 xode pabom. [inumensHoe
8030elicmaue WyMa 8bICOKOU UHMEHCUBHOCMU MOxem
npusecmu K nomepe c1yxa.

He nodnyckatime nocmopoHHux nuy, 6au3sKo

K pabouyeli 30He. Jllo6oe nuyo, exodsaujee 8
paboyyio 30HY, 00/IKHO UCNOJIL308AMb Cpedcmea
uHousudyaneHol 3awumel. OpazmeHmel 320mMosKU
U/IU paspywieHHo20 OUCKa Mo2ym omsaemems 8 CMOPOHY
U cmame npuYuHOU mpasmel 0axe 3a npedenamu
paboyeli 30Hbl.

Jflepxxume 3n1eKmpouHcmpymeHm moJibKo 3a
U30/1UPOBAHHbIE PYKOAMKU NPU 8bINOJTHEHUU
onepayuti, 80 8peMa KOMOPbIX pexxyujas

HACaoka Moxem conpuKkacamsocs co ckpuimoti
nposooKol. [Ipu KoHMakme HacaoKu ¢ HaXO0AWUMCA
N0 HanpsxeHuem NPOBOOOM HA HEU30NUPOBAHHBIX
MEMANNUYECKUX YACMAX SMEKMPOUHCMPYMeHMa

makxe NOABNAEMCA HANPAXeHUE, 4mo Moxem
npusecmu K NOPAXeHUI0 3eKMPUYECKUM MOKOM.

/) Hukoz0a He kKnadume 371eKmMpoUHcMpymeHm,
NoKa Hacaoka noJIHOCMbI0 He 0CMAHO8UMC.
Bpawarowjulica ouck Moxem 3adems 3a NOBEPXHOCM®,
U3-30 Y20 371eKMPOUHCMPYMEHM MOXem 8bIDBAMbCA
U3 pyK.

m) He ekntoyaiime 3nekmpouHcmpymeHm, eciu

Hacadka HanpaesieHa Ha eac. C1yyaliHbit KOHMAakm

¢ 8paujarowelics Hacaokol Moxem npugecmu K

30X8aMbIBAHUI0 HACAOKOU 8aweli 00exabl U NOyYeHUIo

menecHol mpasmel.

PezynapHo npoyuwjatime 8eHMUIAYUOHHbIE

npope3su eawiezo 371eKmpouHcmpymeHma.

BeHmusiamop 31ekmpoogu2amens 3ams2ugaem noiflo

8HYMpb KOPNYCa, a ckonsieHue 60716020 Kou4Yecmaa

NbIIU HA MeMAsIIUYECKUX YACMAX 3/1eKmpodsuzamens

nogellaem puck NOPAaXEeHUS 31eKMPOMOKOM.

He ucnone3yiime snekmpouHcmpymeHm 86,1u3u

20pI0YUX Mamepuanos. Vickpogole paspadsl Mozym

npuBeCMU K Ux 80CNJIAMEHeHUIO.
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06patHblii yaap u mepbl No ero
npefoTBpaLLeHNIo

O6pamHelll yoap asnsemca sHe3an+Hol peakyueti Ha
3auiemneHue Unu 3acmpesarue 8pawiaweocs 0ucka.
3awemnerue uu 3acmpesanue Mo2ym cmame NPUYUHOU
M2HOBEHHOU OCMAHOBKU 8PAWAIUIE20CA OUCKA, MO
8 C80I0 04epedb NPUBOOUM K Nomepe KOHMPONA Ha0
371eKMPOUHCMPYMEHMOM U €20 8HE3ANHOMY OMOPACHIBAHUIO
HA3a0 8 HANPABIEHUU, NPOMUBONO/IOXHOM BPAWEHUI0 OUCKA.
Hanpumep, eciiu abpasugHbili OUCK b1 3auiemeH unu 3acmpan
83020M0BKe, kpall OUCKA 8 MOMEHM 3aWemMIeHUS MOxXem
8De3aMbCA 8 N0BEPXHOCMb 3020MOBKU, 8 Pe3y/ibmame Yezo
OUCK NOOHUMAemcs unu omckakueaem Hasao. B zagucumocmu
0M HanpassieHus 08UXeHUS OUCKA 80 8PEMA 3aLIEeMIEHUS,
OUCK MOXem pe3Ko NOOHAMbCA 8 CMOPOHY UL 0M 0Nepamopd.
AbpasusHele OUCKU 8 3MOom MOMeHM MO2ym Makxe
CIOMaMbCA.
ObpamHeli yoap aangemca pesysmamom UCnosb308aHUS
3/71EKMPOUHCMPYMEHMA He NO HA3HAYeHUIO U/Unu
HenpasusbHbix delicmauli onepamopa u ycnosuti pabomel, u e2o
MOXHO U3bexame, cobniodas cnedyrujue mepsl 6e3onacHoCmu.
a) Kpenko yoepxuealime snekmpouHcmpymeHm
U c1edume 3a noJioxeHuem meJa u pyk, Ymo6ol
3hhekmusHo npomusocmosame 8o30elicmauro
o6pamHozo yoapa. jnsa MakcumanbHo20
KOHMPpoiA cunbl 06pamuozo yoapa unu
peakyuu om Kpymsujezo MoMeHma ecez0a
ucnosb3ylime 8cnomMo2amesibHyto pyKOAMKY,
ec/iu oHa npedycmompeHa. [pu cobniodeHuu
coomaemcmeyuux Mep NpedoCMopoxHoOCMu
0Nepamop Moxem KOKMpPoAUPO8Ams Uty 06pamHozo
y0apa u peakyuo om kpymawezo MOMeHma.
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b) Huyo2da He depxume pyku 86au3u om
spawarowelicsi Hacaoku. [[puHacnexHoCMb Moxem
0mMcKoYUMb 8 HaNPasneHuu 8awieli pyku.

¢) He cmolime Ha 00HOU NUHUU € 8paAWAOWUMCA

OUCKOM. B MoMeHm 3aKIUHUBAHUSA CUa 06pamHo20

ydapa ombpocum uHCMpyMeHm 8 HanpaseHuU,

NPOMUBONOIOXHOM 8PALIEHUI0 OUCKA.

Cob6nr0datime 0cobyro 0cmopoxHOCMb Nnpu

o6pabomke y2/108, 0CMPbIX KPOMOK U Np.

U36ezalime OpoxaHus u 3aKNUHUBAHUS HACAOKU.

Yer1bl, ocmpuie KDOMKU U OpOXaHue Mo2ym 8bi38ame

3aKIUHUBAHUE BPALIAOWELCA HACAOKU U npusecmu

K nomepe ynpassieHus 8 Clyyae 803HUKHOBEHUA

06pamHo20 yoapa.

He ycmanasnusatime Ha uHcmpymeHm

yenb 0714 yenHol nubl, OUCK 0211 pe3b6bl No

depesy, cezMeHMUpOoBaHHbIU aNMA3Hbll OUCK

C Npomexxymkamu mexoy ceemeHmamu 6osiee

yem 10 MM unu 3y64amoili nunbHelli Ouck. Takue

HAcaoku 4acmo ewi3bisaom 06pamHeili yoap u nomepio

KOHMPOJIA HA0 UHCMPYMEHMOM.

f) WU3bezalime 3aknuHUBaHuUsA OUCKA 8 3a20mMo8Ke U
He oKa3vlealime Ha Hez20 Ype3MepHO20 0aesIeHus.
He neimatimecs 8bino1HUMb CIUWIKOM 271y60KU
paspes. UpesmepHoe HanpaxeHue ducka ysenuyueaem
Hazpy3Ky Ha OUCK, pe3ynbmamom Komopol Moxem
cmame deopmayus unu 3aedaHue 8 MOMeHM Pe3aHus,
B03MOXHOCMb BO3HUKHOBEHUA 06pamHOo20 yoapa, a
Makxe NOAOMKA OUCKa.

g) Bcyyae 3aknuHUBaHUA OUCKa Unu npu npepeisaHuu

npoyecca pesku no kakoU-ubo npuyuHe 8biKYUMe

UHCMpymeHm u yoepxkusatime e20 HenooBUXXHO

8 nponusie 00 NoJIHOU 0cmaHoeKu oucka. Hu e

KoeMm c/1y4de He neimalimecs 8bImawjume OUCK u3

3a20Mo8KU, NOKA OH euje 8pawjaemcs, mak Kak

3mo Moxkem 8bI138amb 06pamHeiti yoap. BoiacHume

NPUYUHY 3aKNUHUBAHUA OUCKA U NpUMUMe Mepbl No ee

ycmpareHuo.

He 8o306H0861lime npepearHyio onepayuio ¢

pexywel Hacaokoli 8 3azomoske. [lozgosbme

0ucKy 0ocmuyb MAKCUManbHOU cKopocmu

U akKypamso esedume ezo 8 paspes. B

NPOMUBHOM C/1y4ae, NPU NOBMOPHOM BKITIOYeHUU

3/1EKMPOUHCMPYMEHMA OUCK MOXEM C/IOMAMbCA,

NOOHAMbCA UL BbICKOYUMb 06PAMHO U3 3a20MOBKU.

i) /AnAa ceedeHuUs K MUHUMYMY pUCKa 3aujeMeHus
oucka u o6pamrozo ydapa pasmewalime naHenau
usIu 3a20mMoeKu 60/1bWUX pazmepos Ha oNopax.
borbuiue 3a20mosKu UMerm meHOeH U0 Npo2ubamecs
noo Maxecmoio cobcmaeHHo20 8eca. Ycmarasnugalime
0nopsl N0 3a20Mo8Kol No 0be CMOpPOHLI OM OUCKA,
OKOJ10 IUHUU Pe3a U Kpaes 3a20mosku.

j) byoeme ocobeHHO 8HUMAMeNbHbI NPU CKEO3HOM
8pe3aHuu 8 cmeHbl U dpyaue cniouwiHele
nosepxHocmu. Boicmynaroujuti ouck moxem
8DE3AMbCA 8 24308YI0 UL 8000NPOBOOHYI0 MpYbY,
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3/1EKMPONPOBOOKY UL 0OBEKMbI, BbI3bIBAIOLLUE
06pamneili yoap.

JlononHuTenbHble MHCTPYKLUM NO
6e3onmacHoCTH

He pekomeHOyemcs ucnons3oearue
npuHaonexHocmel U HACAOOK, He YKA3AHHbIX 8
0aHHOM pyK08odcmee no 3KCNJyamayuu; 3mo moxem
npusecmu K onacHol cumyayuu. Vicnone3osarue
eudpoycunumeneli 8 Uesax yeenudeHus HoMUHAanbHoU
CKOPOCMU UHCMPYMEHMA AB/IAEMCA HapyWeHUeM 8
3KCnAyamauuu uHcmpymeHma.

He ucnone3yiime ¢ 0aHHbIM UHCMpPYMeHMOM OUCKU
0718 OUCKOBbIX NUJI. IMO MOXem Npueecmu K cepbesHoll
mpaswe.

U3bezaiime pe3K020 0mcKOKa ompe3Hoz0 OucKa u
2py6020 ob6paweHus c duckom 8o epems pabomel. Eciu
3MO NPOU30W/I0, OCMAHOBUME UHCMPYMeHM U nposepbme
OUCK HO HAJIUYUE CKOJI08 U MPeujuH.

Hanpaenstime uckpel 8 cmopoHy om onepamopd,
NOCMOPOHHUX IUY, UTU 80CNIAMEHAEMbIX
Mamepuanos. VIcKpsl Mo2ym 803HUKAMb NPU
UCNO/Ib308aHUU W/UPOBATLHBIX MAWIUH UNU LimMpobope3a.
Vickpsl Mo2ym cmame npuduHOU 0X02a unu 80320paHUA.
Bcez0a ucnone3yiime nepeodHioio pykoamky. [na
NOCMOAHHO20 KOHMPOJIA HAO UHCMPYMeHMOM 8ce20a
00/IKHA UCNO/b308aMbCA NEPEOHAS PYKOAMKA.

Hukoz0a He npou3godume pe3Ky 8 mecmax, 20e
803MOXHO HAX0XO0eHUe CKpbImoli Npo8oOKU uu
mpy6onposo0da. 5mo Moxem npusecmu K cepbe3Hol
mpasme.

Pe2ynapHo yucmume eaw UHCMpymeHm, 0co6eHHO
nocsie UHMEHCUBHO20 UCNO0/Tb308AHUA. Ha 8HYMpeHHUX
N08EPXHOCMAX Yacmo cobupaemca codepxauias
Memannuyeckue 4acmuybl Nbislb, NOBLILIAS PUCK NOPAXEHUS
371eKMPUYECKUM MOKOM.

He ucnone3ylime 0aHHbIl UHCMpPYMeHmM 8 meyeHue
0/1uMesbHbIX NPOMeXXymkos 8pemeHu. Bubpayus,
8bI3bl8aeMas UHCMPYMeHMOM, MOXKem 0Ka3bleambe
8pedHoe 8o30elicmaue Ha pyKu. Vicnoss3ylime nepyamxu
0na nyqweli aHMusubPaUUOHHOU 3aujumel U 02paruybme
8030elicmaue 8UGPAYUU, ycmpausas 4acmele nepepbissl 8
pabome.

lpu pabome 803MOXHO 803HUKHOBEHUE NbiJU,
Kpucmannudeckux Mamepuasnos, napos u 0bima. Bcez0a
Hadesatime NbLNe3AUIUMHYIO MACKY UU pecnupamop.
OnacHocme 0514 300po8bA!

Hukoz20a He ycmaHaenueaiime 6osee 08yX aMAa3HbIX
ouckos.

Ucnonb3yiime monbKo anmasHole ompe3sHble OUCKU.
CeameHmMUpOBaHHble anmMasHele OUCKU MO2ym Umems
MOJTbKO OMPUUAMETbHBIE Ye/Tbl PE3KU U NPOMEXYMKU MEXOY
cezmeHmamu makcumym 10 Mm.
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OcratouHble puckun

HecmoTpa Ha cobriofieHe COOTBETCTBYIOLMX MHCTPYKLMIA NO

TeXHUKe 6e30NacHOCTY U UCMONb30BaHIE NPEAOXPaHNTENbHBIX

YCTPOIICTB, HEKOTOPbIE OCTATOUHbIE PUCKU HEBO3MOXHO

MONMHOCTBIO UCKNMIOUNTb. A UMEHHO:

.+ yxyoweHue ciyxa;

* PUCK Mpasm om pasnemaroujuxcs 4acmuu;

+ PUCK NOJTyHeHUS 0X0208 8 pe3ysibmame HazpesaHus
UHCMpYMeHma 8 npouecce pabomel;

* PUCK NOJydeHUsA mpasmel 8 pe3ysiemame
npodomkumensHot pabomel.

COXPAHUTE HACTOALLEE PYKOBOACTBO

3apapHble yCTpoiiCTBa
3apagHble ycrporictBa DEWALT He TpebyioT perynnposku
Y MakCMalibHO MPOCTbl B NCMOMb30BaHNN.

dneKkTpob6esonacHoOCTb

INeKTPOABMraTeNb PACCUMTaH Ha PAaboTy TONBKO NpY OfHOM
HanpsxeHun ceTn. Heobxoanmo obazatensHo yoeamnTsea

B TOM, UTO HanpsAXeH1e NCTOYHIKA NUTaHKA COOTBETCTRYET
YKa3aHHOMY Ha Wb/VIKe YCTPOCTBA. Heobxoammo Takxe
yOeaNTbCA B TOM, UTO HaNpsxeHne paboTbl 3apAAHOTO
YCTPOWCTBA COOTBETCTBYET HaNPAXKEHNIO B CETH.

3apagHoe ycTpoiictso DEWALT ocHalleHo ABOMHOM
D 130ALMeN B COOTBETCTBIM C TPeBOBAHMAMM

B cnyyae nospexaeHua kabena nuTaHya ero Heobxoanumo
3aMEHMUTb CeLnanbHo NOArOTOBEHHbIM Kabenem, KOTopbiii
MOKHO NPYOBPECTN B CEPBUCHBIX LieHTpax DEWALT.

WUcnonb3oBaHue yanuHuTenbHoro Kabens
Vicnonb3yinTe yanmHUTeNb TONbKO B CITyYaAX KpaiHen
HeobxoaMMOCTU. lcnonb3yiiTe TONbKO yTBEPXAEHHbIE
YASMHATeNM NPOMBILLAEHHOTO M3rOTOBNEHNA, PacCUMTaHHbIe

Ha MOLLHOCTb He MeHbLLYt0, Yem NoTpebnAeman MOLHOCTb
3apAAHOro YCTpoiicTBa (cm. TexHUYeCKUe Xapakmepucmuku).
MuHManbHoe nonepeyHoe ceyeHre NPOBOAa 3NeKTPUYECKOro
kabena oMKHO COCTaBAATL 1 MM?; MakcumanbHaa anvHa 30 M.
Mpu ncnonb3osaHuK kabenbHoro 6apabaHa Bceraa NOAHOCTbIO
pasmarbiBaiiTe kabenb.

BakHble MHCTPYKLMM NO TEXHMKe 6e3onacHOCTH
ANA BCeX 3apAAHbIX YCTPOIICTB
COXPAHUTE HACTOALLEE PYKOBOJCTBO. B fiaHHOM
PYKOBOZCTBE COEPKaTCA BaKHbIe VHCTPYKLM MO TEXHIKe
0e30MacHOCTV ANA COBMECTUMbIX 3aPAAHbIX YCTPOCTB (CM.
TexHuYecKue XxapaKkmepucmuku).
« [leped mem Kkak ucnosb308ame 3apa0Hoe ycmpoucmeo,
BHUMAMETbHO U3y4Ume 8ce UHCMPYKYUU
U npedynpexaaroujue SmukemkuU Ha 3apA0HOM
ycmpoticmee, bamapee u UHCMpyMeHme, 0118 KOMOopPo2o
ucnosne3yemca bamapes.
BHUMAHMUE: OnacHocme nopaxeHus 3ekmpuydeckum
mokom. He donyckatime nonadaxus xuokocmu

EN60335; noatomy NpoBof 3a3emeHuns He TpebyeTcs.

8 3apA0HOe ycmpolicmao. 3mo Moxem npugecmu

K NOPAXeHUIO 71eKMPUYeCKUM MOKOM.

BHUMAHMUE: PexomeHdyemca ucnosns308amo

ycmpotcmao 3awumHozo omksoderus (Y30) ¢ mokom

ymeyku 00 30 MA.

BHUMAHMUE: OnacHocms oxo2a. Bo usbexarue mpasm,

cedyem ucnos1b308ame MosbKO akKyMyIAMOpPHbIE

6amapeu npoussodcmsa DEWALT. Vicnons3oeaHue

bamapeti Opy2020 muna Moxem npusecmu K 83pbiay,

mpasmMam U nospexoeHUAM.

A MPEAYNPEXAEHUE: He no3sonatime demam uepame

€ 0aHHbIM YcmpoUicmaom.
TMOACHEHWE: B onpedeneHHbix yco8usx, npu
NOOKAI0YEHUU 3apAOH020 ycmpolicmea K UCMOYHUKY
nUMArUA, Moxem npou3olimu KOpomKoe 3ambiKaHue
KOHMAKmMOog 8Hympu 3apAOHo20 ycmpoticmea
NOCMOPOHHUMU Mamepuanamu. He donyckatime
nonaoaHus 8 noaocmu 3apA0Ho20 ycmpoticmea Makux
MOKONPOBOOAUUX MAMEPUAO8, KAK CMAsbHASA
CMPYXKA, AMoMUHUE8As Gobea unu opyaue
memannugeckue yacmuyel u m. n. Bceeda omksoyatime
3apAGHoe ycmpotcmeo om UCMOYHUKA NUMAHUS,
ecsu 8 HeM Hem akkymynamopHot 6amapeu. Bcezoa
omkniodatime 3apAoHoe ycmpoticmeo om cemu neped
mem, Kak NpuCmMynums K 04UCMKe UHCMpyMeHma

> b

- HEIBITAATECh 3apaxame 6amapeu c noMowbio

Kakux-nu6o 0pyaux 3apA0HeIx ycmpolicms, Kpome
mex, Komopele yKa3aHol 8 0dHHOM pyKosodcmae.
3apsaoHoe ycmpolcmao u 6amapes npedHasHayeHs! 0
CO8MECMHO20 UCNO/Ib308AHUA.

+ Dmu 3apsdHble ycmpoiicmea He npedHA3HaYeHbl

HU 0717 KAK020 0pYy2020 UCNO0J1b308aHUS, NOMUMO
3apA0Ku akkymynsamopHeix 6amapeti DEWALT.
Vicnone3osarue mobbix Opyeux bamapeli Moxem npusecmu
K 80320paHUIO, NOPAXEHUIO 371EKMPOMOKOM Unu 2ubesu om
3M1eKMPUYECK020 LUOKA.

«  He nodsepzaiime 3apadHoe ycmpolicmeo

8030elicmauto CHe2a usnu 00XO0A.

« [pu omkntoyeHuu 3apAadHo20 ycmpolticmea om

cemu 8ce20a maHuUmMe 3a wimenceJsibHyI0 8UJIKY, d He
3a kabesb. 5o NoMoxem u3bexame NogpexdeHus
wmencesbHOU 8UJTKU U PO3eMKU.

« Y6edumece 8 mom, Yymo Kabesb pacnosnoxeH

makum 06p030M, 4Yymo6bl Ha Hez20 He Hacmynunu, He
CNOMKHYIUCb 06 He20, a mak»xe 8 MoM, Ymo OH He
HamaHym u He Mmoxxem 661Mmb noepe)KbeH.

« He ucnone3yiime yonuHumenoHbili Kabeso 6e3 KpaliHel

Heobxo0umocmu. /cnosib308aHue yonuHUMenbHo20
Kabesnsa HenoOXo0AWe20 Muna Moxem npusecmu K Noxapy
UANU NOPAXEHUIO 71eKMPUYECKUM MOKOM.

+ He cmasbme Ha 3apsadHoe ycmpolicmeo HUKakue

npedmemesl U He ycmaHaesiugaiime 3apsi0Hoe
ycmpolicmeo Ha MAzKYI0 N08epXHOCMb, KOMopas
MOXem 3aKpbimb 8eHMUNAYUOHHbIE Omeepcmus
u npusecmu K nepezpesy. He pazmeuyatime 3apAoHoe
ycmpolicmeo nobu30cMu 0m UCMOYHUKO8 mensid.
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BeHmunayus 3apAa0Ho20 ycmpolicmaa npoucxooum

€ nomMowbio omaepcmudl 8 8epxHel U HUXHel

yacmu kopnyca.

He ucnone3ylime 3apsdHoe ycmpolicmeo npu Hanuyuu
noepexoeHuli kabess unu wmencenbHol 8UNKU —
83MOM CJTyuae HeobXxo0UMO HeMeOIeHHO UX 3aMeHUMb.

He ucnone3ylime 3apsdHoe ycmpolicmeo, ec/iu e2o
POHANU, TU6GO ec/iu OHO N008epP2asnoch CUMbHbLIM
yoapam unu 6b1710 nospex0eHo KaKum-su6o

UHbIM 06pazom. Obpamumecs 8 ABMOPU308AHHbIU
CepsuCHsIl yeHmp.

He pas6upatime 3apsadHoe ycmpolicmeo.

IMpu Heobxodumocmu o6pamumecs

8 cneyuanu3uposaHHwili cepsucHbIl yeHmp, eciu
HYXXHO Nposecmu 06C/yUgaHue unu peMoHm
UHCMpymMeHma. HenpasussHas cbopka Moxem cmame
NPUYUHOU NOXAPA UMU NOPAXEHUS 371eKMPUYECKUM MOKOM.
B cnyuae nogpexoeHus kabesis nUMaxus €20 Heobxooumo
HemeoneHHo 3ameHUMb y NPOU38OOUMENIS, 8 e20 CePBUCHOM
yeHmpe unu ¢ npusnedeHuem 0py2020 cneyuanucma
aHano2uyHoU k8anugukayuu ona NpedomsepaweHus
HEeCYacmHo20 C/1y4as.

eped oyucmkoli omkoYUMe 3apA0Hoe ycmpouicmao
om cemu. B npomugHom cnyuae, 3mo moxem
npusecmu K nopaxeHuto 31eKmpuqeckum moKom.
38n1e4eHue akkymynamopHol bamapeu He npugedem

K CHUXEHUIO CmeneHu 3mo2o pucKa.

HUKOIAA He nodkntoyaime 08a 3apAOHbIX

ycmpoticmea emecme.

3apadHoe ycmpolicmeo npedHasHayeHo 019 pabomel
npu cmaHoapm+om HanpsxeHuu cemu 6 230 B. He
neimatimecs UcNo/1b308aMb €20 NPU KAKOM-71U60 UHOM
HanpsaeHuu. mo He OMHOCUMCA K a8MOMOOUTIbHOMY
3apA0HOMY ycmpolicmey.

3apapka 6atapeu (Puc. [Fig.] B)

1.

N

w

lepey ycTaHOBKOW batapey NoAKiounTe 3apaaHoe
YCTPOWICTBO K COOTBETCTBYIOLLEN CETeBO po3eTke.

. BcTabTe akkymynaTopHyio batapeto 9 8 3apaaHoe

YCTPOWCTBO, yOeANBLIMCh B TOM, YTO OHa XOPOLLIO
ycTaHosneHa. KpacHblil MHANKATOP 3apAAKM HAYHET MUTaTh.
370 03HaYaeT, YTo MPOLIECC 3aPAAKM Hauanca.

. [o OKOHUaHWI 3apAAKM KpacHbIA HAMKATOP OyaeT ropeTb

HeMpepbIBHO, He Muras. Tenepb 6aTapest NOAHOCTbI0
3apSKEH, U €€ MOKHO MCMOSb30BaTb MK OCTaBUTH

B 3aPAAHOM YCTPOMCTBE. YTOObI 13BMIEUD aKKYMYNATOPHYIO
0aTapero 13 3apPAAHOIO YCTPOWCTBA, HAXMITE KHOTIKY
bukcatopa batapen 10 v u3BnekuTe batapelo.

MPUMEYAHUE: YTobbl 06ecneunTb MakcumanbsHyio
NPOVI3BOANTENBHOCTb U CPOK CIIYObl IOHHO-TIAT/EBBIX
baTapeii, Nepes nepBbiM NCNOb30BaHUEM MOMHOCTBIO
3apAnMTe aKKyMyNATOPHYIO HaTapeto.

Pa6ota c 3apAAHbIM YCTPONCTBOM

CM. COCTOAHME 3apAAKM akKyMyNATOPHOM baTapen Ha
NPUBEAEHHbIX HUKE UHAMKATOPAX.

JIHANKaTOpbl 3apAAKN

T 3epaake _——_——— E|
B lomHoCTbi0 3apsixen —_— E|
WM Tevneparypran sazepxka® —_— 35

*B 370 BpemaA KpacHbIiA MHAMKATOP NPOJOIKUT MUraTh, @ KOTAa
HaUHeTCA 3apAfKa, 3aropuTca XenThiid. [locne Toro, kak
6aTapen [OCTUTHET paboyeil TemnepaTypbl, XENTbIA MHANKATOP
NOracHeT, Y 3apAfKa NPOAOMKNTCA.

3apApHoe(-ble) yCTPOMCTBO(-a) HE MOXKET(-ryT) NOAHOCTbIO

3apAANTD HeVCrpaBHYIO akKyMyNATOPHyio 6atapeto. Mpu

HEMCNPaBHO aKKyMyNATOPHOI baTapee, HAMKATOP Ha

3apA[HOM YCTPOCTBE He 3aropuTCA.

MPUMEYAHMUE: Takxe 3T0 MOXeT yKa3blBaTb Ha Npobaemy

C 3aPAAHbIM YCTPOCTBOM.

Ecnv 3apagHoe yCTpOICTBO ykasbiBaeT Ha Hannymne

npobnenbl, MPOBEPLTE aKKyMyATOP 1 3apAAHOE YCTPOCTBO

B CMeLyany3poBaHHOM CEPBICHOM LieHTpe.

TemnepatypHas 3agepxKa

Ecnv Temnepatypa 6aTapen CANLLKOM HI3KasA UK CIILIKOM
BbICOKaA, 3apAAHOE YCTPOMCTBO aBTOMATUUECKM NepexoanT

B pPeXUM TeMnepaTypHO 3alepXKKu; Npu 3TOM 3apAaKa He
HauMHaeTCA 10 Tex nop, noka batapen He JOCTUrHET HYKHO
Temnepatypsl. [1oce Toro, Kak HyXHbI YpoBEHb TemMnepaTypbl
OyneT BOCTUTHYT, yCTPOCTBO NePerAeT B PEXUM 3apALKK.
[laHHas dyHKUMA obecneynBaeT MakcMManbHbI CPOK
JKCnyaTaumuu batapem.

3apszKa xonoaHow batapen 3aHumaeT Dosblue BpeMeHH, Yem
Tennoit. AKKyMynATopHaa 6atapen 3apaxaeTca MesieHHee BO
BPeMA LKA 3apAAKM U MAKCMMANbHOrO 3apAja He yaacTca
106MTbCA Jaxke Nocsie TOro, Kak akkyMynATopHas batapes
6ynet Tennoit.

CucTema 3neKTPOHHOI 3aLuTbl

VIoHHO-NMTWEBbIE aKKYMYNATOPHbIe 6aTapen XR ocHalleHb
CVCTEMON NEKTPOHHOM 3aLLMTbl, KOTOPaA 3almiiaeT
AKKyMYNIATOPHYI0 6aTapeto OT neperpy3Ku, neperpeBaHma 1nm
r1y6OKOW Pa3pAIKN.

Mpw cpabaTbiBaHMK CUCTEMbI IEKTPOHHON 3aLLMUTbI MHCTPYMEHT
ABTOMATWYECKI OTKIIOYAETCA. B 9TOM Clyyae nocTaBbTe
VIOHHO-NITVEBYIO BaTapeio Ha 3apAZKY A0 TeX Mop, MoKa OHa
NOSHOCTBIO He 3apPAAMUTCA.

KpenneHue Ha cTeHy

[laHHble 3apAAHble YCTPOCTBA MOTYT KPEMUTLCA Ha CTEHbI

VAN YCTaHABNMBATLCA Ha CTON WV PaboUyio MOBEPXHOCTb.
[pw KpenneHum Ha CTeHy PacnosoXu1Te 3apAaHOE YCTPONCTBO
B npefenax [OCAraemMoCTV PO3ETKY v NodabLue OT YroB

11 [ipYrUX NPENATCTBIIA, KOTOPbIE MOTYT NOMeLLaTb NOTOKY
BO3/1yXa. /Icnonb3yiiTe 3afHIOK YacTb 3apAAHOIO YCTPOCTBA

B KayecTBe 06pasLia AN1A NOMOXKEHUA MOHTaXHbIX OONTOB

Ha CTeHe. HafexHo 3aKpenuTe 3apAgHoe yCTPOCTBO Npu
NOMOLLY Camope30B (MprobpeTatoTca OTAeNbHO) ANNHOM
MVHUMYM B 25,4 MM C IMAMETPOM LUNAMKK Camope3a B 7-9 Mm,
BKPYUEHHbIX B IePEBO 10 ONTUMANbHON MyOnHbI, OCTaBNAIOLLEN
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Ha NOBEPXHOCTU NPpNUMepPHO 5,5 Mm camopesa. CoBmecTute
OTBEPCTUA Ha 3agHen CTOPOHE 3apAAHOIo yCTpOI;ICTBa

C BbICTYNatoWVMIn CaMmope3ami 1 NOJTHOCTbIO BCTaBbTe NX
B OTBEPCTNA.

MHCTpYyKuMM No ouncTKe 3apAAHOro yCTponcTea
BHUMAHMUE: OnacHocme nopaxkeHus
nekmpuyeckum mokom. [leped yucmkoti
omkJitoYume 3apsadHoe ycmpoticmeo om cemu
nUMaHus. [pA3b U Xup MOXHO yoanume ¢ HapyxHou
N0BEPXHOCMU 3dPAOH020 ycMpoLicmea C NOMOWbIO
MPANKU Unu MAKOU HemMemanau4yeckod wemku.

He ucnose3ylime 800y unu Yyucmaujue pacmaopb.
He donyckatime nonadaHue Xuokocmu eHympb
UHCMPYMeHmMa; HUK020a He nozpyatime HUKakue u3
demarneti UHCMpPyMeHmMa 8 XUOKoCme.

AkKymynsaTopHble 6atapeu

BarkHble MHCTPYKLN MO TeEXHMKe 6e3onacHoCTM
AnA Bcex 6arapeit

Mpu 3aKa3e 3anacHbix batapeit He 3abyabTe yKasaTb HOMEP No
KaTanory 1 HanpsxeHne.

Mpu nokynke batapes 3apAxeHa He NOHOCTbI0. [epes Tem,
KaK MCnonb3oBatb 6aTapeK) W 3apAagHoe yCTpOl?\CTBO, npoyturte
aneayoune MHCTPYKLUNUK NOo TeXHnKe 6e3onacHocT. 3aTem
BbINONHUTE H€O6XO,EI,MMI>I€ ,EI,E‘VICTBI/IR ANA 3apAaakn.

BHMMATEJIbHO NMPOYTUTE BCE UHCTPYKLUN

+ He3apsaxaiime u He ucnonb3ylime 6amapeto 80
83pblgoonacHoli ammocghepe, Hanpumep, npu HaAUYuu
20proYUX XUudKocmeli, 24308 UU NbIU. YCMAHOBKA LU
ydaneHue bamapeu u3 3apA0H020 ycmpolicmaa moxem
npusecmu K 80CNAAMEHEHUIO NbIIU UTU 2G308.

+ Huko2da He npunazailime 6onbwiux ycunud,
ecmaenas 6amapeto 8 3apsaoHoe ycmpoticmeo. He
8HOCUMe U3MeHeHUs 8 KOHCMpYKyuio 6amapel
C yesiblo ycmaHosume ux 8 3apsaoHoe ycmpolicmeo,

K KOmopomy oHU He N00X00Aam. 3mo Moxem npusecmu
K cepbe3HbIM mpasmanm.

« 3apsxalime 6amapeu mosbKo C NOMOUWbIO 3aPAOHbIX
ycmpoticme DEWALT.

- HE IPOJINBAWTE Ha Hux u He noepyxalime ux 8 600y wiu
Opyaue xuokocmu.

+  HexpaHume u He ucnosnb3ytime 0aHHoe ycmpolicmeo
u 6amapeto npu memnepamype ebiwe 40 °C
(Hanpumep, Ha 8HeWHUX NPUCMPOUIKAX UNU HA
Memannuyeckux nogepxHocmsaAx 30aHuti 8 iemHee
spems).

+ He cxuzaiime 6amapeu, daxke nospexoeHHble unu
nosHocmeto ompabomaswue. [Ipu Nonadaquu 8 020HL
6amapeu mo2ym 630p8ams(A. [Ipu CKUaHUU UOHHO-
Jumuegblx 6amapeli 06pasyomca MoKCUYHble eujecmea
U 2asbl.

+ [pu nonadaruu codepxxumozo 6amapeu Ha Koxy,
HemeO01IeHHO npomolime 35mo Mecmo 8000l C MblJIOM.
[Ipu nonadaHuu codepxumoeo bamapeu 8 21asd,
HE06X00UMO NPOMbIMb OMKPLIMbe 2/1a3a NPOMOYHOU

8000l 8 meyerue 15 MUHym usu 0o mex nop, NoKa He
npotidem pazdpaxeHue. [Ipu Heobxo0uMocmu obpaujeHus
K 8Dpauy, Moxem npu200umeCA c1edyiouias UHOPMayus:
271eKMpoum npedcmasnaem coboli CMeCh XUOKUX
OP2aHUYECKUX YeNleKUCbIX U IUMuesbix coel.

«  [lpu eckpbimuu 6amapeu, ee cooepxumoe Mmoxem
8b138amb pazopaxkeHue ObIxamesibHbIX nymeli.
Obecnedbme Hanudue caexezo 8030yxa. Ecau cumnmomsl
COXPAHAIOMCA, 06paMUMECh K 8pady.

BHUMAHMUE: OnacHocms oxoea. Codepxumoe
b6amapeu Moxem 80CNIGMeHUMbCA NPU NONAOAHUU
UCKD WU O2HA.

A BHUMAHMWE: Hu & koem cnyyae He pazbupalime
6amapeio. [pu Hanuyuu MpewuH uu opyeux
nospexdeHut bamapeu, He ycmaxagnugadiime ee
8 3apA0Hoe ycmpolicmao. He poHatime 6amapeio u He
nodaepeatime ee yoapam unu opy2um NO8PeXOeHUAM.
He ucnosne3ylime 6bamapeio unu 3apAoHoe ycmpolcmeo
nocse yoapa, NadeHus usu NOsTy4eHUsA Kakux-au6o
Opyaux nospexdeHuli (Hanpumep, Nocsie Mo2o, Kak
ee NPOMKHY/U 28030eM, yoapuau MOOMKOM Uu
HACMynuau Ha Hee). Mo Moxem npusecmu K yoapy unu
NOpAXeHuIo 371ekmpuyeckum mokom. [logpexoeHHele
bamapeu Heobxo0UMO 8epHYMb 8 CePBUCHbIL UeHMP O1A
nosmopHoU nepepabomku.

A BHUMAHMWE: Puck socnnameHeHus. N36ezaiime
3ambIKaHue 86180008 6amapeli Memasnauyeckumu
npedmemamu 80 8pemsA XpaHeHUA Uu NepeHoCKU.
Hanpumep, He knadume akkymynamopHsle bamapeu
8 NepedHUKU, KapMatsl, AUUKU 0718 UHCMPYMeHMOo8,
BbIOBUXHbIE AUJUKU U M. N. C 28030AMU, 2atIKAMU,
KA04amu u m. n.

A MPEAYNPEXAEHUE: Ko2z0a ycmpoiicmeo
He ucnosib3yemcs, Kiaoume e2o Ha 60K Ha
ycmoliyusyto nogepxHOCMb 8 Makom mecme,
20e OHO He MOXKem ynacme U 06 He20 Heslb3sA
cnomkHymeca. Hekomopele ycmpolicmea
¢ 6amapesamu 60/16U020 Pasmepa, CMoAm ceepxy Ha
6amapee, u Mo2ym s1e2ko ynacme.

TpaHcnopTupoBKa

A BHUMAHMUE: Puck socnnameHneHus. [pu
MpaHCNopmuposke akKyMyaamopHelx 6amapel
MOXem npou3oUmu 60320paHue, eciu mepmuHasiel
aKKyMyIAMOopHbix 6amaped ciiy4atiHo bydym
3aMKHY Ml 31eKMPONPO8OOALYUMU MAmMepuanamu.
[pu mpaxcnopmuposke akkymynamopHslx bamapel
y6edumecs 8 MOM, 4MO MepPMUHATbI 3AUIULEHb]
U XOpOowIo U30/1UpOBAHbI OM MAMEPUATIos, KOHMAKM
€ KOMOPbIMU MOXEm npusecmu K Kopomxomy
3AMbIKAHUIO.
TMTPUMEYAHMUE: VloHHO-numuesble akkymyngamopHele
bamapeu 3anpewjaemcs coasame 8 6a2ax.

batapen DEWALT cooTBeTCTBYIOT BCeM NPUMEHUMbIM NPaBMnam

TPAHCMOPTUPOBKM, Kak NPeAyCMOTPEHO MPOMBbILLAEHHbIMM

1 IOPUANYECKUMM CTaHAAPTaM, BKNKOYAA PeKOMeHAaLmm

OOH no TpaHCNOPTMPOBKM ONacHbIX rPy30B; Accoumnauma

23



PYCCKUI

MEX1yHapOaHbIX aBranepeso3urkoB (IATA) npasuna nepeBoskm
OMacHbIX rPy30B, MexayHapoaHble Npasuna Nepeso3Ku
onacHbix rpy3os mopckum nytem (IMDG), 1 eBponelickoe
COornaLLeHre O MexayHapoAHOV JOPOXHOM NepeBoO3Ke ONaCHbIX
rpy308 (ADR). IOHHO-UTVEBbIE 3NEMEHTbI 1 aKKYMYNATOPHbIE
batapen 6bin1 MPOTECTUPOBAHBI B COOTBETCTBUM C Pa3AenoM
38.3 PekomeHrgaumii OOH no TpaHCnopTMpOBKe ONacHbIX rpy308
PYKOBOACTBA MO TeCTaMU U KpUTEPUAM.

B 60nbLUMHCTBE ClyyaeB TPAHCMOPTUPOBKA akKyMyATOPHbBIX
6atapert DEWALT He nonagaeT nog Knaccrdukaumio, MoCKobKy
OHVI He ABNAIOTCA ONacHbIMM MaTepuanamu Knacca 9. B uenom,
MOAHOCTbIO NOA NpaBuia Knacca 9 nognagatoT ToNbKo
nepeBO3KM MOHHO-NNTVEBbIX OaTapel C SHEProeMKOCTbIO BhiLue
100 BatT yac (BT 4). JHEproemKoCTb BCEX MOHHO-NUTHEBbIX
aKKyMynATOpHbIX 6aTapeit B BaTT-uacax yKasaHa Ha ynakoBke.
Kpome Toro, n3-3a cnoxHoctn npaswn, DEWALT He pekomerayeT
nepeBo3Ky MOHHO-NMTVEBbIX DaTapeil Mo BO3AyXy BHe
3aBMCYMOCTM OT VX SHEProemKoCT. [1oCTaBKIM MHCTPYMEHTOB

C batapeamu (KOMOMHMPOBaHHbIE HAbOPbI) MOTYT NEPeBO3NTHCA
MO BO3[yXy COMNACHO NCKIIOUYEHUAM, €CAIN SHEPTOEMKOCTb
6aTapen He npesbiwaeT 100 BT u.

He3aBwcrMo 0T TOro, ABNAETCA T NepeBO3Ka NCKoUYeHeM
VNN BLINONHAETCA MO NpaBuUiam, NepPeBO3UNK AOMKEH

YTOUHWTL NoCnesHMe TPeboBaHNA K yNakoBKe, MapKnpoBke

v opOpMNEHIIIO JOKYMEHTALMY.

MHpopmaLua, 13noxeHHas B AaHHOM PyKOBOACTBE 060CHOBaHa
11 Ha MOMEHT CO31aH1A aHHOTO AOKYMEHTa MOXET CUMTAaTbCA
TOYHOW. Ho 3Ta rapaHTWA He ABNAETCA HU BbIPAXKEHHOW,

HY noapa3ymesaemoit. [lokynatens gosmxeH obecneuntb

T0, 4TO Obl €70 IeATENBHOCTb COOTBETCTBOBANA BCEM
NPVIMEHVMbIM 3aKOHaM.

PekomeHaauum no xpaHeHuo

1. Jlyytwimm MecTom AnA XpaHeHuA ABNAETCA NPoXnagHoe
VI Cyxoe MecTo, 3aLLULLeHHOE OT NPAMbIX COTHEYHbIX NyYei,
BbICOKOW UMW HWA3KON Temnepatypel. [1na ontumanbHow
paboThl U NPOAOMKUTENBHOTO CPOKa CITy0bl, XpaHuUTe
Hencnonb3yemble akkyMynATopHble 6atapey npy
KOMHaTHOW Temnepatype.

2. [InA BOCTUKEHWA MAaKCUManbHbIX Pe3yNnbTaTos Npu
NPOJOKNATENBHOM XPaHEHI PeKOMeHAYeTCA NOMHOCTbIO
3apAaunTb 6aTapeiHblli KOMMAEKT 1 XPaHUTb ero
B NPOX/1aAHOM CyXOM MeCTe BHe 3apAAHOro YCTPOCTBA.

MPUMEYAHWUE: AkkymynATopHble 6atapen He LOKHbI
XPaHWTLCA B MONHOCTbIO Pa3psKeHHOM cocToAHWu. Mepes
1ICNONb30BAHMEM aKKyMyNATOpHaA batapes TpebyeT NOBTOPHON
3apAaKN.

MapkupoBKa Ha 3apAAHOM yCTpoCcTBe

1 aKKymynAaTopHoli 6atapee

[MomMMMO NMKTOrpamm, MCMOMb3yeMbIX B JaHHOM PYKOBOACTBE,

Ha 3apsAAHOM YCTPOCTBE 1 baTapee VMEeITCa Crefyiolve
0603HaYeHws:

Mepes Hauanom paboTbl NpoYUTUTE PYKOBOACTBO MO
@ 3KCNNyaTaLmm.

T Yr00bl y3HaTh BpemA 3apAaky, cM. TexHuyeckue

Xapakmepucmuku.
X o
NS He KacaliTecb TOKONPOBOAALMMM NPeAMETaMM
KOHTaKTOB batapey v 3apaaHOro yYCTPOICTBa.
&
>( He nbiTaiiTech 3apsaTb NOBPEXAEHHYIO 6aTapeio.

@ He nogsepraiiTe aneKTPOVNHCTPYMEHT MW ero
3nemMeHTbl BO3AENCTBIIO BRary.
HemeneHHo 3aMeHsTe NOBPEXAEHHbIN Kabenb
NMTaHKA.

e 3apAAKy OCyLIeCTBAANTE TONbKO NPy TeMnepaType

014 °Cpo40 °C.

r l

ﬁ [InAa ncnonb3oBaHMA BHYTPY NOMELLEHNI.

L "

E YTunusnpyiite oTpaboTaHHble 6ataper 6e3onacHbIM
ANA OKpYy»atoLLel cpefibl CNocoboMm.

LI-ION

C—r 3apaxaiite akkyMynatopHble 6atapen DEWALT

DCBXXXv'  TOJIbKO C MOMOLLbIO COOTBETCTBYIOLIMX
3apAagHbix ycrpoiicte DEWALT. 3apaaka nHbix
aKKyMynATOpHbIX 6aTapeit, kpome DEWALT Ha
3apAaHbIX ycrpoicTeax DEWALT MoXeT npusectu
K BO3ropaHuio akkymynAaTopHbix 6atapei

¥ BO3HNKHOBEHWIO APYINX OMaCHbIX cmyaumm.

He oxuraiite akkymynaTopHyto batapelo.
Tun 6aTapen

DCG200 paboTaeT OT akkyMmynATOPHO 6atapen
HanpsaxeHnem 54 B.

MoryT nprMeHATbCA Cneaytome Tnbl batapeit: DCB546,

DCB547, DCB548. MoapobHyto nHdopmaLmio cv. B TexHUYeckux
Xapakmepucmukax.

KOMHHEKTalIMﬂ nocTaBKU
B koMnnekTaumio BXOANT:

1 lWrpobopes

2 AnMasHbIX 1CKa

1 Honoto

1 TpocTaBoyHbli GpnaHel| be3 pe3soobl
1 Pe3bb0BOW 3aKMMHOI draHell

1 PacnopHad BTy/Ka 3 MM

1 PacnopHad BTy/Ka 6 MM

1 PacnopHas BTynKa 9 mm

1 PacnopHas BTysKa 12 Mm
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1 WecTvrpanHbiit Koy
1 3apAnHoe ycTponcTso
1 VloHHO-1UTVeBaA akkymynATopHan 6atapes (Mogenu C1, D1,
L1, M1,P1,51,T1,X1,Y1)
2 VoHHo-nuTreBble akkymynATopHble 6atapen (vogenn C2,
D2,12,M2,P2,52,T2,X2,Y2)
3 MoHHo-nuTueBble akkymynATopHble 6atapen (vogenn C3,
D3,13, M3, P3,S3,T3, X3,Y3)
1 PyKOBOACTBO MO 3KCMyaTaUmm
MPUMEYAHMUE: AxkymynatopHble 6atapew, 3apagHble
YCTPOWCTBA W MHCTPYMEHTANbHbIE ALMKMA HE BXOAAT B KOMMNEKT
noctasku Ana mogeneit N. AKKyMynaTopHble 6atapen v
3apAfHble YCTPOCTBA He BXOAAT B KOMMNEKT MOCTaBKM Ns
mogeneit NT. Mogenu B BkioualoT B ceba akkymynATopHble
6atapen Bluetooth®.
MPUMEYAHMUE: CrosecHblil TOBapHbIA 3HaK 11 I0rotun
Bluetooth® ABNAIOTCA 3aperncTPYPOBAHHBIMI TOBAPHBIMM
3Hakamu Bluetooth®, SIG, Inc. ntoboe ncnonb3oBaHme 3Tux
3HakoB DEWALT ocyLiecTBnaeTca Ha OCHOBAaHWM NINLEH3UN.
[lpyrue Toprosble MapKy 11 Ha3BaHWA NPUHaANeXaT
VX BNafienbLam.
- [Ipogepbme Ha Hanuydue NoBpexOeHuUl UHCMpyMeHmd,
e20 demarnet unu AONOHUMENbHbIX NPUHAONEXHOCMEU,
KOMOpeble MO2/1U B03HUKHYMb 80 8DEMSA MPAHCNOPMUPOBKU.
« [leped 3kcnnyamayueli sHuMamernsHo npodmume
0aHHoe pykosodCmeo.

MecTo nonoxxeHua koga gatbl (Puc. A)
Kopn natbl 18, KOTOPbIN Takke BKUaeT B cebs
rofl U3rotoBfieHNsA, OTWTaMMNOBaH Ha MOBEPXHOCTN
KOpnyca MHCTPYMeHTa.
Mpumep:
2019 XX XX
[oa v3rotoBneHna

MapkupoBKa Ha UHCTpYMeHTe

Ha VHCTPYMEHT HaHeCeHbl crieaytouine 0603HaYeHs:

Mepen Hayanom paboTbl NPOYTUTE PYKOBOACTBO
1o 3KCryataumm.

@ Vicnonb3yiTe 3aLUUTHbIE HayLUHUKW.

Vicnonb3yiTe 3aLUUTHbIE OYKN.

Bupymoe mnyyeHue. He Hanpasnavite nyy 8 rnasa.

Onucanue (Puc. A, C)
OCTOPOXHO: Huko20a He 8HocUuMe U3MeHeHUS 8
KOHCMPYKUYUIO 371eKMPOUHCMPYMEHMA UNU KakoU-1u6o
€20 4acmu. ImMo MOXem NPUBECMU K NOBPEXOEHUIO
wiu mpasme.

=

10 OTnupaioLan KHomka
aKKyMynATOPHOI 6aTapeu

11 Perynatop rnyouHsl
cBepneHna

12 3aLNTHBIN KOXYX

13 3aKMMHOW pbluar
3aLLMTHOrO KOoXyxa

14 OTnupatolLasn KHoMKa
HWXxHero 3aluTHoro
KOXyxe

KypKoBbIi MyckoBow
BbIK/IOUaTeNb C
perynuMpoBKOI CKOPOCTY

2 Pbluar 6noKvpoBKM
NyCKOBOrO BbIKNoUaTens

3 KHonka 6510KnpoBKi
wnnHaens

4 [NatpyboK nbineotsoaa
5 OCHOBHaA pykoATKa
6 JlononHutenbHas

pyKoATKa 15 Konecviku
7 TpocTaBouHblil dnaHel 16 MoHTaXHble OTBepCTHA
6e3 pe3bObl 1A KPENNeHns 3TUKETKN
8 Pe3b60BOl 3aUMHOM Bluetooth®(Puc. C)
OnaHey 17 PacnopHbie BTy/IKN

9 AKKymMynATOpHas batapes

Cdepa npumeHeHunn

Baw wrpobopes pazpaboTaH Ana NpodeccMoHanbHoro

Hape3aHA 6eTOHa U KNPNUUHON Knaaky 6e3

11CNOSb30BaHUA BOAI.

He ncnonb3yiiTe B yCIOBMAX NOBbILLEHHOM BAAXKHOCTY

1M NOBAN30CTY OT NErKOBOCMNAMEHAOLIMXCA KUAKOCTENR

NN ra3oB.

[laHHbli WTpobopes ABnseTcs

NpodeccuoHanbHbIM 1EKTPONHCTPYMEHTOM.

He paspelualite AeTAM NPUKACaTbCA K MHCTPYMEHTY.

Vcnonb30BaHyie MHCTPYMEHTA HEOMbITHBIMU NOAIb30BaTENAMM

JOMKHO NPOVNCXOAUTL NOJ KOHTPOMEM OMbITHOTO ULa.

« JlaHHbI MHCTPYMEHT He NpefHa3HadeH 41 NCronb3oBaHwA
AuUamMn (BKOYas AeTelt) C orpaHnyeHHbIMY QU3MYECKIMI,
NCYIXMYECKUMI 11 YMCTBEHHBIMY BO3MOXHOCTAMM, HEe
VIMEIOLLMMI OMbITa, 3HAHWIA MU HABLIKOB PaboThl C
HVM, €CAIM OHU He HaXOAATCA NoJ HabMofeHreM InLa,
OTBETCTBEHHOrO 3a 1x 6e30MacHOCTb. HMKOrAa He
oCTaBnAlTe aeteil 6e3 NPUCMOTPa C STUM UHCTPYMEHTOM.

CbOPKA N PETYTUPOBKA

BHUMAHMUE: Ymo6bl cHU3UMb puck nosiyyeHus
cepbe3Holi mpasmebl, He06X00UMO BbIK/IIOYUMb
UHCMpyMeHm u omcoeduHUMb 6amapeto, npexoe
yem 8bINOJIHAMb KAKYI0-7U60 pe2ynuposKy 1u6o
yoaname/ycmanasnueame Kakue-au6o Hacaoku
u/lu OoNoSIHUMebHbIe NPUHAOJIeXHOCMU.
CryyatiHblt 3anyck MoXem npugecmu kK mpagme.
A BHUMAHMUE: Vicnons3ytime mosibko 3apaoHbie
ycmpodcmea u akkymynamopHele bamapeu
mapku DEWALT.

YcTaHOBKa 1 M3BNeYeHNe aKKyMyNnATOPHOiA

6artapeu u3 uHcrpymenta (Puc. B)
MPUMEYAHMUE: Y6eauTech, UTo akkymynaTopHas batapes 9
NOMHOCTBIO 3apAXeHa.
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YctaHoBKa 6aTapen B pyKOATKY MHCTPYMeHTa
1. CoBMeCTTe akkyMynATOpHyto batapeto 9 ¢ BbleMKOiA Ha
BHYTPEHHel CTOpOHe pyKoATKM (Puc. B).
2. 3aABUHbTE ee B PYKOATKY Tak, UToObl aKKyMylIATOPHaA
baTapes NAOTHO BCTana Ha MecTo v ybeaunTech, 4To
YCTbILWaNY WenyoK OT BCTABLIErO Ha MECTO 3aMKa.

U3BneueHune 6aTapen N3 NHCTPyMeHTa
1. HaxmuTe KHOMKy duKcatopa 6atapen 10 v BbiTawmTe
6atapelo 13 pyKOATKM.
2. BcTaBbTe batapeto B 3apAfHOE YCTPOIICTBO, KaK YKazaHo
B pas/iefie JaHHOTO PYKOBO/ACTBA, MOCBALLEHHOM
33PAAHOMY YCTPONCTBY.

[aTunK ypoBHA 3apAafa akKyMynAaTOPHOI
6aTapen (Puc. B)

B HeKoTOpbIX akKyMynATOpHbIx 6atapeax DEWALT ecTb gatumk
3apAfa, KOTOPbI BK/IOYAET TPU 3e1eHbIX CBETOANOAHbIX
VIHAVKATOPa, NOKa3blBAIOWVX YPOBEHD OCTABLUErOCA 3apAaa
aKKyMyNIATOPHOM OaTapeu.

[Ina BKNIOYEHUA aTumKa 3apAAA, HAXKMIUTE 1 yaepKuBanTe
KHOMKY AaTuuKa 3apaga 19. 3aropAtca Tpy 3eneHbix
CBETOAVO/A, NOKa3blBas YpOBeHb OCTasLueroca 3apaaa. Koraa
YPOBeHb 3apAfia akKyMyNnATOPHOI batapen byaeT Hixe ypoBHS,
HEeoOXOAMMOTO 1A MCNONb30BaHWA, CBETOANOLb! NepeCTaHyT
rOpeTb V1 aKKyMyNATOPHYIo baTapeto criesyeT 3apAanTb.
MPUMEYAHUE: [laTunk 3apsaaa akkyMynaTopHoii batapen
Noka3blBaeT ypoBeHb OCTaBLIeroca 3apaaa. OH He nokasbiBaeT
paboToCnoCcoOHOCTb YCTPOCTBA M €70 MoKa3aHWa MOryT
MEHATbCA B 3aBUCMMOCTY OT KOMMOHEHTOB NMPOAYKTa,
TemnepaTtypbl v chep NprMeHeHus.

YcraHoBKa anmasHbix auckoB (Puc. A, C, D)
OCTOPOXHO: Ymo6bl cHU3UMb puck nosy4eHus
cepbe3Holi mpasmebl, HEO6XOOUMO BbIK/TYUMb
UHCMpymeHm u omcoeduHums 6amapeto, npexoe
yeM 8bINOJIHAMb KAKYI0-/1U6GO pe2ynuposkKy nu6o
yoaname/ycmaHasnueame Kakue-nu6o Hacaoku
usiu 00NoJIHUMes1bHbIe NPUHAONIEXHOCMU.
CnyyaliHell 3anyck Mox)em npugecmu K mpasme.

A OCTOPOXHO: OnacHocme 0x02a. Ocmpele demarnu.
[pu cmeHe anmasHelx ouckos BCEIJJA Hadesalime
nep4amxu. AimMasHele OUCKU UMerm ocmpble Kpas unu
MO2ym 04eHb Ha2peaamsCs 80 8pemMs pabomesl U Mo2ym
MpasmMupoB8ams HE3AUULWEHHbIE PYKU.

A OIMACHOCTb: Hukoz0a He ycmaHagnugatime 6onee 08yx
A/IMA3HbIX OUCKO8.

A OCTOPOXHO: Bce pacnopHsie 8mysiku 00/Hel bimb
YCMAaHo8/1eHb!.NTONOXKMTE MHCTPYMEHT Ha POBHYIO
MOBEPXHOCTb WnuHAenem 20 BBepx.

1. Pa3bnokmpyiiTe 3aK1MHOI pbluar 3alnTHOro Koxyxa 13 1
OTKPOWTE 3aLLUUTHbIA KOXyX 12

2. YcTaHOBMTE NPOCTaBOYHbINA dnaHel 6e3 pe3bbbl 7 Ha
WNUHAENb 200 BbIMyK/bIM LLEHTPOM BBEPX.

3. YbenuTecs, uto GnaHell yCTaHOBNEH NPaBULHO, BPaLLas
€ro, MOKa OH He BCTaHeT Ha MecTo.

4. YcTaHoBwWTe anmasHbli AMCK 21 Ha NPOCTaBOYHbIN
dnaHeLll, LEHTPMPYA anMasHbIiA AWUCK Ha BbINMYKIOM LEHTpe
NPOCTaBOYHOrO dnaHLa.

5. YbenuTecs, uto CTPeNKM HanpasneH A Ha anmMasHoM vcke
COBMAJAIOT CO CTPESIKamit, 0603HaUeHHbBIMM Ha BHYTPEHHei
CTOPOHE 3aLUUTHOTO KOXKYXa.

6. [InA co3paHuA xenaemon LUMPWHDI KaHaBKM MexXay

ABYM#A anMa3HbIMU IVICKaMK, YCTaHOBUTE HEOOXOANMble
pacnopHble BTyNKM 7' Ha HanpaBfeHHOM BBEPX BbIMyKIOM
LeHTpe.

. YCTaHOBUTE BTOPOW a/Ma3HbI ANCK Ha PAaCNOPHYIO BTYNIKY.

. YCTaHOBUTE BCe OCTaBLUMECA PACMOPHbIE BTYKM.

9. YaepuBas HaxaTol KHOMKY 6nok1poBKy wWnuHaens 3
, YCTaHOBWTE 3aXKMMHON dnaHeL, 8 wecTnrpaHHbIMY
OTBEPCTUAMM B CTOPOHY OT a/IMA3HOTO ANCKA M HABUHTHTE
pe3b00BOI 3aKUMHON draHel| Ha WNUHAENb TaKyM
00pa3om, YTobbl ero NPOYLIMHLI BOLLAY B /1BE BbIEMKM Ha
wnuHgene.

10. Yaepvigan KHOMKY BOKNPOBKM LUNVHAENA HaXKaTOM,
3aTAHNUTE Pe3b00BON 3AKNMHOM GraHel| WecTUrpaHHbIM
KNoUoMm.

1. HapexHo 3aTAHMTE 3aKMMHON pblyar 3aliMTHOMO KOXYXa.

12. Y106bI CHATL aNMasHble AUCKM, HAXXMUTE Ha KHOMKY
BOKMPOBKM LINMHAENA 1 OTKPYTUTE Pe3bO0BOI 3aKNMHOI
dnaHel| WeCTVrpaHHbIM KNoUoM.

oo

lMoaroToBKa K 3KcnnyaTayumn

« CneqwiTe 3a Tem, YTOObI BHYTPEHHWIA 11 BHELHUI QRaHLbl
6binn NpaBnIbHO YCTaHOB/EHbI.

. y6€ﬂI/ITECb, YTO aJIMa3Hble ANCKMBPALLalOTCA B
HanpaBneHnK, ykazaHHOM CTpesikami Ha Hacaake 1 Ha
NHCTPYMEHTE.

« He ncnonb3yiite NoBpexaeHHbIN anmasHblil anck. Mepes
KaXablM NCNONb30BaHEM I'IpOBepH\?ITe aiMa3Hble ANCKK
Ha Haln4ne CKOJI0B, TPEWWH UK Ype3mMepHOro n3HOCa.
B diydae NafieHna SNeKTPONHCTPYMEHTa M aliMa3Horo
ANCKa NpoBepbTe Halnvne ﬂOBpeH(ﬂeHMVI nu yctaHoBuTE
HEHOBp@KLlEHHbM ANMa3HbI ANCK. Mocne npoBepKn
V'YCTaHOBKW aJIMa3HOro inCKa oTeeanTe B CTOPOHY OT
ceban NOCTOPOHHUX NNLL aNMa3HbIn ANCK W 3anycTuTe
NIEKTPONHCTPYMEHT Ha MaKCUManbHOM cKopoctn 6e3
Harpyskn B te4eHne OﬂHOI;I MWHYTbI.

IKCIIYATALIUA

MHCTpYKI.I,I/IM Mo UcnoJyib30BaHNK
BHUMAHMUE: Bcez0a cnedylime ykazaHuam
delicmayiouwjux HOpM U Npasus1 6e3onacHoCcmu.
BHUMAHMUE: Ymo6bl cHU3UMb puck noslyyeHus
cepbe3Holi mpasmebl, HE06XOOUMO 8bIK/IIOHUMb
UHCMpyMeHm u omcoeduHUMb 6amapeto, npexoe
4em 8bINOJIHAMb KAKyI0-1u60 pe2yuposKy nu6o
yoaname/ycmanasnueame Kakue-iu6o Hacaoku
us1u 00NOJIHUMEsIbHbIE NPUHAOJIEXXHOCMU.
Cry4adHslti 3anyck Moxem npugecmu kK mpasme.
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A OCTOPOXHO:

« [lpunaeatime k uHCMpymeHmMy MosbKo sezkoe
ycunue. He npunaeatime 60k08020 ycunus K
anmasHomy oucky.

« [lpu pabome uHcmpymeHmom ece20a Hadegaime
Heobxo0uMele cpedcmaa 3aujumel 3peHUA U C1yxd, a
MAK e 3aWUmHele NepYamku.

+ Boapemsa pabomel kopnyc pedykmopa
CUTTbHO Hazpesaemc.

« Bcee0a ycmanasnusalime 3aujumHell KOXyx u
anmMasHsle OUCKU COOMBemcmayiouje2o mund.

He ucnosne3ylime 4pe3sbidaliHo USHOWEHHbIE
anmasHsle OUCKU.

« (nedume 3a mem, 4mobbl BHymMpeHHUU U BHEWHUU
naHyel 61U NPABUIILHO YCMAHOB/IEHBI.

« Ybedumecs, Ymo anmasHelll OUCKk 8paujaemca 8
HanpasneHuu, ykazaHHoM Cmpesikamu HanpagreHus
Ha NPUHAOAEXHOCMU U HA UHCMPYMeHMe.

«  V36e2alime nepe2py3ok. [Ipu CunbHOM Haepese
UHCMpYMeHmMa no3gosibme emy nopabomame
HECKO/TbKO MUHYM 8X0I0CMYI0, YMObbl aIMA3HbIe
OUCKU 0xn1adunuce. He npukacalimecs K anmasHeim
0UCKam, NOKa OHU He ocmelHym. Bo apemsa pabomei
aIMa3Hble QUCKU CUbHO HA2Pesarmca.

« 3anpewjaemcs ucnons308ame UHCMpPyMeHm ¢
0MPE3HBIM CMAHKOM.

+ 3anpeujaemca ucnoib308ame NPOKNAOKU 8Mecme ¢
ANMazHbIMU OUCKamu.

+ Heobxo0umo nomHUMb, YMOo anMazHole
OUCKU NPOOOIXalom 8pawamsCa nocse
8bIKTTIOYEHUA UHCMPYMEHMA.

HpaBuanoe nonoX<eHne pyk Bo Bpemsa

pa6otbl (Puc. E)

A OCTOPOXHO: [ins ymeHbLeHUA pucKa nostydeHus
maxénoli mpasml, 8ce20a NpagusibHo yoepxusatime
UHCMPYMeHM, KaK NOKA3aHo.

A OCTOPOXHO: Bo usbexarue pucka nosyyeHus
CEPbe3HBIX MPABM, 8Ce20a Kpenko depxume
UHCMpymeHm, npedynpexoas 8He3anHyio
De3Kyio omoayy.

Mpv NpaBrNbHOM PACMONOXeHUM PyK OAHA PyKa HaXOAUTCA

Ha OCHOBHOW pyKoATKe 5, a ipyraa Ha AONONHUTENbHOW

PYKOATKE®'.

becnpoBopHoe ynpaBneHne UHCTPYMEHTOM
(Puc.A)

BHUMAHME: [poumume ece npedynpexoeHus no
mexHuke 6e30nacHoCMUu, UHCMPYKUUU U mexHUYecKue
Xapakmepucmuku ycmpoucmead, COnpaxeHH020
C wmpobopezom.
Baw wrpobopes 0bopyaoBaH nepeaaTuMkom 6ecrpoBofHOrO
YNPaBNeHUA MHCTPYMEHTOM, C MOMOLLbIO KOTOPOro WTpobope3
MOXET BbITb CONPSXEH C APYrVIM YCTPONCTBOM 6ECMPOBOIHOMO
YNPaBAEHUA UHCTPYMEHTOM, HaNPUMEP, NbleyNoBHTENEM.

[ina conpsxenna Baluero WTpobopesa ¢ NCnosb3oBaHeM
6ecnpoBOAHOTO YNPaBNeHA UHCTPYMEHTOM HaXXMuTe

11 y[iepXMBaIiTE KyPKOBbIA MyCKOBOW BbIKMioYaTenb (1

Ha WTpobopese 1 KHOMKY CoMpsxeHia 6eCripoBOAHOMO
yNpaBneHua HCTPYMEHTOM Ha ipyrom ycTpoiictse. Caetoamon
Ha ipYroM yCTPOIACTBE OMOBECTUT, KOrAa Balll LWTpobope3
OyAeT NOMHOCTbIO CONPAXKEH.

KypKkoBblii nycKoBOiA BbIKNIOYaTeNb U pblyar
610KMPOBKM NYCKOBOr0 BbIKNIOYaTeNs
(Puc. F)

1. Y706bI BKMIOYNTD UHCTPYMEHT, HAXMMTE Ha pblyar
B10KMPOBKM 2 NO HaNPaBNeHMIO K 3afHel YacT
VIHCTPYMEHTa, 3aTeM HaXMUTE Ha KypPKOBbI/ MyCKOBON
BbIKntouatens 1. MHCTpymeHT byaeT paboTaTs, Noka
HaXaT BblIKMouaTenb.

2. Yt0bbl BLIKMIOUMTS MHCTPYMEHT, OTAYCTUTE BbIKIOUATENb.
OCTOPOXHO: [pouHo yoepxusaiime 60Kosyio
DYKOAMKY U KOpNyc UHCMpyMeHma 0718 obecneyeHus
KOHMPOAA HAad UHCMPYMeHMOM Npu 3anycke
U NpU 0CMAHo8e, NOKA anmasHsle OUCKU He
npekpamam epawamecs. [pexde Yem nonoxumes
UHCMpymeHm ybedumecs, Ymo anmasHele OUCKU
NOTHOCMbIO OCMAHOBU/UC.

A OCTOPOXHO: [loxdumecs, noka uHcmpymeHm
Habepem nosiHble 060poMbl, Npexde YeM NpUKacameca
UM K 0bpabameisaemoli nosepxHocmu. [Ipexoe
yem BbIKI0YUMb UHCMPYMEHM NOOHUMUME €20 C
0bpabameisaemol NoepxHOCMU.

bnokuposka wnunaensa (Puc. G)

KHonka 6noK1poBKY WNMHAENA 3 NCnosb3yeTca Ana

NpefoTBpPaLLEHMA BPaLLeHNA WNVHAENA NPy YCTaHOBKe 1in

CHATIW AVCKOB. Vicronb3yiiTe 6I0KMPOBKY LWNMHAENA TONBKO

NoC/e BIKMIOUEHNA NHCTPYMEHTa, OTKIIIOUEHNA NUTaHNA 1

NOJIHOW OCTaHOBKM AUCKa.
TPEAYNPEXAEHUE: /ina npedomepauyeHus pucka
NospexoeHus UHCMPyMeHMa He Ucnosb3ylime
6/10KUPOBKY WINUHAeNA npu pabomaroujem
UHCMpyMeHme. ImMo npugedem K NOBPEXOeHUIO
UHCMPYMeHMa, a yCMAaHo8/1eHHble anmasHele OUCKU
MO2ym criemems U HaHeCMu mpasmy.

[InA ycTaHOBKY 610KUPOBKM HaXKMITE KHOMKY ONIOKVPOBKM

wnuHaena 3 v BpalyaiiTe WNVHAEb A0 TeX NOp, Moka OH He

3aQMKCHPYETCA 1 Bbl HE CMOXeTe ero bonee NoBepHyTb.

Mbineypanenue (Puc. A, H)

A OCTOPOXHO: Puck 80bixaHuA neinu. Bo usbexarue
pucka nosyyeHus mpaam, BCETJA Hadesatime
pecnupamop ymeepxoeHHo20 muna.

A OCTOPOXHO: BCEI/JA ucnone3yime neinecoc
knacca M, pazpabomarHbili 8 coomgemcmeuu ¢
Odelicmaylouwumu oupekmusamu no 8ui6pocy NbiIU Npu
peske ¢ 8blpabomkoli onacHoU 0718 300p08bA NbIU.

Matpy6oK NbineoTosa 4 no3BosAET MOAKNIOUNTL K

VHCTPYMEHTY Mblnecoc, ucnonb3aya cuctemy AirLock unm
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CTaHOAPTHBIV NEPEXOAHVIK 1A MbNeCoca AMaMeTpom 35 Mm.
Matpybok nbineoTBosa nosopayreaeTca Ha 180 rpaaycos.
LWryuep AirLock 22 nogkniouaetca Hanpamyio kK DEWALT
COBMECTVMBIM VHCTPYMEHTaM 1 Mblfecocam.

1. Y6epuTecs, uto mydTa WryLepa AirLock Haxoautca B
nonoxeHnn pasonoknposku. (Cm. Prcyrok H). Cosmectnte
MeTKM 23 Ha MydTe n wryLepe AirLock kak nokasaro ana
NONOXeHNI BNOKMPOBKM 11 Pa3bNOKNPOBKH.

2. Bcrasbte wryuep AirLock B natpybok nbineoTsoza.

3. MNoBepHnTe MydTY B NOMOXKEHME BIOKMPOBKY.
MPUMEYAHMUE: LLapukonofwmnHuKM BHyTPY MydThI
OVIKCUPYIOTCA B Npope3u, obecneyunsan NNoTHOCTb
CoeaMHeHNA. Tenepb 3NeKTPOVHCTPYMEHT HafeMHO
NOACOEANHEH K MblIecocy.

06ecneyeHue UHANBUAYANbHON

6e3onacHocTi
1. He ponyckaiite feteit nnu 6epemeHHbIX KeHLMH B pabouyio
30HY, i BbINOMHAETCA YNCTKA OKPALLEHHbIX MOBEPXHOCTEN
VNIV VX 3a4KCTK MTPOBOSIOYHON LLETKOW, 10 TeX MOpP MoKa He
ByneT npoBeeHa NOoHaA OUNCTKa.

. Bce nuua, BxogAume B mecto npoBeaeHna paboT, LOMKHbI
HazieBaTh MblAe3aLLMTHYIO Macky 1an pecnpatop. Guabtp
Cefyer 3aMeHATb eXeAHEBHO WK BCAKMI pas, Koraa y
NONb30BATENA BOHUKAIOT TPYAHOCTU C [bIXaHNEM.
MPUMEYAHME: [lonyckaeTca MCnomb30oBaHyie TONbKO Tex
NbIe3aLLUTHBIX MACOK, KOTOPbIE MOAXOAAT /1A PaboThl C
NbUTBIO 1 Napamit CBUHLIOBOW Kpacku. CTaHAapTHbIe MacKu
AnA paboTbl C KPACKOW He 06ecneynBatoT AOMKHYIO 3aLNTy.
Kynute B bnvxaiiiuem CTpoUTeNbHOM MarasuHe pecnuparop
YTBEPXAEHHOO TUNa.

. HE MPYHUMAIATE TILLLY, HE NEVTE XIAKOCTM v HE
KYPWTE B paboueit 30He AN NCKNtoueHys nonafaHus
yacTuu kpacku B oprannsm. NMEPE/] npremom nnwwy, nutbem
VAV KypeHrem paboTHVIK JOMKeH MOMbITbCA 1 MOUMCTUTBCA.
MyeBble NPOAYKTbI, HAMUTKM WK CUFaPETbl He [OMKHI
HaxoAWUTbCA B pabouei 30He, TaK Kak Ha HIX MOXKeT
0CeCTb Mbllb.

N

w

Yucrka m yTunusauua
1. MnacTvkoByto 0AHOPA30BYI0 OAEXKAY ClefyeT cobrpaTh
11 YTWAU3MPOBATL BMECTE C COOPAHHON MblAbIo U APYTHM
MycopoMm. VIx cnepyeT nomelatb B repMeTnyHble eMKOCTM
Ana cbopa Mycopa v perynapHO BbIBO3WTb B MyHKT
MPYIEMKM OTXOAOB.
Bo Bpems uncTkn getn 1 bepemeHHbIe XXEeHLMHbI He
JOMKHbI HAXOAUTBCA B pabouelt 30He.

. Bce vrpywwkm, motouyioca Mebenb 1 NpUHaANexXHOCTH,
1ICNOAb3yemble JeTbMM, HEOOXOANMO TLIATENIbHO BbIMbITH
nepes AanbHeNWNM UCroNb30BaHNEM.

N

Hape3anue
1. Bceraa ucnonb3yiite cpescTsa nbineyaaneHus.
2. YcTaHoBUTE HEOOXOAVMYIO TTYOUHY 11 LWMPWHY.
3. CroiiTe TakMm 06pa3oM, UToObI OTKPBITaA HILKHAA YaCTb
3aLUMTHOrO KOXyXa Oblf1a HanpaBneHa B CTOPOHY OT BaC.

4. YbennTech, YTo OCHOBaHME 3aLMTHOrO KOXyXa BCeraa
POBHO NEXUT Ha NOBEPXHOCTY 3ar0TOBKM, 0becrneynsasn
3¢ dekTBHOE NbineyaaneHme.

5. [loxaunTech, Noka UHCTPYMEHT He HabepeT NosHyio
CKOPOCTb, Nepef; KacaHyem NOBEPXHOCTM 3aroTOBKM.

6. [Npunaraiite MUHUManbHOE AaBneHue Ha pabouyio
NOBEPXHOCTb, YTOObI MHCTPYMEHT paboTan Ha BbICOKOW
CKOPOCTU. IPOEKTUBHOCTD Pe3aHIA MaKCUManbHa, Korza
VIHCTPYMEHT PaboTaeT Ha BbICOKOW CKOPOCTH.

. Mpu pe3ke BepTVKanbHbIX NOBEPXHOCTEN BCerAa HaunHainTe
pa3pe3 CBepxy v TAHWTE VHCTPYMEHT BHY3, Cledya
YKa3aHHbIM Ha NOJOLLBE CTPENKam HanpasneHus.

8. MNocne Hauana pe3kw v 06pa3oBaHMA Hagpe3a Ha
NOBEPXHOCTU 3arOTOBKY He MEeHANTE Yron Pe3Ku.
V3meHeHWe yrna npuBeaeT K 3aKNMHVYBAHMIO afIMa3HOTO
AMUCKA Vi MOXET NPVBECTU K €70 paspyLLeHnio. AnvasHble
AUCKN He paccumuTaHbl Ha BblepXmMBaHME HOKOBbIX
Harpy30K, BO3HWKAIOLLMX NPV 3aKNMAHI.

9. MNpoponxaiite OkasblBaTb MArKOe AaBneHue, Noka AUCK He
LOCTVTHET 33AaHHOM rybuHbI.

10. NoAHUMITE UHCTPYMEHT C 0bpabaTbiBaeMoit NOBEPXHOCTM

nepef ero Bblk/toueHem. [JoXANTeCh NONHON OCTaHOBKY
ABUTaTeNA NPexe Yem NonoxuTb UHCTPYMEHT.

~

Pexomeunauuu Mpu BbINOJIHEHUN pa60T
Cob6niopaliTe 0CTOPOXKHOCTb NpU 06paboTKe yrnos, Kpaes
1 He6ONbLUMX MOBEPXHOCTEN.

[a3bl B HECYLLYIX CTEHAX PEryNNpPYIOTCA NONOKEHUAMN
rOCYapCTBEHHOO 3aKOHOAATENbCTBA. [laHHble NONoXKeHMA
JOMKHbI CObMIoAaThCA Npyt Miobbix 0bcToATeNbCTBaX. [epes
Hauanom paboT NPOKOHCYNbTVPYIATECH C OTBETCTBEHHbIM
VIHXXeHepOM-NPOEKTPOBLLVKOM, apXVTEKTOPOM MNi
npon3BOAVTENeM pabor.

TEXHUYECKOE OBCJTY XMBAHUE

InekTponHCTpymeHT DEWALT umeet AnntenbHbi Cpok
IKCMyaTaumum 1 TpebyeT MYHUMAnbHBIX 3aTpaT Ha
Texobcnyxm1BaHe. [Ana anutenbHoi 6e30TKasHoM paboTbl
HeobxoaMMo 0becneynTb NPaBUbHBIN YXOZ 33 UHCTPYMEHTOM
11 €ro perynapHyio OUnCTKy.
BHUMAHMUE: Ymo6el cHU3UMb puck nosyyeHus
cepbesHoli mpasmbl, HEO6XOOUMO 8bIK/IIOHUMb
UHCMpymMeHm u omcoeduHUMb 6amapeto, npexoe
4em 8bINOJIHAMb KAKyI0-/1u60 pe2yiuposKy 1u6o
yoaname/ycmanasenueame Kakue-nu6o Hacaoku
usu 00NOJIHUME NbHbIE NPUHADJIEXXHOCMU.
Cry4adHslti 3anyck Moxem npugecmu kK mpasme.
3apAgHoe YCTPOICTBO 1 akKyMyNATOPHble baTapen
HEePEeMOHTONPUTOAHbI.

“QL
CmaskKa

Balll an1eKTPOMHCTPYMEHT He TpebyeT OMONHNTENBHON CMa3KK.
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oA

Yucrka
BHUMAHME: Boidysatime epA3b U neisib U3 kopnyca
CYXUM CXameiM 8030yXOM NO Mepe 8UOUMO20 CKONJIEHUSA
2DA3U BHYMPU U BOKDY2 BEHMUAYUOHHbIX 0M8epcmull.
BovinosHAlme o4ucmky, Hadeg cpedcmao 3auumel e1a3
U pecnupamop ymeep)aoeHHo20 muna.

A BHUMAHME: Hukoz20a He ucnone3ylime pacmaopumesnu
uniu Opyeue azpeccugHble Xumuyeckue cpedcmaa ona
0YUCMKU Hememaniu4eckux demaneli UHCmpymeHma.
Smu xumukamel Mo2ym yxyowums cgolicmea
MAamepuanos, NPUMeHeHHbIX 8 OGHHbIX 0emarngx.
Mcnone3ytime mkaHb, CMOYeHHYI0 8 800e C MAKUM
Melriom. He donyckatime nonadaHus kakoU-nu6o
XKUOKOCMU BHYMPb UHCMPYMEHMA; HU 8 KOeM Ci1y4ae
He noepyxatime Kakylo-nubo 4acme UHCMpyMeHma
8 XUOKOCM.

ﬂOI'IOIIHMTeanbIe NMPUHAANEXHOCTU
BHUMAHME: [Nockoneky npuHaonexHocmu,
o0mauYHele om mex, Komopsle npednazaem DEWALT,
He npoxodusiu mecmel Ha 0aHHOM U30e/uU, Mo
UCNo/bL308aHUe Smux NpUHaonexHocmet Moxem
npusecmu k onactol cumyayuu. Bo usbexarue pucka
nosyYeHus mpasmbl, ¢ 0aHHbIM NPOOYKMOM OO/ IXHb!
UCNOJIb308AMbCA MOTbKO pekoMeH008aHHble DEWALT
00NOsTHUMesbHble NPUHAONEXHOCMU.

Mo Bonpocy NprobpeTeHna AONOAHUTENbHBIX

npUHaaNexHocTeil obpaliainTecs K Bawemy aunepy.

3awmra oKpy:xatoLen cpeabl
OTaenbHan yTar3auma. M3penns v akkymynatopHole
6aTapen C AaHHbIM CUMBOJIOM Ha MapKMPOBKe
3anpeLLaeTcs yTan3npoBaTh C 0ObIYHbIMM
B 65708bIMY OTXOAAMN.
V3penua 1 akkymynaTopHble 6aTapen coepat mMatepuansl,
KOTOpbIe MOTYT ObITb 13BAIEUEHDI UV NEePepaboTaHbl, CHUXKaA
NOTPe6HOCTL B UCXOHOM Cbipbe. [oXanyicTa, yTuausnpyiie
3NeKTPUYECKME U3LENNA 1 aKKYMYNATOPHblE batapen
B COOTBETCTBIM C MECTHBIMI HOPMaMW. [JononH1TebHasA
yHdOpMaLMA JocTynHa no agpecy www.2helpU.com.

AKKYMW'ISITopHaﬂ 6aTapeﬂ

[laHHYI0 aKKyMyNATOPHYI0 6aTapeto C AIUTebHBIM CPOKOM

3KCnNyaTaumum Heo6xoaMMO Nepe3apsxaTh, KOraa OHa

nepectaeT obecreurBatb N1TaH1e, HeOOXoANMOe Ang

BbINOJHEHNA OnpeaeaeHHbIX PaboT. Mo OKoHYaHUM CPOKa

3KCnNyaTauum ee Cedyet yTWn3nMpoBats, cobnioaas npu 3Tom

HeobxoaMMble Mepbl N0 3aLliMTe OKPYXatoLLelt Cpefbl:

« MOJHOCTbIO pa3paanTe Hatapeio 40 KOHLA U U3BMEKITE ee
113 UHCTPYMEHTa;

VIOHHO-TIUTUEBbIE aKKYMYNATOPHbIE 6aTapen noanexar
BTOPUYHOI NepepaboTke. CAaliTe VX Halemy Aunepy 1au

B MECTHbIVI LIEHTP BTOPNYHOI NepepaboTKi. B 3Tux nyHKTax
batapen 6yayT NoABeprHyThl NOBTOPHOI NepepaboTke 1nm
MPaBUbHON yTAV3aLMU.
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EAL

MpunoxeHue K pyKOBOACTBY MO 3KCNIyaTauum arekTpoobopyaoBaHus Ans
onpegeneHusa MecsiLa NPoM3BOACTBA N0 HOMepy TeKyLuel KaneHaapHon Heaenu roga

OnektpoobopynosaHue ToproBbix Mapok “Dewalt”, “Stanley”, “Stanley FatMAX”, “BLACK+DECKER".
[vpexTtuebl 2014/30/EU EBPOMEVCKOIO MAPTAMEHTA I COBETA oT 26 chespans 2014 r. “O rapMOHU3aLMm 3aKoHO[aTenbCTs [0CyAapcTe-4neHos
EC B 06nacTi aneKkTpoMarHinTHoi cosMecTuMocTi”, 2006/42/EC EBPOMEMCKOIO MAPIIAMEHTA 1 COBETA ot
17 mas 2006 r. “O MawmHax 1 o6opyaosaHm’; 2014/35/EU EBPOMENCKOIO MAPIAMEHTA U COBETA ot 26 despans 2014 .
“O rapMOHM3aLMN 3aKOHOAATENLCTB rOCYAaPCTB-UNEHOB B 06MacTu pasMeLLeHus Ha pbiHKe aneKTpooGopyAoBaHNs, NpeAHa3HaueHHOro
AN UCMONb30BaHWS B ONpeAeneHHbIX npeaenax HanpsbkeHns”. CepuiiHbli Bbimyck.

TOBAP CEPTUOULINPOBAH

OpraH no ceptudmkaumm "POCTECT- Mockea" ,

Appec: 119049, r. Mocksa, ynuua XutHas, a. 14, ctp. 1; 117418, Mocksa,
Haxumosckuin npocn., 31 (dhaktuyeckui),

TenedboH: (499) 1292311, (495) 6682893, dakc: (495) 6682893,

E-mail: office@rostest.ru

WarotoBuTens: MsrotoButens: bnak aHa Jekkep XonguHre MveX,
lepmanus, 65510, MpwraiiH, yn. Bnak aHg Jekkep, 40,

Ten. +496126212790.

XpaHeHue.

HeOGXOﬂMMO XPaHUTb B CyXOM MecCTe, BAanu OoT UCTOYHMKOB MOBbILWEHHbIX
TemnepaTtyp ¥ BO3AeVCTBMSA CONMHEYHbIX nyyei. [pn xpaHeHun
Heobxoaumo naberaTb peskoro nepenaga remneparyp. XpaHeHue 6e3
ynakoBKW He JonycKkaeTcsa

CpokK cnyx6bl.

Cpok cnyx6bl usaenus coctasnsiet 5 net. He pekomeHayetcst

K 3KCMITyaTaLmum no UcTedeHun 5 neT XpaHeHns C AaThl U3rOTOBNeHus Ges
npeABapuUTenbHOI NPOBEPKU.

[laTa n3rotoBneHus (koA AaTbl) ykaszaHa Ha Kopryce UHCTpymMeHTa/
npoayKuuu.

Kop Aathl, KOTOpbIN Takke BKIKOYAET o N3rOTOBNEHNS, OTLUTaMMOBaH
Ha NOBEPXHOCTY KOpryca U3fenis.

Mpumep:

2014 46 XX, roe 2014 —ropa n3rotoBneHus, 46-Heens M3roToBneHus:.
OnpenennTb MEecsiL| U3TOTOBEHUS! MO YKa3aHHOW HeAeNe U3roTOBMEHNs
MOXHO COTMacHO NPUBEAEHHO Hke Tabnuue.

YNONHOMOYEHHOE M3rOTOBUTENEM HOP.JINLIO:

00O "CraHnu bnak aHa fOekkep”, 117485, ropos Mocksa,

ynuua O6pyyesa, aom 30/1, cTpoeHune 2

TenedoH: + 7 (495) 258-3981, cbakc: + 7 (495) 258-3984,

E-mail: inbox@dewalt.com

CBefieHUsi 0 UMMopTepe ykasaHbl B CONPOBOANTENLHOM AOKYMEHTaLNN
W/Mnn Ha ynakoBke

TpaHcnopTupoBKa.

KaTeropMHecm He QonyckaeTcs nageHve n niobble MexaHuyeckue
BO3/EVICTBMA Ha YNaKOBKY MpU TPaHCMOPTUPOBKE.

Mpw pasrpyske/norpyske He fonyckaeTcs ucnonb3oBaxue noboro Buaa
TEeXHUKN, paﬁOTaPOLLleﬁ no NpUHUMNY 3aXXnMa ynakoBKW.

MepeyeHb KPUTUYECKUX OTKA30B, BO3MOXHbLIE OLIMGOYHbIE AENCTBUA
nepcoHana.

He nonyckaetcs akcnnyatauus usgenus:

- Tpu nosiBNeHNM abiMa U3 kopryca naaenus

Mpu NoBpEXAEHHOM 1/ NN OrofNleHHOM ceTeBoM kabene

Mpu NoBpexaeHUM Kopryca U3Aenus, 3aLUUTHOTO KOXKyXa, PYKOSITKIA

- [pu nonaaaHum XnaKocTU B KOPMYC

- Tpu BO3HUKHOBEHUM CUMbHON BUGPALM

Mpy BO3HUKHOBEHUM CUMBHOTO UCKPEHUSI BHYTPU KOpryca

Kputepuu npeaenbHbIX COCTOSIHUA.
- an NoBpexaeHHOM n/vnu oroneHHom ceTeBoM kabene
- [Mpw noBpexaeHun kopnyca usgenvst

Mecsu | AAuBapb | ®eBpanb | Mapt | Anpens | Mai UoHb | Uonb | ABrycT | CeHTa6pb | OkTA6pb | HoA6pb | [ekabpb npousr::ncma

1 5 9 14 18 23 27 31 36 40 44 49
® 2 6 10 15 19 24 28 32 37 41 45 50
5 3 7 " 16 20 25 29 33 38 42 46 51 2018
z 4 8 12 17 21 26 30 34 39 43 47 52

13 22 35 48

1 6 10 14 18 23 27 31 36 40 45 49
& 2 7 " 15 19 24 28 32 37 41 46 50
% 3 8 12 16 20 25 29 33 38 42 47 51 2019
T 4 9 13 17 21 26 30 34 39 43 48 52

5 22 35 44

1 6 10 14 19 23 27 32 36 40 45 49
x 2 7 " 15 20 24 28 33 37 41 46 50
5 3 8 12 16 21 25 29 34 38 42 47 51 2020
£ 4 9 13 17 22 26 30 35 39 43 48 52

5 18 31 44

2 6 10 14 19 23 27 32 36 41 45 49
& 3 7 1" 15 20 24 28 33 37 42 46 50
% 4 8 12 16 21 25 29 34 38 43 47 51 2021
T 5 9 13 17 22 26 30 35 39 44 48 52

18 31 40 1

2 6 10 15 19 23 28 32 36 41 45 49
® 3 7 " 16 20 24 29 33 37 42 46 50
a 4 8 12 17 21 25 30 34 38 43 47 51 2022
£ 5 9 13 18 22 26 31 35 39 44 48 52

14 27 40 1




FAPAHTUIAHDIE YCNOBUA

YBaxaembiii nokynarenb!

1. Mo3gpasnsem Bac ¢ nokynkoii BbicoKoka4yecTBeHHoro uaaenusa DEWALT n
BbIpXKaeM NPU3HATENbHOCTb 3a Balu BbiGOp.

2. TIpy NOKYNKe W3Aenus TPeGyiTe NPOBEPKY Ero KOMMMEKTHOCTY 1
VICNPaBHOCTW B Balliem NpucyTCTBUM. B KOMNIEKTE C MHCTPYMEHTOM JOMKHA
GbITb MHCTPYKLWS N0 KCTyaTaLMM M FrapaHTHIHbIE YCTIOBIAS MPOU3BOAUTENS
Ha pycCKOM f13blKe. COXpaHsiATe Ha BECh CPOK rapaHTuy Ball OKYMeHT,
YAOCTOBEPSHOLLIIA (DaKT MOKYNKN N3LENNA. YGEAUTEC, YTO B YEKE YKasaHbl:
(hUCKanbHbII HOMEP YeKa, MOAeNb/HAUMEHOBAHME U3AENHs, AaTa NPoAAXKY 1
Ha3BaHue TOProBON OPraHN3aLuK.

3. Bo n3bexanue HeZlopasyMeHuii yoeauTenbHo Npocum Bac nepes Havanom
paoThbI C U3JENMEM BHUMATENbHO 03HAKOMUTLCS C MHCTPYKLMEN Mo ero
3Kennyatauuu. MpaBoBON OCHOBOM HACTOSLLMX rapaHTUIHbIX YCIOBMIA
SBNSETCA AENCTBYIOLLEE 3aKOHOAATENbCTBO. MAPaHTHIiHbIA CPOK Ha aHHOE
U3fenne cocTaBnsieT 36 MECSLEB 1 UCYMCNSIETCS CO AHS Npojaxu. B cnyyae
YCTPaHeHWst He[OCTATKOB W3JENNSi rapaHTUIAHbIN CPOK NPOANEBAETCS Ha
Nepvoz ero HaxoX/eHs B peMoHTe. CpoK Cnyxx6bl u3aenus coctaBnser 5 net
CO JIHS NPOJAXN.

4. B cryyae BO3HVKHOBEHMs KakiX-nv60 Npo6riem B MPoLiecce KCmyataumum
U3feNnnsl peKoMerzyeM Bam 06paliatbesi TONIbKO B YMONHOMOYEHHbIE
cepaucHble LeHTpbl DEWALT, agpeca u TenedoHbl KOTOpbIX Bbl CMOXeTE HaliTh
Ha caitte www.2helpU.com unn y3Hatb B MarasiHe. Hawm cepsucHbie
CTaHLVM 3TO He TONbKO KBANM(ULMPOBAHHBIA PEMOHT, HO W LUMPOKIIA
aCCOPTUMEHT 3an4acTei 1 NpUHaNEXHOCTEN.

5. Mpou3BoauTENb PEKOMEHAYET NPOBOAUTL NEPUOAVYECKYHO NPOBEPKY 1
TeXHUYECKOe 06 W3/1ENNA B YIONHC CEPBYUCHBIX
LieHTpax.

6. Halwum rapaHTuitHble 0693aTeNbcTBa PACNpOCTPAHSIIOTCS TONbKO Ha
HEUCnpaBHOCTK, BbISIBSIEHHbIE B TEYEHNE FapaHTMﬁHOFO CpOKa 1 BbI3BaHHbIE
LietheKTamin Matepuanos unm c60pKU U3genus.

7. FapaHTHiiHbIe Y He Ha
n3fenns, BO3HUKLIKE B pe3ynbTare:

7.1, Heco6ntopeHus nonb3oBatenem npeanvcaHinin MHCTPYKLN No
JKCTNyaTaLyK U3LENNS, MPUMEHEHINS U3MENNS HE NO HA3HAYEHMIO,
HEnpaBUbHOM XPaHEHIM, UCMONb30BAHWS PUHANEXHOCTEN, PACXOAHBIX
MaTepuasnos 1 3anyacTei, He npeJlyCMOTPEHHbIX MPOU3BOAUTENEM.

7.2. MexaHn4ecKoro noBpeXxaeHuns (CKOMbl, TPELLMHbI 1 PaspyLLeHms)
BHYTPEHHUX W BHELLIHWUX ,IJ,eTMeVI nu3nenus, 0CHOBHbIX 1 BCMOMOraTesibHbIX
PYKOSITOK, CETEBOrO 3MEKTPUIECKOr0 Kabens, BbI3BAHHOTO BHELUHUM YAAPHbIM
WIM IH06bIM UHBIM BO3AEACTBUEM.

roga
FAPAHTUM

OBA3ATE/IbHO COXPAHAWTE
KACCOBbIW YEK

7.3. lonagaxns B BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUS W NPOHNKHOBEHNE BHYTPb
W3[eNnst NOCTOPOHHUX NPEAMETOB, MATEPUAIOB U BELLECTB, HE SBASIOLLIXCS
0TX0AaMM, COMPOBOXAAIOLUMMU NPUMEHEHNE U3LENNS N0 HA3HAYEHMIO,
TaKUMI KaK: CTPYXXKa, OMINKY, MECOK, 11 p.

7.4. Bo3aeicTBuil Ha N3aenne He6naronpUsTHbIX aTMOCHEPHBIX W MHbIX
BHELUHIX (DaKTOPOB, TaKWX KaK JI0X/lb, CHEr, NOBbILIEHHAS BNAXHOCTb, Harpes,
arpeccuBHbIe CPEfibl, HECOOTBETCTBIE NAPaMETPOB NUTAIOLLEN NEKTPOCETH,
YKa3aHHbIX Ha UHCTPYMEHTE.

7.5. CTuxuiiHoro GeAcTaus. MOBPEXAEHNE UKW yTpaTa U3LENUs, CBA3aHHOE C
HenpeABUAEHHbIMM GEACTBUSMIA, CTUXUIHBIMIA SBNEHMSMY, B TOM Yucne
BCNIEACTBIE AEVCTBUS HENPEOAONUMOI CUTbI (MOXKaP, MONHUS, NOTON U Apyrve
NPUPOAHbIE SIBNEHNS), @ TAKKe BCAEACTBIE NEPENafoB HANPSHKEHNS B
3NEKTPOCETY 11 APYrMMU NPUYMHAMY, KOTOPbIE HAXOASTCS BHE KOHTPONS
npOU3BOAUTENS.

8. TapaHTHiiHbIE YCNOBUS HE PAacNPOCTPAHAIOTCS:

8.1. Ha MHCTPYMEHTBI, NOABEPraBLUMECS BCKPHITUIO, PEMOHTY A
MOAMEUKALYMY BHE YNONHOMOYEHHOTO CEPBYCHOO LEHTPA.

8.2. Ha petanu v y3nbl, UMeIoLLNe Cneabl eCTECTBEHHOMO U3HOCA, TaKUE Kak:
NPUBOAHbIE PEMHU 1 KOMECa, YrofibHble LUETKKU, CMa3ka, NOALWINMHUKA,
3y64atoe 3aLensneHne peayKTopoB, PE3NHOBBIE YNNOTHEHWS, CANbHUKK,
HanpasnsioLe PONMKN, MydTbl CLENNEHUs, GOMK, TONKaTenu, CTBOMbI, U T.M.

8.3. Ha cmMeHHble ¥ pacX0AHbIe YaCTy: LIHT U1, 3KUMHBIE raiiki 1 (hnaHLbl,
UNBTPbI, HOXK, WAN(OBANbHBIE NOAOLUBbI, LIENW, 3BE3[04KM, NMUNbHBIE LWHDI,
3aLUMTHbIE KOXKYXW, NUNKK, a6pasuBbl, NUbHbIE 1 aGpasvBHbIe AUCKY, pesbl,
cBepna, bypbl 1 T.M.

8.4. Ha HeucnpaBHOCTW, BO3HUKLLE B PE3yNbTaTe Neperpyakit IHCTpYMeHTa
(KaK MexaHW4ecKO, TaK 1 ANEKTPUYECKO), NOBNEKLLEW BbIXO U3 CTPOR
0OfHOBPEMEHHO ABYX 11 GONEE AeTaneil U Y3n0B, TakvX kak poTopa 1 cTaTopa,
00eux 06MOTOK CTaTopa, BEOMOV 1 BEAYLLEH LWECTEPHN PeAYKTOpa WK
APYTUX Y3108 U AeTaneii. K 6e3yCnoBHbIM Npu3Hakam neperpyskv naaenus
OTHOCSTCS, MOMIMO MPOYVX: NOSBEHNE LBETOB NOGEXAN0CTH, Aechopmanys
W ONNaBieHe AETaneit 1 Y3noB U3AENNS, NOTEMHEHUE UM 00yrNUBaHUe
13019LM NPOBOJIOB SNEKTPOABMraTeNs Moz BO3AEACTBUEM BbICOKOM
TEMneparypb.

Topsivas nuHns
8-800-1000-876

AxTyanbHy0 nHopmaLmio 06 06CTyKUBAHUM
B MHTEPECYIOLEeM BaC ropofie Bbi MOXKETE Y3HaTb Ha caiiTe

service.dewalt.ru

B Cn1coK aBTOPN30BaHHbIX CEPBUCHbIX LIEHTPOB
M lMovck 6mxaiiLero CepBUCHOTO LIGHTPpa

H PykOBOACTBO 10 SKCIUTyaTauum

M TeXHMYECKMe XapaKTepUCTUKK

m Cnucok aeTaneii M 3anacHbIX 4acTei

M Cxema cOH0pKN MHCTPYMEHTa

15-04-2021



Tenepb Bbl MOXETE CAATb MHCTPYMEHT B CEPBUC, AAXE
€C/M €r0 HET B BaLIEM rOpoge.
Ckayatb/pacneyaraTb MHCTPYKLMIO C caiiTa

service.dewalt.ru

OTMETKM 0 NPOBELAEHNN CEPBUCHOIO 00CYXNBaHNS

Ne 3akasa Ne 3aKkasa Ne 3akasa Ne 3aKasa

Jlata nocrynnexus Jlata noctynnexus Jlata noctynnexus [Jlata nocrynnexus

Jlata pemoHTa Jlata pemoHTa Jlata pemoHTa Jlata pemoHTa

Meyatb 1 NOANUCH CEPBUCHOTO LieHTpa Meyathb 1 NOANMCH CEPBUCHOTO LiEHTPa MeyaTb 1 NOANUCH CEPBUCHOTO LiEHTpa Meyatb 1 NOANUCH CEPBUCHOTO LieHTpa

NOOAPOK
3A OT3bIB

0 3apeructpupyiics Ha my.dewalt.ru
e Hanmium oT3biB 0 rokynke

6 [onyuu nogapok **

e

*AKups npoBoauTCs Ha Tepputopum Poccuiickoii Genepauwn. MospobHble ycnosus akumm ykasabl Ha my.dewalt.ru
** Mopapok MOXET OTAMYATHCS OT N300PKEHHOTO, aKTYalbHbIi NepeyeHb CM. Ha my.dewalt.ru







TURKCE

KANAL ACMA ALETI
DCG200

Tebrikler!

Bir DEWALT aleti sectiniz. Uzun streli deneyim, stirekli Griin
gelistirme ve yenilik DEWALT markasinin profesyonel elektrikli
alet kullanicilariigin en gvenilir ortaklardan birisi haline
gelmesini saglamaktadir.

Teknik Ozellikleri

DCG200

Voltaj Ve 54
Tip 1
Akl tipi Li-lon
Yiiksiiz/anma hizi dev/dak min”! 9000
Elmas disk capi mm 125
Elmas disk kalinhigi (maks.) mm 3
Elmas diskin delik cap mm 2,23
Kesme derinligi (maks.) mm 32
Kanal genisligi (maks.) mm 35
Mil capi M14
Agirlik (akii haric) kg 3,7

EN60745-2-2'e gore tespit edilen toplam qiriltil ve titresim dederleri (i yoniin
vektor toplami):

Lpa (ses basincr diizeyi) dB(A) 102
Lwa (akustik giic duzeyi) dB(A) 113
K (akustik giicti belirsizligi) dB(A) 3
Titresim emisyon degeri a;, = m/s? 47
Belirsizlik K= m/s? 15

Bu bilgi sayfasinda verilen titresim ve/veya giriilti emisyonu
duzeyi, EN60745'de belirtilen standart teste uygun olarak
olctlmistlr ve aletleri birbiriyle karsilastirmak icin kullanilabilir.
Maruz kalmaya dénuk bir 6n degerlendirme olarak kullanilabilir.
UYARI: Beyan edilen titresim ve/veya guiriiltii emisyon
diizeyi, aletin ana uygulamalarini yansitir. Bununla
birlikte alet farkl uygulamalar icin, farkli aksesuarla
veya yeterince bakim yapilmadan kullanildiginda,
titresim ve/veya gliriilti emisyonu degisebilir. Bu, toplam
calisma stiresindeki maruz kalma seviyesini 6nemli
Glctide artirabilir.
Titresim ve/veya gliriiltii maruz kalma seviyesine iliskin bir
tahminde bulunurken aletin kapal kaldigi veya ¢calistigi
ancak gercekte isi yapmadigi zamanlar da dikkate
alinmalidir. Bu, toplam ¢alisma siiresindeki maruziyet
diizeyini 6nemli él¢tide azaltabilir.
Operatorii titresim ve/veya guriiltiiniin etkilerinden
korumak icin asagidakiler gibi ilave gtivenlik énlemleri
tanimlayin: aleti ve aksesuarlari iyi koruyun, ellerinizi
sicak tutun (titresim icin uygundur), ¢alisma siirelerini iyi
organize edin.

AT Uygunluk Beyanati
Makine Direktifi

C€

Kanal agma aleti

DCG200

DEWALT, Teknik Ozellikleri bolimiinde aciklanan bu drinlerin
asagida belirtilen yonergelere uygun oldugunu beyan eder:
2006/42/AT, EN60745-1:2009+A11:2010,
EN60745-2-22:2011+A11:2013.

Bu Uriinler ayrica 2014/30/EU ve 2011/65/EU Direktiflerine de
uygundur. Daha ayrintili bilgi icin, liitfen asagidaki adresten
DEWALT ile temas kurun veya kilavuzun arka kapagina bakin.
Bu belge altinda imzasi bulunan yetkili, teknik dosyanin
derlenmesinden sorumludur ve bu beyani DEWALT

adina vermistir.

U e

Markus Rompel

PTE-Avrupa, Mihendislik Birimi Genel Mudur Yardimcisi
DEWALT, Richard-Klinger-Stral8e 11,

D-65510, Idstein, Almanya

20.12.2018

UYARI: Yaralanma riskini azaltmak icin, kullanim
kilavuzunu okuyun.

Tanimlar: Giivenlik Talimatlan

Asagidaki tanimlar her isaret sozciigu ciddiyet derecesini

gosterir. Lutfen kilavuzu okuyunuz ve bu simgelere dikkat ediniz.

A TEHLIKE: Engellenmemesi halinde éliim veya ciddi
yaralanma ile sonuclanabilecek ¢ok yakin bir tehlikeli
durumu gosterir.

A UYARI: Engellenmemesi halinde 6liim veya ciddi
yaralanma ile sonuclanabilecek potansiyel bir tehlikeli
durumu gosterir.

A DIKKAT: Engellenmemesi halinde énemsiz veya orta
dereceli yaralanma ile sonuclanabilecek potansiyel bir
tehlikeli durumu gosterir.

IKAZ: Engellenmemesi halinde maddi hasara
neden olabilecek, yaralanma ile iliskisi olmayan
durumlan gosterir.

Elektrik carpmasi riskini belirtir.

Yangin riskini belirtir.

B> b
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TURKCE

Akiiler Sarj Aletleri/Sarj Siireleri (Dakika)

Kat. # Vi Ah Agilik (kg) | DCB104 | DCB107  DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
D(B546 18/54  6,0/12,0 1,05 60 270 170 140 90 60 90 X
DCB547 18/54  9,0/3,0 1,46 75% 420 270 220 135% 75% 135% X
DCB548 18/54  12,0/4,0 1,44 120 540 350 300 180 120 180 X
DCB181 18 15 0,35 22 70 45 35 22 22 22 45
D(B182 18 40 0,61 60/40** 185 120 100 60 60/40%* 60 120

DCB183/B 18 20 0,40 30 90 60 50 30 30 30 60
DCB184/B 18 50 0,62 75/50%* 240 150 120 75 75/50%* 75 150
DCB18S5 18 13 0,35 22 60 40 30 22 22 22 X
DCB187 18 30 0,54 45 140 90 70 45 45 45 90
DCB189 18 40 0,54 60 185 120 100 60 60 60 120

*Veri kodu 201811475B veya sonrasi
**Veri kodu 201536 veya sonrasi

ELEKTRIKLI EL ALETLERI iCIN GENEL
GUVENLIK TALIMATLARI

UYARI: Bu elektrikli aletle verilen tiim giivenlik

uyarilarini, talimatlari, resimleri ve teknik ozellikleri
okuyun. Asagida listelenen tim talimatlara uyulmamasi
elektrik carpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmalara

neden olabilir.

BUTUN UYARI VE GUVENLIKTALIMATLARINI

iLERIDE BAKMAK UZERE SAKLAYIN

Uyarilarda yer alan «elektrikli alet» terimi sebeke elektrigiyle
(kablolu) veya akui/pille (sarjli) ¢calisan elektrikli aletinizi
ifade etmektedir.

1)

2)

Calisma alaninin Giivenhgr

a) Calisma alanini temiz ve aydinlik tutun. Karisik ve
karanlik alanlar kazaya davetiye cikartir.

Elektrikli aletleri, yanici sivilar, gazlar ve
tozlarin bulundudgu yerler gibi yanici ortamlarda
calistirmayin. Elektrikli aletler, toz veya dumanlari
atesleyebilecek kivilcimlar ¢ikartir.

Bir elektrikli aleti ¢alistirirken ¢ocuklardan ve
etraftaki kisilerden uzak tutun. Dikkatinizi dagitici
seyler kontrolii kaybetmenize neden olabilir.

b)

~

C

Elektrik Giivenhigi

a) Elektrikli aletlerin fisleri prizlere uygun olmalidir.
Fis lizerinde kesinlikle hicbir degisiklik yapmayin.
Toprakli elektrikli aletlerde hicbir adaptor fisi
kullanmayin. Degistirilmemis fisler ve uygun prizler
elektrik caromasi riskini azaltacaktir.

Borular, radyatérler, ocaklar ve buzdolaplari gibi
topraklanmamus yiizeylerle viicut temasindan

b)

kaginin. Viicudunuzun topraklanmasi halinde ydiksek bir

elektrik carpmasi riski vardir.

c)

riskini arttiracaktir.

d) Elektrik kablosunu uygun olmayan amacglarla

Elektrikli aletleri yagmura maruz birakmayin veya
islatmayin. Elektrikli alete su girmesi elektrik carpmasi

kullanmayin. Elektrikli aleti kesinlikle kablosundan

3

~

e)

f)

tutarak tasimayin, cekmeyin veya prizden
¢tkartmayin. Kabloyu sicaktan, yagdan, keskin
kenarlardan veya hareketli parcalardan uzak
tutun. Hasarli veya dolasmis kablolar elektrik carpmasi
riskini arttirir.

Elektrikli bir aleti agik havada ¢alistiriyorsaniz,
agik havada kullanima uygun bir uzatma kablosu
kullanin. Acik havada kullanima uygun bir kablonun
kullanilmas! elektrik caromasi riskini azaltir.

Eger bir elektrikli aletin nemli bir bélgede
calistinilmasi zorunluysa, bir artik akim aygiti (RCD)
korumali bir kaynak kullanin. Bir RCD kullaniimasi
elektrik soku riskini azaltir.

Kisisel Gilivenlik

a)

b

=

c)

d

=

e)

Elektrikli bir aleti kullanirken her zaman dikkatli
olun, yaptiginiz ise yogunlagin ve sagduyulu
davranin. Elektrikli bir aleti yorgunken veya ila¢ ya
da alkoliin etkisi altindayken kullanmayn. Elektrikli
aletleri kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi kisisel
yaralanmayla sonuglanabilir.

Kisisel koruyucu ekipmanlari mutlaka kullanin.
Daima koruyucu goézliik takin. Kosullara uygun toz
maskesi, kaymayan glivenlik ayakkabilar, baret veya
kulaklik gibi koruyucu donanimlarin kullanilmasi kisisel
yaralanmalan azaltacaktir.

Istem disi calistinimasini 6nleyin. Aleti giic
kaynagina ve/veya akiiye baglamadan, yerden
kaldirmadan veya tasimadan énce diigmenin kapali
konumda oldugundan emin olun. Aleti, parmadiniz
diigme tizerinde bulunacak sekilde tasimak veya agik
konumdaki elektrikli aletleri elektrik sebekesine baglamak
kazaya davetiye cikartir.

Elektrikli aleti agmadan once tiim ayarlama
anahtarlarini ¢tkartin. Elektrikli aletin hareketli bir
parcasina takili kalmis bir anahtar kisisel yaralanmaya
neden olabilir.

Ulasmakta zorlandiginiz yerlerde kullanmayin.
Daima saglam ve dengeli basin. Bu, beklenmedik
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durumlarda elektrikli aletin daha iyi kontrol edilmesine

olanak tanir.
f) Uygun sekilde giyinin. Bol elbiseler giymeyin ve taki
takmayin. Saginizi, elbiselerinizi ve eldivenlerinizi
hareketli par¢alardan uzak tutun. Bol elbiseler ve
takilar veya uzun sa¢ hareketli parcalara takilabilir.
Eger kullandiginiz iiriinde toz emme ve toplama
ozellikleri olan atasmanlar varsa bunlarin bagh
oldugundan ve dogru sekilde kullanildigindan
emin olun. Bu atasmanlarin kullaniimasi tozla ilgili
tehlikeleri azaltabilir.
Aletlerin sik kullanimi sonucu olusan asinaligin
keyfi davranista bulunmaniza ve aletle ilgili
glivenlik ilkeleri ihmal etmenize neden olmasina
izin vermeyin. Dikkatsiz bir hareket bir anda ciddi
yaralanmalara neden olabilir.

Elektrikh Aletlerin Kullanimi

ve Bakimi

a) Elektrikli aleti zorlamayin. Uygulamaniz icin
dogru elektrikli aleti kullanin. Dogru elektrikli alet,
belirlendigi kapasite ayarinda kullanildiginda daha iyi ve
glivenli calisacaktrr.

b) Diigme agcmiyor ve kapatmiyorsa elektrikli aleti
kullanmayin. Diigmeyle kontrol edilemeyen tim elektrikli
aletler tehlikelidir ve tamir edilmesi gerekmektedir.

¢) Herhangi bir ayar, aksesuar degisimi veya elektrikli
aletlerin saklanmasi 6ncesinde fisi gii¢ kaynagindan
¢ekin ve/veya eger demonte edilebilir tipteyse,
bataryayi aletten ayirin. Bu tir énleyici glivenlik
tedbirleri elektrikli aletin istem disi olarak ¢alistinimasi
riskini azaltacaktir.

d) Elektrikli aleti, cocuklarin ulasamayacadi yerlerde

saklayin ve elektrikli aleti tanimayan veya bu

talimatlan bilmeyen kisilerin elektrikli aleti
kullanmasina izin vermeyin. Elektrikli aletler, egitimsiz
kullanicilarin elinde tehlikelidir.

Elektrikli aletleri iyi durumda muhafaza edin.

Hareketli pargalardaki hizalama hatalarini ve

tutukluklari, par¢alardaki kirllmalar ve elektrikli

aletin ¢alismasini etkileyebilecek tiim diger kosullari
kontrol edin. Hasarli ise, elektrikli aleti kullanmadan
once tamir ettirin. Kazalarin ¢cogu, elektrikli aletlerin
bakiminin yeterli sekilde yapilmamasindan kaynaklanir.

f) Kesim aletlerini keskin ve temiz tutun. Bakimi uygun
sekilde yapilmis keskin kesim uglu kesim aletlerinin sikisma
ihtimali daha dustikttr ve kontrol edilmesi daha kolaydir.

g) Elektrikli aleti, aksesuarlarini ve aletin diger

pargalarini kullanirken bu talimatlara mutlaka uyun

ve ¢calisma ortaminin kosullarini ve yapilacak isin

ne oldugunu g6z 6niinde bulundurun. Elektrikli aletin

Ongoriilen islemler disindaki islemler icin kullaniimasi

tehlikeli durumlara neden olabilir.

Tiim tutamaklari ve tutma yerlerini kuru, temiz

ve lizerinde yag ile gres bulunmayacak sekilde

muhafaza edin. Kaygan tutamaklar ve tutma yerleri,
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beklenmedik durumlarda aletin gtivenli bir sekilde
tutulmasi ve kontrol edilmesine izin vermez.

5) Sarjhi Aletlerin kullanimi ve bakimi

a)

b

=

c)

d

=

e)

f)

=

g

Sadece iiretici tarafindan belirtilen sarj cihazi ile
sarj edin. Bir aki tipine uygun bir sarj cihazi baska

tipte bir akliyd sarj etmek icin kullanildidinda yangin

riski yaratabilir.

Elektrikli aletleri yalnizca 6zel olarak tanimlanmig
akdilerle kullanin. Baska akilerin kullaniimasi
yaralanma ve yangin riskine yol acabilir.

Akii kullanimda degilken, atag, bozuk para, anahtar,
¢ivi, vida veya terminaller arasinda kontaga neden
olabilecek diger kiiciik metal nesnelerden uzak
tutulmalidir. Aki terminallerinin birbirine kisa devre
yapilmast yaniklara veya yangina neden olabilir.

Uygun olmayan kosullarda, akii sivi sizintisi
yapabilir; siviya temas etmekten kaginin. Kazara
temas etmeniz halinde suyla yikayin. Sivi,
gozlerinize temas ederse, ayrica bir doktora
basvurun. Akiiden sivi sizmasi tahris veya yaniklara
neden olabilir.

Hasarli ya da modifiye edilmis bir batarya veya aleti
kullanmayin. Hasarli ya da modifiye edilmis bataryalar
yangin, patlama veya yaralanma riskiyle sonuglanan
beklenmedik durumlara neden olabilir.

Bir batarya veya aleti atese veya asiri isiya maruz
birakmayin. 130 °C (izeri 1 veya atese maruz kalmasi
patlamaya neden olabilir.

Tiim sarj talimatlarina uyun ve talimatlarda
belirtilen sicaklik araligi disinda batarya veya aleti
sarj etmeyin. Dogru olmayan sekilde veya belirtilen
aralik disindaki sicakliklarda sarj edilmesi bataryaya hasar
verebilir ve yangin riskini artirabilir.

6) Servis

a)

b)

Elektrikli aletinizi, sadece orijinal yedek par¢alarin
kullanildigi yetkili DEWALT servisine tamir

ettirin. Bu, elektrikli aletin giivenliginin muhafaza
edilmesini saglayacaktir.

Hasar gormiis bataryalara asla serviste bulunmayin.
Bataryalarin servisi sadece Uretici veya yetkili servis
tarafindan yapilabilir.

Kesim Makineleri icin Ozel Ek Giivenlik
Talimatlan

a)

b)

Aletle birlikte gelen siper, kullanici tarafinda agikta
kalan kismi minimum olacak sekilde elektrikli alete
stkica takilmali ve maksimum giivenlik saglayacak
sekilde konumlandiriimalidir. Kendinizi ve izleyen
kisileri donen disklerin diizleminden uzak tutun.
Siper, kullaniciyr kinlan disk parcaciklarina karsi korur ve
kazara diske temas etmeyi 6nlemeye yardimci olur.
Elektrikli aletiniz icin sadece elmas kesici diskler
kullanin. Bir aksesuarin elektrikli aletinize takilabiliyor
olmasi glivenli calisacagini garanti etmez.
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c)
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f)
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J)

k
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Aksesuarin nominal hizi en az elektrikli alet iizerinde
yazan maksimum hiza esit olmalidur. lgili nominal
hizindan daha hizli calisan aksesuarlar kinilabilir ve

etrafa sagilabilir.

Diskler sadece énerilen uygulamalarda
kullaniimalidir. Grnegin, kesim diskinin kenari ile
taslama yapmayin. Taslama diskleri cevresel taslama
icin tasarlanmislardir, bu disklere uygulanan kenar gligleri
disklerin parcalanmasina neden olabilir.

Daima segilen diskin ¢apina gore dogru boyut

ve sekle sahip, hasarsiz disk flanslari kullanin.
Uygun disk flanslari diski destekleyerek diskin kirlma
ihtimalini azaltirlar.

Aksesuarinizin dis ¢api ve kalinhigi elektrikli
aletinizin kapasite degerleri dahilinde olmalidir.
Dodru ebatta olmayan aksesuarlar yeterli koruma
saglamaz ve kontrol edilemeZler.

Disk ve flanslarin mil ¢api elektrikli aletin miline tam
olarak uymalidir. Elektrikli aletin montaj donanimina
uymayan mil ¢capina sahip disk ve flanslar dengesiz ¢calisir,
asiri titresim yapar ve kontrol kaybina neden olabilir.
Hasar gormiis diskleri kullanmayin. Her kullanimdan
once, diskleri talas ve ¢atlaklar agisindan kontrol
edin. Elektrikli alet veya disk yere diiserse, hasar olup
olmadigini kontrol edin ya da saglam bir disk takin.
Diskin incelenmesi ve monte edilmesinden sonra,
kendinizi ve etraftaki insanlari disk diizleminden
uzakta tutun ve bir dakika boyunca elektrikli aleti
bosta ve maksimum hizda ¢alistirin. Bu test stiresince
hasarli diskler normalde kirilip dagilir.

Koruyucu ekipman kullanin. Uygulamaya bagh
olarak yiiz siperi veya giivenlik gézliigii kullanin.
Duruma bagli olarak toz maskesi, kulaklik, eldiven
ve kiigiik zimpara veya firlayan is par¢alarin
durdurabilecek i onliigii kullanin. Goz koruyucu,
cesitli islemlerin neden oldudgu u¢an par¢aciklari
durdurabilecek ézellikte olmalidir. Toz maskesi veya
solunum aygti, yaptiginiz islemin neden oldugu
parcaciklari filtreleyebilecek dzellikte olmalidir. Yiiksek
yogunluklu girdilttye uzun stire maruz kalinmast isitme
kaybina yol acabilir.

Etrafta bulunanlarin ¢alisma alanindan giivenli bir
mesafede durmalarini saglayin. Calisma alanina
giren herkes koruyucu ekipman giymelidir. [s

par¢asi veya kirilan bir diskin parcalari ugusarak ¢alisilan
alanin hemen yakininda bulunanlarin yaralanmasina
neden olabilir.

Kesme aksesuarinin, gémiilii elektrik kablolarina
temas etmesine yol acabilecek durumlarda aleti
sadece yalitimli saplarindan tutun. Kesim aksesuar
elektrik akimi bulunan kablolarla temas ettiginde,

akim elektrikli aletin iletken metal parcalari tizerinden
kullaniciya iletilerek elektrik carpmasina yol acabilir.
Aksesuar tam olarak durmadan elektrikli aleti asla
yere koymayin. Dinen disk ylizeye takilarak elektrikli
aletin kontroltiniizden ¢ikmasina neden olabilir.

m) Elektrikli aleti saginizda veya solunuzda tasirken
calistirmayin. Kaza ile temas halinde, dénen aksesuar
elbisenize takilabilir, aksesuari viicudunuza dogru cekebilir.
Elektrikli aletin havalandirma deliklerini diizenli
olarak temizleyin. Motor fani tozu gévdenin igine

ceker ve toz metallerin asir miktarda birikmesi elektrik
hasarlarina yol agabilir.

Elektrikli aleti yanici malzemelerin yaninda
calistirmayin. Kivilcimlar bu malzemelerin tutusmasina
yol agabilir.

n
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Geri Tepme ve llgili Uyanlar

Geri tepme, sikismis veya kirilmis bir diskin verdidi ani tepkidir.

Sikisma veya takilma dénen diskin aniden durmasina neden olur,

bu daha sonra kontrolsiiz elektrikli aletin baglanma noktasinda,

aksesuarin dénme ydniinin tersine dogru zorlanmasina yol acar.

Ornegin, bir asindirici diskin isleme tabi tutulan parcaya takilmasi

ya da sikismasi durumunda sikisma noktasina giren disk kenari

malzemenin yizeyini kaziyarak diskin y(kselmesine ya da
filamasina neden olabilir. Disk, sikisma noktasindaki hareket
ydnine bagl olarak kullaniciya dogru veya kullanicidan uzaga
firlayabilir. Ayrica, taslama diskleri bu kosullar altinda kirilabilir.

Geri tepme, elektrikli aletin yanlis kullanilmasindan ve/veya hatali

kullanma prosed(ir veya sartlarindan kaynaklanir ve asagida

verilen uygun tedbirler alinarak 6nlenebilir.

a) Elektrikli aleti saglam bir sekilde tutun ve viicudunuz
ile kolunuzu geri tepme giiclerine dayanacak sekilde
konumlandirin. Geri tepmeye veya calistirma
sirasinda tork tepkisine karsi her zaman, varsa,
yardimci tutamadi kullanin. Gerekli tedbirlerin alinmasi
durumunda kullanici tork tepkilerini veya geri tepme
gliclerini kontrol edebilir.

Elinizi daima dénen aksesuardan uzak tutun.

Aksesuar geri tepme sirasinda elinizin tizerinden gegebilir.

¢) Viicudunuzu donen disk ile ayni hizada

konumlandirmayin. Geri tepme kuvveti, elektrikli el
aletini blokaj yerinden taslama diskinin dénme yoniiniin
tersine dogru iter.

Ozellikle késelerde ve keskin kenarli yerlerde daha

dikkatli ¢alisin. Aksesuari ziplatmayin ve takilip

stkismasini énleyin. Koseler, keskin kenarlar veya
ziplama, dénen aksesuarin takilmasina neden olarak
kontroltin kaybolmasina veya geri tepmeye yol acabilir.

e) Bir zincir testere, ahsap oyma bigagi, parcali elmas
disk, cevresel araligi 10 mm‘den biiyiik veya disli
testere bicagi takmayin. Bu tir bicaklar sikca geri tepme
yaparak kontrol kaybina neden olur.

f) Kesim diskinin stkismamasina dikkat edin ve asiri

basing uygulamayin. Asiri derin kesimler yapmaya

calismayin. Diske asiri basing uygulanmasi y(iki ve kesim
sirasinda diskin bikilme ya da sikisma ihtimali ile diskin
geri tepme ve kirlma ihtimalini artirir.

Disk sikisma yapiyorsa veya herhangi bir nedenle

kesim islemine ara verilirken elektrikli aleti kapatin

ve disk tamamen durana kadar elektrikli aleti
hareketsiz olarak tutun. Disk hareket halindeyken

b
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=
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diski kesim yapilan yerden asla ¢ikarmaya
kalkismayin; aksi takdirde geri tepme meydana
gelebilir. Diskin sikisma yapmasinin nedenlerini arastirin
ve gidermek icin gerekli diizeltmeleri yapin.

h) Is pargasi iizerinde yeniden kesim islemi
baslatmayin. Diskin tam hiza ¢ikmasini bekleyin
ve kesim noktasina dikkatli bir sekilde yeniden
girin. Elektrikli alet, izerinde ¢alisilan parcaya yeniden
konumlandirilirken disk sikisma, sada sola ydiriime veya
geri tepme yapabilir.

i) Diskin sikisma veya geri tepme ihtimalini en
aza indirmek igin panelleri veya biiyiik parcalari
destekleyin. Biiyiik parcalar kendi agirliklarindan
dolayi bel vermeye meyillidirler. Parcanin kesim
hattina yakin bir noktaya ve diskin her iki tarafinca olacak
sekilde parcanin kenarlarina destek yerlestirilmelidir.

j) Mevcut duvarlar veya diger kér alanlarda “cep
kesimi” yaparken daha dikkatli olun. Malzeme icine
dalan disk geri tepmeye neden olabilecek gaz ve su
hatlarini, elektrik kablolarini ve nesneleri kesebilir.

Ek Giivenlik Bilgileri
Bu kilavuzda belirtilmeyen aksesuarlarin
kullanilmasi tavsiye edilmemektedir ve tehlikeli
olabilir. Aletin nominal hizindan daha yliksek hizlarda
calismasi icin kullanilan gli¢ artiricilar hatal kullanim
kapsamina girmektedir.
Bu alette dairesel testere bicaklar1 kullanmayin. Ciddi
yaralanmayla sonuglanabilir.
Diski sektirmekten veya sert kullanimdan kaginin. Eger
bdyle bir durum olusursa, aleti durdurun ve diskte ¢atlak veya
kusur olup olmadigini inceleyin.
Dogrudan kivilcimlar operator, cevredeki kisiler veya
yanici malzemelerden uzak tutulmalidir. Bir zmparalama
aleti, taslama aleti veya kanal agma aleti kullanilirken kivilcim
cikabilir. Kivilcimlar yangina veya yaniklara neden olabilir.
Daima 6n tutamadi kullanin. Aletin kontroliinii her zaman
korumak icin 6n tutamak daima kullanilmalidir.
Elektrik kablolari veya borulari bulunabilecek yerleri
asla kesmeyin. Ciddi yaralanmayla sonuglanabilir.
Ozellikle yogun kullanimdan sonra aletinizi daha sik
temizleyin. Metal iceren toz ve parcaciklar sikca i¢ ylizeylerde
birikir ve elektrik soku tehlikesine neden olabilir.
Bu aleti uzun siire calistirmayin. Alet hareketinin
yarattig titresim el ve kollariniz igin zararli olabilir.
Fazladan koruma amaciyla eldiven kullanin ve maruz kalmayi
azaltmak icin sik sik dinlenin.
Calisirken toz, kristal par¢aciklari, buhar ve duman
¢ikabilir. Daima bir toz maskesi veya solunum koruyucu
kullanin. Saglik agisindan tehlike!
Asla ikiden fazla elmas kesici takmayin.
Sadece elmas u¢lu kesme diskleri kullanin. Segmentlere
ayrilmis elmas diskler yalnizca negatif kesme agilarina ve
segmentler arasinda maksimum 10 mm’ye kadar deliklere
sahip olabilir.

Diger Tehlikeler
Emniyet tedbirlerini diizenleyen yonetmeligin uygulanmasina
ve emniyet saglayici aygitlarin kullaniimasina ragmen, baska
belirli risklerden kaginilamaz. Bunlar:
Duyma bozuklugu.
Sicrayan par¢aciklardan kaynaklanan yaralanma riski.
Calisma sirasinda isinan aksesuarlardan kaynaklanan
yanik tehlikesi.
Uzun siireli kullanimdan kaynaklanan yaralanma riski.

BU TALIMATLARI SAKLAYIN

Sarj Cihazlan

DEWALT sarj cihazlarinin ayara ihtiyaci yoktur ve olabildigince
kolay calistinimak tizere tasarlanmislardir.

Elektrik Giivenligi

Elektrik motoru, sadece tek bir gerilim ile calisacak sekilde
ayarlanmistir. Her zaman aki voltajinin aletin tretim etiketinde
belirlenmis degerlere uyup uymadigini kontrol edin. Ayni
zamanda sarj cthazinizin voltajinin ana sebeke voltajinizla ayni
oldugundan emin olun.

DEWALT sarj cihaziniz EN60335 standardina uygun
D olarak cift yalitimlidir; bu nedenle, topraklama
kablosuna gerek yoktur.

Gl kablosu hasarliysa, DEWALT yetkili servisinden temin
edilebilen ézel olarak hazirlanmig bir kabloyla degistirilmelidir.

Uzatma Kablolarinin Kullanimi

Kesinlikle gerekli olmadikga bir uzatma kablosu
kullaniimamalidir. Daima sarj cihazinizin elektrik girisine uygun
(Teknik Ozellikleri bolimiine bakin), onayli bir uzatma kablosu
kullanin. Minimum iletken boyutu 1 mm?dir; maksimum
uzunluk 30 m'dir.

Bir kablo makarasi kullanirken, kabloyu daima sonuna kadar agin.

Tiim Akii Sarj Cihazlari icin Onemli Giivenlik
Talimatlan
BU TALIMATLARI SAKLAYIN: Bu kilavuz uyumlu sarj cihazlar
hakkinda 6nemli gtivenlik ve calistirma talimatlar ierir (Teknik
Ozellikleri bolimiine bakin).
Sarj cihazini kullanmadan 6nce sarj cihazinin, akdndin ve
trdinde kullanilan akintin Gzerindeki talimatlar ve uyarici
isaretleri okuyun.
UYARI: Elektrik carpmasi tehlikesi. Sarj cihazinin igine
sivi kagmasina izin vermeyin. Elektrik caromasina
neden olabilir.
UYARI: Alet, 30mA akimi asmayan akim kesici cihazla
beraber kullanilmaya tavsiye edilir.
DIKKAT: Yanma tehlikesi. Yaralanma riskini azaltmak
icin, yalnizca DEWALT sarj edilebilir akdlerini sarj edin.
Diger aki tipleri patlayarak yaralanmaniza veya hasar
meydana gelmesine yol agabilir.
DIKKAT: Cocuklar, cihazla oynamalarini nlemek
amaciyla kontrol altinda tutulmalidir.
IKAZ: Belirli kosullar altinda, sarj cihazi glic kaynagina
takiliyken, sarj icindeki acik sarj kontaklari yabanci
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maddeler tarafindan kisa devre yapilabilir. Bunlarla
sinirlrolmamak kaydiyla iletken nitelikteki gelik yind,
aliiminyum folyo veya metal parcacik birikimi gibi yabanci
maddeler sarj cihazinin yuvalarindan uzak tutulmahdir.
Yuvada akii yokken sarj cihazini daima gui¢ kaynagindan
¢cikanin. Sarj cihazinin fisini temizlemeden dnce ¢ikarin.

Akiiyii bu kilavuzdaki sarj cihazlarindan baska

cihazlarla sarj etmeye CALISMAYIN. Sarj cihazi ve akii

ozellikle birlikte calisacak sekilde tasarlanmistir.

Bu sarj cihazlar DEWALT sarj edilebilir akiilerini sarj

etmekten baska kullanimlar icin tasarlanmamistir.

Baska kullanimlar yangin veya elektrik carpmasina yol acabilir.

Sarj cihazini yagmura veya kara maruz birakmayin.

Sarj cihazini fisten ¢ikarirken kablodan degil fisten

tutarak gekin. Bu, elektrik fisine ve kablosuna hasar verilmesi

riskini azaltir.

Kablonun iizerine basilmayacak, ortalikta

gezinmeyecek veya baska sekilde hasara ve gerginlige

maruz kalmayacak sekilde yerlestirildiginden emin olun.

Kesinlikle gerekli olmadik¢a uzatma kablosu

kullanmayin. Yanlis uzatma kablosu kullanimi yangin veya

elektrik caromasina neden olabilir.

Sarj cihazinin izerine herhangi bir esya koymayin

veya sarj cihazini havalandirma deliklerini kapatip

asiri i¢ sicakliga neden olabilecek yumusak bir yiizeye

yerlestirmeyin. Sarj cihazini herhangi bir 1si kaynagindan

uzaktaki bir yere koyun. Sarj cihazi muhafazanin dsttindeki ve

altindaki delikler araciligiyla havalandirilir.

Sarj cihazini hasarli kordon veya fisle ¢alistirmayin—

bunlari derhal dedistirin.

Sarj cihazini sert bir darbe aldiysa, diistiiyse veya

herhangi bir sekilde hasar gérdiiyse ¢calistirmayin. Yetkili

bir servis merkezine gotdrdn.

Sarj cihazini s6kmeyin; servis veya onarim gerektiginde

yetkili bir servis merkezine gétiiriin. Yanlis yeniden takma

elektrik carpmasina veya yangina yol agabilir.

Elektrik kablosu hasarli ise, bir tehlike olusmasini énlemek igin

tretici ya da yetkili Servis Merkezi tarafindan dedistirilmelidir.

Herhangi bir temizlik islemi yapmadan 6nce sarj

cihazinin fisini prizden gekin. Bu, elektrik carpmasi

riskini azaltir. Akiiyii cikarmak bu riski azaltmaz.

ASLA 2 sarj cihazini bir arada baglamaya ¢alismayin.

Sarj cihazi standart 230 V ev elektrik giiciiyle calismak

lizere tasarlanmistir. Baska herhangi bir voltaj

ile kullanmayi denemeyin. Bu araba sarj cihazi icin

gegerli dedildir.

Bir Bataryanin $arj Edilmesi (Sek. [Fig.] B)

1. Bataryayl takmadan 6nce sarj cihazini uygun prize takin.

2. Bataryay 9 sarj cihazina takin, bataryanin sarj cihazina
tamamen oturdugundan emin olun. Devamli yanip sénen
kirmizi (sarj) 151k, sarj isleminin bagladigini gosterir.

3. Sarjin tamamlandigi, kirmizi isigin strekli yanmasiyla belirtilir.
Batarya tam olarak sarj edildikten sonra hemen kullanilabilir
veya sarj cihazindan birakilabilir. Bataryayi sarj cihazindan

cikarmak icin, bataryanin tizerindeki batarya birakma
digmesine 10 basin.

NOT: Lityum iyon bataryalardan maksimum performans almak
ve bataryalarin kullanim émriint uzatmak icin, ilk kullanim
oncesinde tam olarak sarj edin.

Sarj Cihazinin Calismasi

Bataryanin sarj durumu icin asagidaki gostergelere bakin.

Sarj isiklari
T 5o edilmesi _——_——— E|
W | tamamen sarjoldu _— El

mm) sicek/soguk aki gecikmesi* -_———— 35
*Bu islem esnasinda kirmizi isik yanip sénmeye devam edecek,
fakat bir sari 151k da yanacaktir. Akt uygun bir sicakliga
ulastiginda, sari i1sik kapanacak ve sarj aleti sarj islemine
devam edecektir.
Uyumlu sarj cihazi arizali bir akilyy sarj etmeyecektir. Sarj cihazi
lambasi yanmayarak arizali bir bataryay gosterecektir.
NOT: Bu ayni zamanda sarj cihazinin arizali oldugu anlamina
da gelebilir.
Sarj cihazi bir sorun gosteriyorsa, sarj cihazini ve aki takimini test
edilmek Uzere yetkili bir servis merkezine génderin.
Sicak/Soguk Paket Gecikmesi
Sarj aleti cok sicak veya cok soguk bir batarya tespit ettiginde,
otomatik olarak Sicak/Soguk Gecikmesini baslatarak batarya
uygun sicakliga gelene kadar sarji durdurur. Sarj aleti sonrasinda
otomatik olarak sarj moduna geger. Bu 6zellik maksimum
batarya dmrin( garanti eder.
Soguk bir batarya sicak bir bataryaya gére daha yavas bir hizla
sarj olacaktir. Akd takimi tim sarj dongisi boyunca daha yavas
bir hizda sarj olacaktir ve aki 1sindiginda bile maksimum sarj
oranina geri dénmeyecektir.

Elektronik Koruma Sistemi

XR Li-lon cihazlarr asiri yik, agir 1sinma veya tamamen
bosalmadan koruyacak bir Elektronik Koruma Sistemi ile
birlikte tasarlanmistir.

Elektronik Koruma Sistemi devreye girerse alet otomatik olarak
kapatilacaktir. Bu durum gerceklesirse lityum iyon akyi
tamamen sarj olana dek bir sarj cihazinin Gzerine koyun.

Duvara Montaj

Bu sarj cihazlan duvara monte edilebilir veya bir masa veya
calisma tezgahi Uzerinde yukan dogru durabilir sekilde tasarlanir.
Duvara monte edilecekse sarj aletini bir elektrik prizinin
yakininda veya bir kose veya hava akimini engelleyebilecek diger
engellerden uzakta konumlandirin. Sarj cihazinin arka tarafini
montaj vidalarinin duvar tzerindeki yerini belirlemek amaciyla
sablon olarak kullanin. Sarj aletini (ayrica satin alinan) en az

25,4 mm uzunlugunda ve 7-9 mm bir vida bagi capina sahip,
ahsap Uzerine vidalandiginda vida basinin agikta olan kismi
yaklasik 5,5 mm optimal bir derinlik birakacak sekilde vidalayarak
monte edin. Sarj cihazinin arkasindaki yuvalari vidalarin agikta
olan kisimlariyla hizalayin ve onlarr yuvalara tam olarak oturtun.
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Sarj Cihazi Temizlik Talimatlar
UYARI: Elektrik ¢carpmasi tehlikesi. Temizlik
oncesinde AC ¢ikisi baglantisini kesin. Sarj cihazinin
dis ylizeyindeki kir ve yag bir bez parcasi yada metal
olmayan bir firca kullanilarak ¢ikarilabilir. Su veya temizlik
soltsyonlar kullanmayin. Aletin icine herhangi bir sivinin
girmesine izin vermeyin; aletin herhangi bir parcasini bir
swviicine daldirmayin.

Akii

Tiim Akiiler icin Onemli Giivenlik Talimatlari
Yedek akuleri siparis ederken, katalog numarasini ve voltaji
eklediginizden emin olun.

Ak, kutudan sarji dolu olarak ¢ikmaz. Akily( ve sarj cihazini
kullanmadan dnce, asagidaki glvenlik talimatlarini dikkatlice
okuyun. Daha sonra belirtilen sarj islemlerini uygulayin.

TUM TALIMATLARI OKUYUN

Akiiyii yanici sivilar, gazlar ve tozlarin bulundugu yerler
gibi yanici ortamlarda sarj etmeyin veya kullanmayin.
Akdyd sarj cihazina takmak veya cihazdan ¢ikarmak toz veya
dumanlari tutusturabilir.
Akiiyii sarj cihazinin igine dogru zorlamayin.
Akii kinilarak ciddi kisisel yaralanmaya neden
olabileceginden akiiniin iizerinde hicbir sekilde
uyumsuz bir sarj cihazina uydurmak igin
degisiklik yapmayin.
Akdileri yalnizca DEWALT sarj cihazlarinda sarj edin.
Su veya diger sivilari sicratmayin veya
bunlara DALDIRMAYIN.
Aleti ve bataryayi, sicakligin 4 °C'nin (34 °F) altina
diistiigii (6rnegin, kisin kuliibeler veya metal yapilarin
disinda) veya 40 °C’nin (104 °F) iizerine ulastigi yerlerde
(6rnegin, yazin kuliibeler veya metal yapilarin disinda)
depolamayin veya kullanmayin.
Gnemli élgiide hasarl veya tamamen eskimis olsa bile
akiiyii atese atmayin. Aku atese atilirsa patlayabilir. Lityum
iyon akdler yaninca zehirli buharlar ve materyaller agiga ¢ikar.
Akii igerigi cildinizle temas ederse, etkilenen alani
derhal yumusak bir sabun ve suyla yikayin. Ak sivisi
gozlerinize bulasirsa, gbziiniizi agik tutarak 15 dakika
boyunca veya tahris hissi gecene kadar suyla yikayin. Tibbi
yardim gerekirse, aku elektroliti sivi organik karbonatlar ve
lityum tuzlar karisimindan olusmaktadir.
Agilan akaii hiicrelerinin icerigi solunum yolunu tahris
edebilir. Ortama temiz hava girmesini saglayin. Belirtiler
gecmezse tibbi yardim alin.
UYARI: Yanik tehlikesi. Aki sivisi kivilcima veya atese
maruz kalirsa yanici olabilir.
UYARI: Akiiyd hicbir nedenle asla agmayin. Akiindin
muhafazasi ¢atlarsa veya hasar gordrse, sarj cihazina
takmayin. Aklyd carpmayin, diistrmeyin veya pakete
hasar vermeyin. Sert bir darbe almis, diismds, ¢cignenmis
veya herhangi bir sekilde hasar gérmds (6rn. ¢iviyle
delinmis, cekicle vurulmus veya tizerine basilmis) bir
akdyt veya sarj cihazini kullanmayin. Elektrik carpmasina

yol agabilir. Hasarli akiiler geri doniistim icin servis
merkezine génderilmelidir.

A UYARI: Yangin tehlikesi. Bataryay1 metal nesnelerin
batarya terminallerine degmeyecekleri sekilde
saklayin veya tastyin. Ornegin, bataryayi icerisinde
gevsek civiler, vidalar, anahtarlar vb. bulunan kayish
tasiyici, cep, alet kutulan, Griin kiti kutulari, cekmece vb.
icerisine koymayin.

A DIKKAT: Aleti kullanmadiginiz zaman, devrilme veya
diisme tehlikesine yol agmayacagi dengeli bir yiizeye
yan tarafinin iizerine yerlestirin. Byik akiilere sahip
bazi aletler akiiniin tizerinde dik durabilir, ancak bunlar
kolayca devrilebilir

Nakliyat
UYARI: Yangin tehlikesi. Batarya nakliyatinda,
batarya kutuplarinin istemsiz sekilde iletken maddelerle
temas ederek yangina sebep vermesi ihtimali vardir.
Batarya nakliyati yaparken, batarya kutuplarinin iyi
korundugundan ve kutuplarla temas edip kisa devreye
sebep olabilecek maddelerden iyi sekilde izole edildiginden
emin olun.
NOT: Lityum-iyon piller kontrol edilmis
bagaja konmamalidir.
DEWALT bataryalar, Tehlikeli Maddelerin Nakliyesi Hakkinda BM
Tavsiyeleri; Uluslararasi Hava Tagimaciligi Birligi (IATA) Tehlikeli
Madde Duzenlemeleri, Uluslararasi Deniz Tagimaciligi Tehlikeli
Madde (IMDG) Diizenlemeleri ve Uluslararasi Karayoluyla
Tehlikeli madde Tagima Konulu Avrupa Anlasmasi iceriklerinde
belirtilen sektorel ve hukuki standartlarin tiim dizenlemeleriyle
uyumludur. Lityum-iyon bataryalar, Tehlikeli Madde Tagimaciligi
Kilavuzu Testleri ve Kriterleri Hakkindaki BM Tavsiyelerinin 38,3.
bélimune kadar test edilmistir.
Gogu durumda bir DEWALT bataryanin nakliyesinin tam
olarak diizenlenmis bir Sinif 9 Tehlikeli Maddeler kapsaminda
siniflandinimasi beklenir. Genelde sadece 100 Watt Saat (Wh)
Uizeri bir enerji dederine sahip bir lityum iyon bataryayi iceren
tasima islemlerinin tam olarak dtzenlenmis bir Sinif 9 Tehlikeli
Maddeler kapsaminda siniflandirilarak yapiimasi gerekmektedir.
TUm lityum iyon bataryalarda ambalajin tizerinde Watt Saati
degeri mevcuttur. Buna ilave olarak, dizenlemedeki karisikliklar
nedeniyle, DEWALT lityum iyon bataryalarin Watt Saati degeri
g6z 6niinde bulundurulmaksizin havayolu kargosuyla tek
basina taginmasini 6nermez. Bataryasi bulunan aletlerin (kombo
setler) havayoluyla nakliyesi ancak bataryanin sahip oldugu
Watt Saati degerinin 100 Watt Saatinden yiiksek olmamasi
sartiyla yapilabilir.
Nakliyat kapsam disinda da kalsa, tamamen diizenlenmis
de olsa, paketleme, etiketleme ve belgeleme
gereklilikleri hakkindaki son diizenlemeleri takip etmek
nakliyatcilarin sorumlulugudur.
Kilavuzun bu béliminde bulunan bilgiler iyi niyetle
yazilmistir ve kilavuzun hazirlandigi tarih itibariyla dogru
olduguna inanilmaktadir. Fakat, s6zIi veya zimnen hicbir
garanti veriimemektedir. Gergeklestirdigi islemlerin
gecerli dizenlemelerle uyumlu oldugundan emin olmak
alicinin sorumlulugundadir.
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Saklama Onerileri

. En‘iyi saklama ortami serin ve kuru, dogrudan giines isigi
almayan, asin sicak ve soguk olmayan yerlerdir. En uygun
aki performansi ve omri icin kullanimda degilken akiileri
oda sicakliginda saklayin.

. Uzun streli saklama icin, en iyi sonug i¢in sarj cihazindan
uzak serin, kuru bir yerde tamamen dolu bir akii saklamak
icin tavsiye edilir.

NOT: Akiler tamamen sarj bosalmis halinde saklanmamalidir.

Akintn kullaniimadan 6nce yeniden sarj edilmesi gerekir.

Sarj Cihazi ve Akii Uzerindeki Etiketler

Bu kilavuzda kullanilan sembollere ilave olarak, sarj cihazi ve aki
tizerinde bulunan etiketler asagidaki sembolleri belirtmektedir:

N

Aletle calismaya baglamadan 6nce bu
kilavuzu okuyun.

Sarj siiresi icin Teknik Ozellikleri blimiine bakin.

lletken nesnelerle temas etmeyin.

Bl )=

3N
i

Hasarli akileri sarj etmeyin.

Suya maruz birakmayin.

Hasarlr kablolarin hemen degistirilmesini saglayin.

@
e 8
b5

Sadece 4 “Cve 40 "C arasinda sarj edin.

Yalnizca kapali alanda kullanim icindir.

>

r
L

Akileri cevremize gerekli ozeni gostererek atin.

LI-ION
Y DEWALT akuler, yalnizca onlar igin tasarlanmis
DCBXXXv/ olan DEWALT sarj cihazlarinda sarj edin. DEWALT

akuleri haricindeki akiilerin DEWALT sarj cihazlanyla
sarj edilmesi patlamalarina veya diger tehlikeli
durumlarin ortaya ¢ikmasina sebep olabilir.

3“’% AkilyU atese atmayin.

Akii tipi
DCG200 54 volt akdlerle caligir.

Bu bataryalar kullanilmalidir: DCB546, DCB547, DCB548. Daha
fazla bilgi icin Teknik Ozellikleri bolimiine bakin.

Ambalaj Icerigi

Ambalaj, asagidaki parcalari icermektedir:
1 Kanal agma aleti

2 Elmas kesici disk

T Keski

1 Dissiz destek flansi

1 Disli kilit flangi

T 3mmFPul

1 6mmPul

T 9mm Pul

T 12mm Pul

1 Altigen anahtar

1 Sarjcihazi

1 Li-lyon batarya (C1,D1,L1,M1,P1,51,T1,X1, Y1 modelleri)

2 Li-lyon bataryalar (C2, D2, 12, M2, P2, 52,72, X2, Y2 modelleri)
3 Li-lyon bataryalar (C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3, X3, Y3 modelleri)
1 Kullanim kilavuzu

NOT: Bataryalar, sarj cihazlari ve alet kutulart N modellerinde

bulunmaz. Bataryalar ve sarj cihazlart NT modellerinde
bulunmaz. B modelleri Bluetooth® bataryalari icerir.

NOT: Bluetooth® kelimesi tescili ve logolar Bluetooth®, SIG,
Inc.'in tescilli markalaridir ve bunlarin DEWALT tarafindan
kullanimi lisanshidir. Diger ticari markalar ve ticari isimler ilgili
sahibine aittir.

Alet, parcalar ve aksesuarlarda nakliye sirasinda hasar olusup
olusmadigini kontrol edin.

Calistirmadan dnce bu kilavuzu iyice okuyup anlamak icin
zaman ayirin.

Alet Uzerindeki Etiketler

Alet Uzerinde, asagidaki uyarn sembolleri bulunmaktadir:

@ Aletle calismaya baslamadan 6nce bu kilavuzu okuyun.
Kulaklik takin.
Koruyucu gozlik takin.

Tarih Kodu Konumu (Sek. A)
imalat yilini da iceren Tarih Kodu 18 gévdeye basilidir.
Omek:

2019 XX XX

imalat Yl

Agiklama ($Sek. A, C)

UYARI: Hicbir zaman elektrikli aleti veya herhangi
bir parcasini degistirmeyin. Hasarla veya
yaralanmayla sonuglanabilir.

1 Tetik dugmesi 4 Toz toplama portu
2 Kilitleme kolu 5 Ana tutamak
3 Mil kilidi digmesi 6 Yardimal tutamak
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13 Bicak erisim mandali

14 Alt siper agma digmesi

15 Doner diskler

16 Bluetooth® alet etiketi
montaj delikleri (Sek. C)

17 Pullar

7 Dissiz destek flansi

8 Digli kilit flans

9 Batarya

10 Batarya ¢ikarma diigmesi
11 Derinlik ayarlama kadrani
12 Siper

Kullanim Amaci
Kanal agma aletiniz, beton ve tugla duvarda suya
ihtiyac duymadan profesyonel kanal agma uygulamalari
icin tasarlanmistir.
Islak kosullarda veya yanici sivi ya da gazlarin mevcut oldugu
ortamlarda KULLANMAYIN.
Bu kanal agma aleti profesyonel amacli bir elektrikli alettir.
Cocuklarin aleti ellemesine iZIN VERMEYIN. Bu alet deneyimsiz
kullanicilar tarafindan kullanilirken nezaret edilmelidir.
Bu rlin fiziksel ve zihinsel kapasitesinin yani sira
algilama giicti azalmis olan veya yeterince deneyim ve
bilgisi bulunmayan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan
kullaniimak tizere tretilmemistir. Bu tlr kisiler Griind
ancak gtvenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin
kullanimiyla ilgili talimatlarin verilmesi veya stirekli kontrol
altinda tutulmasi durumunda kullanabilir. Cocuklar, bu triin
ile kontrol altinda tutulmalidir.

Elektronik Debriyaj

Elektronik tork sinirlama kavramasi, matkap ucunun sikismasi
durumunda operatdre iletilen maksimumum tork tepkimesini
dusurdr. Bu 6zellik ayni zamanda disli diizeneginin ve elektrik
motorunun teklemesini engeller. Tork sinirlama kavramasi
fabrikada ayarlanmustir ve ayarlanamaz.

Fren

G kapali oldugunda fren donen elmas diski bu ézellige sahip
olmayan bir tiniteye gére daha hizli bir sekilde durdurur. Bu

da verimliligi ve kullanicr gtivenligini artinir. Durdurma stresi
kullanilan cark tipine bagli olarak degisir.

DEWALT Bluetooth® Alet Etiketi Hazir (Sek. C)
istege Bagl Aksesuar
ﬁ UYARI: DEWALT Bluetooth® Alet Etiketi kullanma

aleti kapatin ve bataryayi ayirin.

UYARI: DEWALT Bluetooth® Alet Etiketini takarken veya
Aletinizde, bir DEWALT Bluetooth® Alet Etiketini takmak icin
montaj delikleri 16 ve baglanti elemanlari bulunur. Yalnizca alet
DEWALT Alet Etiketi, DEWALT Tool Connect™ uygulamasini
kullanarak profesyonel elektrikli el aletleri, ekipman ve makineleri

kilavuzunu okuyun.
ﬁ UYARI: DEWALT Bluetooth® Alet Etiketini takmadan dnce
A degistirirken sadece Urtinle verilen vidalari kullanin.
Vidalarin saglam sekilde sikildigindan emin olun.
etiketiyle birlikte gelen orijinal baglantr elemanlarini kullanin.
Etiketi takmak icin bir T15 (Torx) matkap ucuna ihtiyaciniz vardir.,
izlemek ve bulmak icin tasarlanmistir. DEWALT Alet Etiketinin
dizgn yerlestirilmesi icin DEWALT Alet Etiketi kilavuzuna bakin.

Derinlik Ayarlama Kadrani (Sek. A)

Kesme derinligini ayarlamak icin, derinlik ayarlama kadranina 1
bastirin ve istediginiz derinlige cevirin. Derinlik ayarinin, istenen
kanal derinligine ayarlandigindan emin olun.

Aleti kullandiktan sonra daima “Park” konumuna (P) getirin.

MONTAJ VE AYARLAMALAR

UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sokiip takmadan énce aleti kapatin ve
akdiyii ayirin. Aletin yanlislikla ¢calistinlmasi yaralanmaya
neden olabilir.

A UYARI: Yalnizca DEWALT akui ve sarj cihazlarini kullanin.

Alete Akii Takma Ve Cikartma (Sek. B)

NOT: Akiiniin @ tamamen sarjli oldugundan emin olun.

Akiiyii Aletin Koluna Takma
1. Aklyl @ kolun icindeki raylarla hizalayin (Sek. B).
2. Akuyd, yerine oturdugunu duyana kadar ve alette tamamen
oturana kadar kolun icine kaydirin.

Akiiyii Aletten cikarma
1. Serbest birakma diigmesine 10 basin ve akuy sikica
cekerek aletin kolundan ¢ikarin.
2. Akiyu bu kilavuzun sarj cihazi kisminda agiklandigi gibi sarj
cihazina takin.

Akii Sarj Seviyesi Gostergesi (Sek. B)

Bazi DEWALT akdiler, akiide kalan sarj seviyesini gosteren tg yesil
LED 1sindan olusan bir sarj seviyesi gdstergesini icerir.

Sarj seviyesi géstergesini ¢alistirmak icin gosterge

dugmesine 9 basin ve basili tutun . U¢ yesil LED 1siginin

bir kombinasyonu kalan sarj seviyesini gosterecek sekilde
yanacaktir. Akiideki sarj seviyesi kullanilabilir limitin altindayken,
gosterge yanmaz ve akiiniin sarj edilmesi gerekir.

NOT: Bu gdsterge sadece akiida kalan sarj seviyesini gosterir. Bu
alet islevini gostermez; trlin parcalari, sicaklik ve son kullanici
uygulamaya gore degisime tabidir.

Elmas Bicaklarin Takilmasi (Sek. A, C, D)

A UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sokiip takmadan énce aleti kapatin ve
akiiyii ayirin. Aletin yanlislikla calistinlmast yaralanmaya
neden olabilir.

UYARI: Yanma Tehlikesi. Keskin parcalar. Elmas diskleri
degistirirken DAIMA eldiven kullanin. Elmas disk keskin
kenarlara sahiptir veya ¢alisma sirasinda asirt isinabilir ve
¢ciplak ellere zarar verebilir.

A

A
A

1. Uniteyi saglam bir ylizeyde, mil 20 yukari bakacak
sekilde yerlestirin.

UYARI: Asla ikiden fazla elmas kesici takmayin.

UYARI: Tim pullarin takilmasi gerekir.

38



TURKCE

N

. Siper kilitleme kolunun @3 mandalini gevsetin ve
siperi 12 agin.

. Diiz destek flansini 7 kalkik orta kismi (pilot) yukarn gelecek
sekilde mile 20 takin.

4. Flansi yerine oturuncaya kadar dondurerek dogru
yerlestiginden emin olun.

. Elmas diski 21 destek flansinin kalkik orta kismi (pilot)
ortalayacak sekilde destek flansina dogru yerlestirin.

. Elmas bicagin tizerindeki yon oklarinin, siperin icine
yerlestirilenlerle eslestiginden emin olun.

. Iki elmas disk arasinda istenen oluk genisligini olusturmak
icin, yUkseltilmis merkez (pilot) yukari bakacak sekilde
gerektigi kadar pul 17 ekleyin.

. Ikinci elmas diski pul tizerine yerlestirin.

. Kalan tim pullari takin.

. Mil kilit digmesine 3 basarak ve altigen baskilar elmas
diskten uzaga bakacak sekilde disli kilit flansini @ mil
Uzerinde tirnaklar mil tizerindeki iki yuvaya tam oturacak
bicimde yerlestirin.

. Mil kilitteme diigmesine bastirirken disli kilit flansini bir
altigen anahtarla sikin.

12. Siper kilitleme kolunu saglam sekilde sikin.

13. Elmas diskleri ¢ikartmak icin, mil kilitteme digmesine basin

ve takilan kilitleme flansini bir altigen anahtarla gevsetin.
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ic ve dis flansin diizgiin takildigindan emin olun.
Elmas disklerin, aksesuar ve aletin tzerindeki oklarin
yoninde déndugtnden emin olun.
Hasarli bir diski kullanmayin. Her kullanimdan énce, elmas
diskleri yonga ve catlaklar agisindan kontrol edin. Elektrikli
alet ya da elmas disk disurilirse, hasar olup olmadigini
kontrol edin ya da saglam bir elmas disk takin. Bir elmas
diskin incelenmesi ve monte edilmesinden sonra, kendinizi
ve etraftaki insanlar donen elmas diskin hizasindan
uzakta tutun ve bir dakika boyunca elektrikli aleti bosta ve
maksimum hizda calistirin.

KULLANMA

Kullanma Talimatlan
UYARI: Guvenlik talimatlarina ve gegerli yonetmeliklere
daima uyun.
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sokiip takmadan once aleti kapatin ve
akiiyii ayirin. Aletin yanlislikla calistinlmasi yaralanmaya
neden olabilir.

UYARI:
Alete yalnizca hafif bir baski uygulayin. Elmas diske
yandan basing uygulamayin.
Bu aleti kullanirken daima gdz ve isitme korumasinin
yani sira normal is eldivenleri gibi uygun givenlik
ekipmanlari kullanin.
Kullanim esnasinda disli kutusu ¢ok sicak bir hale gelir.

Daima siperi ve uygun elmas diskleri takin. Asiri
derecede asinmis elmas diskleri kullanmayin.

I ve dis flansin diizgtin takildiGindan emin olun.
Elmas diskin, aksesuar ve aletin tzerindeki oklarin
yéniinde dondligiinden emin olun.

Asin yiklemekten kaginin. Aletin isinmasi durumunda
elmas disklerin sogumasi icin y(iksiiz durumda
birkag dakika ¢alistinin. Sogumadan elmas disklere
dokunmayin. Kullanim esnasinda elmas diskler
cokisinir.

Elektrikli aleti kesim stand ile kullanmayin.

Kurutma kaditlarini kesinlikle elmas disklerle

birlikte kullanmayin.

Elmas disklerin alet kapatildiktan sonra da dénmeye
devam ettigini unutmayin.

Uygun El Pozisyonu (Sek. E)
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin, DAIMA
sekilde gdsterilen uygun el pozisyonunu kullanin.
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak igin, ani tepki
ihtimaline karsi aleti DAIMA sikica tutun.

Dogru el pozisyonu, bir el ana kol tizerinde &, diger el yardimci

kol ® (izerinde olacak sekildedir

Kablosuz Alet Kontrolii (Sek. A)

DIKKAT: Kanal agma aletiyle eslestirilen cihazin tim
gtivenlik uyarilarini, talimatlarini ve 6zelliklerini okuyun.
Kanal agma aletinizde, 6rnegin toz emici gibi baska bir Kablosuz
Alet Kontroli ile kablosuz olarak eglestirilmesini saglayan bir
Kablosuz Alet Kontroll vericisi mevcuttur.
Kanal agma aletinizi, Kablosuz Alet Kontroltind kullanarak
eslestirmek icin, kanal agma aletinizde yer alan tetik
digmesine @ ve ayri cihazdaki Kablosuz Alet Kontroll
eslestirme diigmesine basili tutun. Ayri cihazdaki bir LED, kanal
acma aletinizin basariyla eslestirildigini size bildirir.

Tetik Diigmesi ve Kilitleme Kolu (Sek. F)

1. Aleti agmak icin kilitleme kolunu 2 aletin arka kismina
dogru gekin ve ardindan tetik digmesine @@ basin. Alet,
digmeye basildigi stirece calisir.

2. Tetik digmesini serbest birakarak aleti kapatin.

UYARI: Alet calistirilirken, kullanim sirasinda ve elmas
disklerin dsnmesi durana dek aleti kontrol altinda
tutmak icin yardimci kol ve aletin gévdesini sikica tutun.
Aleti yere birakmadan 6nce elmas disklerin tam olarak
durdugundan emin olun.

A UYARI: Uzerinde islem yapilacak yiizeye dokunmadan
dnce taslama makinesinin tam hiza ¢ikmasini bekleyin.
Aleti kapatmadan dnce islem yapilan yiizeyden
aleti kaldinn. tmadan 6nce islem yapilan yiizeyden
aleti ¢ikartin.

Mil Kilidi (Sek. G)
Mil kilidi dugmesi 3, elmas diskleri takip ¢ikarirken milin
donmesini engellemek icin mevcuttur. Mil kilidini yalnizca alet
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kapaliyken, gli¢ kaynagindan ayrnk durumdayken ve tamamen
durduktan sonra kullanin.

w N

IKAZ: Aletin hasar gérmesini engellemek icin alet
calisirken mil kilidini kullanmayin. Alet hasar gértir ve takili
elmas diskler yerinden ¢ikarak yaralanmaya neden olabilir.

Kilidi 3 devreye almak icin mil kilit digmesine basin ve mili artik

daha fazla dondiiremeyecek duruma gelene dek dénduriin.

Toz Emme (Sek. A, H)

A UYARI: Toz soluma riski. Yaralanmalar azaltmak igin,
HER ZAMAN onayli bir maske takin.

A UYARI: Tehlikeli toz ¢ikartacak malzemeleri keserken
DAIMA yiiriirliikte olan toz toplama yénergeleriyle
uyumlu M sinifi bir toz toplama sistemi kullanin.

Toz toplama portu @ aleti, AirLock sistemi veya standart

35 mm toz toplama takimi kullanarak harici bir toz toplama

dizenegine baglamanizi saglar. Toz toplama portu, 180 derece

ayarlanabilir 6zelliktedir.

AirLock konnektorii 22 dogrudan DEWALT uyumlu aletlere ve

toz toplama cihazlarina baglanir.

. AirLock konektorU tzerindeki kelepgenin acik kilit
konumunda oldugundan emin olun. (Sek. H'ye bakin.)
Kelepge ve AirLock konektorii iizerindeki centikleri 23 acik
kilit ve kilit konumlarinda gosterildigi gibi hizalayin.

. AirLock konektorint adaptor baglanti noktasina ittirin.

. Kelepgeyi kilitli konuma dondarin.

NOT: Kelepce icindeki bilyeli rulmanlar yuvaya kilitlenir
ve baglantiyl emniyete alir. Elektrikli alet artik toz toplama
cihazina saglam bir sekilde baglanmistir.

Kisisel Giivenlik

. Temizlik bitene kadar, boya zimparalamaveya tel fircalama
islemi yapilan alana cocuk veya hamile kadin girmemelidir.

. Galisma alanina giren herkes bir toz maskesi veya solunum
aygiti kullanmalidir. Filtre gtnltk olarak veya kullanici nefes
almakta zorlandiginda degistirilmelidir.

NOT: Yalnizca kursunlu boya tozu ve dumanina uygun
toz maskeleri kullanilmalidir. Siradan boya maskeleri bu
korumayi saglamaz. Uygun Nonayli toz maskesi icin yerel
hirdavat bayisine bakin.

. Zehirli boya parcaciklarinin yutulmasini énlemek icin ¢alisma
alaninda YEMEYIN, ICMEYIN veya SIGARA ICMEYIN. Calisanlar
yemeden,icmeden veya sigara icmeden ONCE yikanip
temizlenmelidir. Uzerlerine toz yerlesebilecegi icin calisma
alaninda yiyecek, icecek veya sigara birakilmamalidir.

Temizlik ve Atma

. Plastik ortuler diger toz, yonga ve atiklarla birlikte toplanmali
ve atilmalidir. Agzi kapali ¢op torbalarina koyularak normal
¢Op atma islemleri dahilinde atilmalidir.
Temizlik sirasinda, ¢ocuklar ve hamile kadinlar ¢alisma
alanindan uzak tutulmalidir.

. Cocuklar tarafindan kullanilan tiim oyuncak, yikanabilir
mobilyalar ve kap kacak tekrar kullanilmadan énce
iyice yikanmalidir.
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Kilavuz agma
1. Daima toz emici donanim kullanin.

2. Dogru derinlik ve genisligi ayarlayin.

3. Siperin agik alt tarafi sizden uzaga bakacak sekilde durun.

4. Siperin tabaninin verimli toz toplama saglamak icin yiizeye
daima diiz oldugundan emin olun.

5. Uzerinde islem yapilacak yiizeye dokunmadan énce taslama
makinesinin tam hiza ¢ikmasini bekleyin.

6. Aletin yiksek hizda calismasini saglamak icin calisma

ylizeyine minimum basing uygulayin. Alet yiksek hizda

calisirken kesme hizi en yiksek seviyededir.

. Dikey egimli ylizeylerde kullanirken daima tst kisimdan
baslayin ve ayak kisminda belirtilen yon oklarini takip ederek
aleti asag cekin.

8. Bir kesme islemi baslayip calisma parcasinda ¢entik
olustugunda kesigin agisini degistirmeyin. Aginin
degistirilmesi elmas disklerin bikilmesine ve kirlmasina
neden olacaktir. Elmas diskler biikiilme sonucu olusacak yan
baskilara dayanacak sekilde tasarlanmamistir.

9. Onceden ayarlanmis kesici derinligine ulasilana kadar
yavasca basing uygulamaya devam edin.

10. Aleti kapatmadan dnce islem yapilan ylzeyden aleti ¢ikartin.

Aleti yere koymadan énce donmesinin durmasini bekleyin.

Caligma Onerileri

Yapisal duvarlarda slot kesimi yaparken dikkatli olun.
Yapisal duvarlardaki slotlar tlkelere 6zel diizenlemelere tabidir.
Tum islemlerde bu diizenlemelere uyulmasi gerekmektedir.

Galismaya baslamadan dnce sorumlu yapi mihendisine, mimara
veya insaat sefine danisin.

BAKIM

Elektrikli aletiniz minimum bakimla uzun bir stre calisacak
sekilde tasarlanmistir. Kesintisiz olarak memnuniyet verici bir
sekilde calismasi gerekli 6zenin gosterilmesine ve diizenli
temizlige baghdir.
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sokiip takmadan énce aleti kapatin ve
akdiyii ayirin. Aletin yanlislikla calistinlmasi yaralanmaya
neden olabilir.

Sarj cihazi ve aki bakim geriktirmezler.
[N (]

Yaglama
Elektrikli aletiniz ek bir yaglama gerektirmemektedir.

oA

Temizleme
UYARI: Havalandirma deliklerinde ve etrafinda toz
toplanmasi halinde bu tozu ve kiri kuru hava kullanarak
ana gévdeden uzaklastirin. Bu islemi gerceklestirirken
onayli bir g6z korumasi ve onayli toz maskesi takin.

~
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UYARI: Aletin metalik olmayan parcalarini temizlemek
icin asla ¢oziicti veya baska sert kimyasal kullanmayin.
Bu kimyasallar bu parcalarda kullanilan malzemeleri
gli¢stizlestirir. Yalnizca su ve yumusak sabunla
nemlendirilmis bir bez kullanin. Aletin icine herhangi
bir sivinin girmesine izin vermeyin; aletin herhangi bir
pargasini bir sivi icine daldirmayin.

llave Aksesuarlar
UYARI: DEWALT tarafindan tedarik veya tavsiye
edilenlerin disindaki aksesuarlar bu drtin tzerinde test
edilmedidinden, s6z konusu aksesuarlarin bu aletle birlikte
kullanilmasi tehlikeli olabilir. Yaralanma riskini azaltmak
icin bu Urtinle birlikte sadece DEWALT tarafindan tavsiye
edilen aksesuarlar kullaniimalidir.

Uygun aksesuarlarla ilgili daha fazla bilgi almak icin satis

noktalariyla gortsun.

Cevrenin Korunmasi
Ayri toplama. Bu isaretlenmis simgeyle trlin ve piller
H normal evsel atiklarla birlikte ¢cope atilmamalidir.
Bazi malzemeleri iceren (rlin ve piller geri
donasturdlebilir veya geri kazanilabilir, bu da bazi
hammaddeler icin talebi azaltabilir. Litfen elektrikli Grinleri
ve pilleri yerel yasal mevzuata uygun sekilde geri donistime

tabi tutun. Daha ayrintili bilgiler www.2helpU.com
adresinde mevcuttur.

Sarj Edilebilir Akiiler

Bu uzun 6mirli akd, daha 6nce kolayca yapilan islerde
yeterince gu¢ Uretemeyecek duruma geldiginde sarj edilmelidir.
Teknik dmdrlerinin sonunda, akuleri cevremize gerekli 6zeni
gostererek atin:
Akilyu bitene kadar aleti ¢alistirin, sonra aletten ¢ikartin.
Lityum lyon hicreler geri donustriilebilir. Bunlar yetkili
servise veya yerel toplama merkezine teslim edin. Toplanan
akuler geri donusturtlecek veya uygun sekilde atilacaktir.

Sanayi ve Ticareet Bakanligi tebligince kullanim émrd 7 yildir.

Tiirkiye Distribuitorii

Stanley Black & Decker Turkey Alet Uretim San. Tic. Ltd.Sti.

AND Kozyatagi - Icerenkdy Mah. Umut Sok. AND Ofis Sit. No:
10-12 / 82-83-84

Atasehir/istanbul, Tirkiye

Tel: +90 216 665 2900

Faks: 490216 665 2901

www.dewalt.com.tr

info-tr@sbdinc.com
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DEWALT GARANTI BELGESI

ITHALATCI FIRMA

Unvani : STANLEY BLACK&DECKER TURKEY ALET URETIM SAN. TIC. LTD.STI.
Adresi : AND ng atagi - Igerenkdy Mah. Umut Sok. AND Ofis Sit. No: 10-12 / 82-83-84
Atagehir/Istanbul, TURKEY
Telefon No. 1 0216 665 29 00
Faks No. 1 0216 665 29 01
E-mail : info-tr@sbdinc.com
URUNUN
Cinsi H
Markasi : DEWALT
Modeli 5
Seri Numarasi :
Garanti Siiresi 12YIL
Azami Tamir Siiresi :201S GUNU
SATICI FIRMANIN
Unvam
Adresi
Telefon No. :
Faks No. ¥ Kase - Yetkili imza
Fatura Tarih ve No. 5

Uriin Teslim Tarihi
Uriin Teslim Yeri 3
Belgeyi Dolduranin Adi Soyad: :

GARANTI SARTLARI

1. Garanti stiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.
2. Malin btin pargalan dahil olmak tizere tamami firmamizin garantisi kapsamindadir.
3. Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tiketici Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a- S6zlesmeden dénme,
b-Satis bedelinden indirim isteme
c-Ucretsiz onanlmasini isteme
d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.
4, Tuketicinin bu haklardan Ucretsiz onarim hakkini segmesi durumunda saticy; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da bagka
herhangi bir ad altinda higbir licret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla ytkumltdur. Tiiketici Gcretsiz onarim
hakkini Uretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir.
Satici, Uretici ve ithalatgi tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan muteselsilen sorumludur.
5. Tuketicinin, Gcretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi iginde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri iin gereken azami stirenin agilmasi,

- Tamirinin miimkan olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini
saticidan talep edebilir.

Saticy, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, tiretici ve ithalatgi miiteselsilen sorumludur.
6. Malin tamir siiresi 20 is glinini gegemez. Bu siire, garanti suresi ierisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticlya
bildirimi tarihinde, garanti stiresi disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Malin arizasinin10 is giinu
icerisinde giderilmemesi halinde, Uretici veya ithalatgl; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip baska bir mali
tuketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti stiresi icerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen stire garanti
stiresine eklenir.
7. Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykir kullaniimasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami digindadir.
- Garanti kapsam sartlari ;

a-Uriin hatali kullanilmamistrr.

b-Uriin yipranmamis, hirpalanmamis ve asinmamistir.

c-Yetkili olmayan kisilerce tamire galisiimamustir.

d-Satin alma belgesi (fatura) ibraz edilmistir.

e-Uriin, tim orijinal parcalar ile iade edilmistir.
8. Tuketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tuketici
isleminin yapildig yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
9. Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiketici Gimruk ve Ticaret Bakanligi Tuketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Mudurligtine bagvurabilir.

EEE Yonetmeligine uygundur.

q3
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KULLANMA KILAVUZU iCiN EK BILGILER

-Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar;

Cihazi tasima ve nakliye esnasinda hasar verecek sekilde tasinmamal, bir yerden bir
yere firlatilmamall, istifleme yapilirken dikkat edilmeli.

-GUmrik ve Ticaret Bakanhgi uyarinca belirlenen kullanim 6mdrleri asagidaki gibidir;

Testere Makineleri 7 yill
Polisaj Makineleri 7 yil
Matkaplar 7 yil
Vidalama Makineleri 7yl
Zimpara Makineleri 7yl

-Malin ayiph oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tuketici
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden donme,

b-Satis bedelinden indirim isteme

c-Ucretsiz onariimasini isteme

d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.

-Tlketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak cikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki
Tiiketici Hakem Hevetine veva Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
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LWUTPOBOPI3
DCG200

Bitaemo Bac!

B 0bpanu iHCTpymeHT BUpOBHMLTBa KomnaHii DEWALT .
PeTenbHa po3pobka NpoayKLii, baratopiunnit 4oCBig dipmm

Yy BUPOOHNLTBI IHCTPYMEHTIB, Pi3Hi BAOCKOHaneHHs, Bee Le
3pobuno iHcTpymeHT DEWALT € 0gHUMM i3 HatHagiAHiLWmX
MOMIYHWMKIB ANNA TUX, XTO BUKOPUCTOBYE ENEKTPUYHI IHCTPYMEHTH
y CBOI npodecii.

TexHiuHi paHi

DCG200
Hanpyra By 54
Tun 1
Tun akymynaTopa JliTili-ioHHwiA
YactoTa 0bepTakxHA B pexumi xonoctoro xogy/ 00./x8. 9000
HoMiHafnbHa
[liametp anmasHoro Aucka MM 125
ToBLLMHA aNMa3HOT0 AnCKa (MaKc.) MM 3
[liameTp 0TBOpY anMa3Horo Ancka MM 22,23
TnubuHa pisaHHa (Makc.) MM 32
[LnpnHa KaHaBKy (Makc.) MM 35
[lliameTp wnuxaena M14
Maca (6e3 akymynatopa) KK 3,7

3HaueHHs piBHA Wymy Ta BibpaLi (TPUakcuanbHa BEKTOPHA Cyma) BIANOBIAHO
10 cTanaapty EN60745-2-2:

Lpa (piBEHD TUCKY 3BYKOBOTO BIMPOMIHIOBAHHS) 16(A) 102

Lwa (piBeHb aKyCTUUHOI NOTYHOCTI) 1b(A) 113

K (noxubka ans AaHoro pisHs 3ByKky) 1b(A) 3
3HaueHHa BibpaLi ah = m/c 47
Moxubka K = m/c 15

3HaueHHs BibpaLlii Ta/abo Wymy, HaBefieHe B LibOMY JJOKYMEHTI,
Oyno BUMIpAHe 3rifiHO 3i CTaHAAPTN30BaHUM TECTOM,
BMKNageHum B EN60745 Ta MOXe BUKOPUCTOBYBATUCH ANA
MOPIBHAHHA IHCTPYMeHTIB. Lle 3HaueHHs BibpaLii MOXHa TakoxX
BMKOPWCTOBYBATV 1A NoNepeaHbol OLiHKM BNauBy BibpaLlil.
A OBEPEXHO: 3assneHe 3HaueHHs 8ibpauil ma/abo
wyMy 8i0n08i0ae 8UMO2aM Uinb0BO20 8UKOPUCMAHHA
iHcmpymerma. OOHAK AKWO iHCMpyMeHm
BUKOPUCMOBYEMBCA 0718 BUKOHAHHA IHWIUX 3080aHb, A60
3 [HWUMU 8UMPAMHUMU MAMeEPIanamu/Hacaokamu,
abo He 06C/Ty208YEMbCA HANEXHUM YUHOM, 3HAYEHHA
8ibpauii ma/abo wymy moxe 8ioxunamuca. Lje moxe
3HAYHO 36iNbLILMU pieHb 8N/IUBY NPOMA2OM YCb020
nepiody pobomu.
OuiHka pigHa ennusy 8ibpauii ma/abo wymy mae
8paX08y8AMU YAC, NPOMAZOM AKO20 IHCMPYMEHM
€ BUMKHEHUM,  MAKOX 4ac, NPOMALOM AKO20 8iH €
86iMKHEHUM, aj1e He BUKOPUCMOBYEMbCA. Lle Moxe

3HAYHO 3MEHWUMU PiBEHb 8N/IUBY NPOMALOM YCb020
nepiody pobomu.

BusHaueHHa dodamkosux 3axodie 6eaneku 01 3axucmy
onepamopa sio ennusy eibpauii ma/abo wymy:
MmexHidHe 00C/1y208y8aHHA IHCMpPyMeHma ma npunaoos,
YMPUMAHHA pyK y mensii (Mae 3HaueHHs 0N 8i6pauii),
Op2aHizauis pexumy pobomu.

Jleknapauia npo BignoBigHicTb €C
AWPEKTUBA 11 MEXAHIYHOTO OBNIAIHAHHSA

C€

Litpo6opi3

DCG200

DEWALT 3asBnse, wio onvcani 8 po3aini TexHiuxi dani npuctpoi
BIANOBILAIOTb CTaHAAPTaM:

2006/42/EC, EN60745-1:2009+A11:2010,
EN60745-2-22:2011+A11:2013.

Lli npoayKTn TakoX BignosifalTh BuMmoram [npektus 2014/30/
EU 1a 2011/65/EU. [ins 0TpUMaHHaA A0AaTKOBOT iHpopmauii
3BeprainTech Ao komnaHii DEWALT 3a agpecoto, 3a3HayeHolo
HUXYe ab0 HanpYKIHLI LbOro KepiBHMLTBA.

HwxyenignvcaHnii Hece BIANOBIAANBHICTb 33 YNOpPAAKYBaHHA
baiiny TeXHIYHVX XapaKTePUCTUK Ta POOUTH Lito 3aABY Bifl iMeHi
KomnaHii DEWALT..

N e

Mapkyc Pomnens

Biue-npe3uaeHT 3 MawmnHobyysaHHs, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-StraBe 11,

D-65510, IawTaiH, HimeuyyrHa

20.12.2018

KepigHUUMao 3 ekcniyamaujii 018 3HUXEHHA PU3UKY

@ TMOMNEPEAXEHHA: YsaxHo npoyumadime
OMPUMAHHA MPasm.

Mo3HaueHHA: iHCTPYKLiI 3 TeXHiKn 6e3nekn
YMOBHI NO3HaueHHA, HaBefeHi HUXYe, ONMCYI0Tb PiBEHb
BaXKIMBOCTI KOXHOI nonepe/kysanbHoI BKasiBky. pounTaiite
KepiBHULTBO 3 eKCryaTaLlii Ta 3BepPHiTb yBary Ha CYMBOJN,
HaBefleHi HuXYe.
A HEBE3[MEYHO: Yxazye Ha be3nocepedHto 3a2po3y,
AKA, AKWO 1T He yHUKHymU, npu3eede 0o cMepmi a6o
ceplio3Hoi mpasmu.
A TMOINEPEAMEHHA: Bxasye Ha nomeHuiliHy 3azpos3y,
[eHopyBaHHs AKoi Moxe npussecmu do cmepmi a6o
ceplio3Hoi mpasmu.
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batapei 3apApgHi npucTpoi/yac 3apaaku (y XBUnuHax)
Kar. N Vi Ah Maca (kg) | DCB104 | DCB107 DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
D(B546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 90 60 90 X
DCB547 18/54  9.0/3.0 1.46 75% 420 270 220 135% 75% 135% X
DCB548 18/54  12.0/4.0 1.44 120 540 350 300 180 120 180 X
DCB181 18 15 0.35 22 70 45 35 22 22 22 45
D(B182 18 4.0 061 60/40** 185 120 100 60 60/40%* 60 120
DCB183/B 18 2.0 0.40 30 90 60 50 30 30 30 60
DCB184/B 18 5.0 0.62 75/50%* 240 150 120 75 75/50%* 75 150
DCB18S5 18 13 0.35 22 60 40 30 22 22 22 X
DCB187 18 30 0.54 45 140 90 70 45 45 45 90
DCB189 18 40 0.54 60 185 120 100 60 60 60 120
*Kod damu 201811475B ato ni3Hiwe
**Kod damu 201536 abo ni3Hiwe
YBATA: Bka3ye Ha nomeHUuiliHy 3a2po3y, i2Hopy8aHHs ¢) Tpumaiime dimeli ma cmopoHHix nodani nio yac

AKOI MoXe npu3secmu 00 mpasmu siezkoi a6o
cepe0HbOT MAXKOCMI.

TPUMITKA: Bkasye Ha cumyauito, He N08’a3aHy 3

0co6UCMOI0 MpasMOolo, i2HOPY8aHHA uiel cumyauii

MoxKe npussecmu 00 NOWIKOOXeHHA MaliHa.

A BKa3ye Ha pU3UK ypaxeHHs enekmpuyHUM CMpPyMOM.

A BKa3sye Ha pu3uK BUHUKHEHHS NOXEXI.

3ATAJIbHI NPABWIA BE3NEKK NPU
EKCNAYATALIT ENEKTPUYHOTO
IHCTPYMEHTA

TOMNEPEAXEHHA: O3Haliommeca 3 ycima
nonepeoxeHHAMU, iIHCMPYKYiAMU 3 MeXHiKu
6e3neKu, 306paxxeHHAMU Ma cneyucikayiamu,
AKi nocmasnAlMeCa 3 0aHUM e/leKmpUYHUM
iHCMpyMeHmMom. He8UKOHAHHA HUXYeHaseoeHux
IHCMPYKUIG MOXe Npu38ecmu 00 ypaxeHHs

e/1eKmPUYHUM CMPYMOM, NOXeXi ma/abo ceplio3Hux

MiNecHUX YUIKOOXeHb.

3BEPITAVTE BCI NOMEPEAMKEHHA TA IHCTPYKL|IT

ANA NOAANbLUOIro BUKOPUCTAHHA.

TepmiH «enekmpuyHull iHCMpymeHm» 8 yCix NonepeoxeHHaX

CMOCYEMbCA BUKOPUCMOBYBAHUX BAMU IHCMPYMEHMIB, U0

KUBNIAMbCA 8i0 Mepexi eHep2onoCMadanHaA (3 enekmpuyHuM

Kkabenem) abo 8i0 akymynamopia (6e3 kabeso).
1) be3neka po6oy4oi 30HK

a) Po6oua 30Ha 3aex0du mae 6ymu yucmoro ma dobpe
ocsimneHoro. 3axapaujeHa abo memHa poboya 30Ha

npu38ooUMs 00 HeWacHuUx 8UNAoKie.
b)

He sukopucmosyiime enekmpuyHi iHcmpymeHmu y

8ubyxoHebe3neyHiti ammoceepi, Hanpuknao nopy4

i3 8B02HeHe6e3neYHUMU piOuUHamu, 2azamu ma

NUAOM. ENeKmpUYHi IHCMpPYMEHMU CMBOopIIoMeb ICKpU,

Wo MOXyms 3ananumu nua abo napy.

2

~

a)

b

=

c)

d

=

e)

f)

BUKOPUCMAHHA IHCMPYMeHmMa. BiosepHeHHs ysaeu
MOXe npu3secmu 00 8mpamu KOHMPOJTIO.

EnekTpnuHa 6e3neka

Busnka enekmpuyHo20 iHCmpymeHmMa no8UHHA
8ionosioamu pozemuyi. Hikosu »o00HUM YuHOM He
3miHiolime susky. He sukopucmosyiime adanmepu
3 3aMKHYmMUMU Ha 3eMJ110 (3a3emMIeHuUMU)
esleKmpuyHUMU iHCmpymeHmamu. Hemoouikosani
BU/IKU Ma po3emKu, Wo Nioxo0ame 00 HUX, 3MEHWYIOMb
DU3UK YDAXEHHS e71eKMPUYHUM CMPYMOM.

YHukaiime KoHmMakmy mina 3 3azemaeHuMu
nosepxHAMU, MAKumu sk mpy6u, padiamopu,
naumu ma xonoounbHUKU. AKWo 8auie mino
3a3emsieHe, 36i1bUWYEMbCA PUSUK YDAXEHHSA
e/1eKMPUYHUM CMPYMOM.

He 3anuwa’iime efekmpuyHi iHcmpymeHmu nio
dowem abo 8 ymosax nioguweHoi 8os02ocmi. Booa,
WO NOMPAnJIAE 8 eneKmpuyHULl iIHcmpymeHm, nidsulye
PUBUK YPAXEHHS eNeKMPUYHUM CMPYMOM.

He sukopucmogytime Kabesb XussieHHs He 3d
npusHayeHHAM. Hikonu He nepeHocims, He msazHiMe
ma He giokto4alime efieKMpuUYyHUl iHCmpymeHm
8i0 po3emKu KueJieHHsA 3a 00NOM02010 WHYPA.
Tpumatime wHyp nodarni 8id 8ucokux memnepamyp,
macmuna, 20cmpux npedmemie ma pyxomux
demaneti. [lowkooxeHi abo nepexpydeHi wHypu
NidBULLYIOMb PU3UK YpaXeHHS enekmpuyHUM CMpPyMOM.
lpu suKkopucmaHi eneKMpuyHo20 iHcCMpymeHma
Ha 8ynuyi, sukopucmosyilime nodoexyeanbHull
WHyp, ujo nioxooume 011 BUKOPUCMAHHA HA
8ynuyi. BUKOPUCMAHHA WHypA, Wo npusHayeHud ona
BUKOPUCMAHHSA N03a NPUMILIEHHAM, 3HUXYE PUSUK
YDAXeHHSA eneKmpuYHUM CMPYMOM.

AKW0 HeMOXJ1UBO YHUKHYMU BUKOPUCMAHHA
e/leKmpuYyHO20 IHCMpyMeHma 8 ymosax
nidsuweHoi 8on1020cmi, Bukopucmosyiime
JKUBJIEHHS, 3axuujeHe NPUCMPOEM 3a/TUWIKOBO20
cmpymy (RCD). BukopucmarHsa RCD 3Huxye pusuk
YDAXeHHA eneKmpuYHUM CMPYMOM.
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3) Ocobucra 6e3neka
a) byobme 8 cmaHi 20moeHocmi, dusimocs,

b

Nl

c)

d

e

=

~

f)

g

h

<

=

ujo 8u pobume, ma 6yobme po3cyonusi,
npayroroyu 3 efleKmpu4HUM iHcmpymeHmom. He
suKopucmosyiime efieKmpuyHuli iHcmpymeHm,
KoJ1U 8U 8momJieHi abo 3Haxooumece nio
8N/1UBOM HAPKOMUYHUX PeYOBUH, AJIKO20/110

abo nikie. Bmpama ysaeu nio yac pobomu 3
e1eKMPUYHUM IHCMPYMEHMAMU MOXe Npu38ecmu 00
ceplio3HUX Mpasm.

Bukopucmosyiime ocobucmi 3acobu 6e3nexu.
3aex0u sukopucmosytime 3acobu 3axucmy

oyeli. 3acobu be3neku, Maki Ak NPOMUNUIO8A MAcKa,
HeCnu3bKi 6eaneyHi yepesuku, 3axucHuUll Woaom ma
3acobu 3axucmy C1yx08020 anapamy Npu BUKOPUCMAHHI
014 8I0N0BIOHUX YMOB 3MEHUYIOMb IMOBIPHICMb
0cobucmux mpasm.

YHukaiime sunadkogozo 3anycky. llepekoHatimeco
8 MoMy, W0 BUMUKAY 3HAX00UMbCA 8 No3uyil
Bumk., nepw Hix niokmoyamu iHcmpymeHm

00 OxKepesna xuesieHHs ma/abo akymynamopa,
nepemiwysamu abo nepeHocumu. Moxe cmamucs
HeWacHul 8Unadok, Kosu 8U NepeHocume iHCmpymeHm,
mpumaro4u naneys Ha BUMUKAYi, abo niokoyaeme
XUBJIEHHSA 00 BUMUKAYA 8 NO3UUIT YBIMK.

3Himime yci kntoyi 0na peaynoeanHa abo zalikosi
KJ1I0Yi, nepuwl HiX 8MUKamu esiekKmpu4Huli
iHcmpymeHm. [alikosul KoY, Wo 3a1UU8Ca
npukpinaeHum 00 Koice 0emarni eekmpuyHo20
npucmMpoio, U0 06epmMaemeCs, Moxe npusgecmu

00 mpagm.

He npuknadaiime HadmipHozo 3ycunnis. 3aexou
ympumytime npasusibHy NOCMAHOBKY Hie i
pigHosazy. Lle dae sam 3moey kpawe KOHMPo8amu
[HCMPYMEHM 8 HEOUIKYBAHUX CUMYyayiax.
0Oo0szalimecs 8ionosioHUM yuHom. He edazatlime
8inbHuUli 0052 abo npukpacu. Tpumaiime sawe
80Js10ccsl ma 0052 nodarni 8io pyxomux demarned.
BinbHudl 0052, npukpacu abo 0082e 80710CCA MOXyMb
3a4enumucd 3a pyxomi demari.

Akujo nepedbayeHi npucmpoi 014 NiOKAOYeHHA
00 3acobie 8udineHHA ma 36upaHHa nusny,
nepekoHatimecs, Wo 80HU NPABUJIbHO NIOK/IOYeHi
ma eukopucmosyomascs. BUKOPUCMAHHA MAKUX
NpUCMPOI8 3MEHWIYE PUBUK BUHUKHEHHA Hebe3neyHuUX
cumyayidi, wo Nos'a3aHi 3 NOMPAnIAHHAM NUJTY.
Hagims sAKkujo 8u 0o6pe 3Haeme iHcmpymeHm

ma yacmo (io20 sukopucmosyiime, He
po3cnabnatimecs ma He 3abysatime npo npuHyunu
mexHiku 6e3neku. HeobepexHi 0ii MOXyms 3a 0010
CeKyHOU Npu3BECMU 00 BAXKUX MINECHUX YUKOOXEHb.

4) BuKopuCTaHHA eNeKTPUYHOro iHCTpyMeHTa Ta
Aornap 3a HAM
a) He npuknadaiime HaOMipHuUXx 3ycune nid yac

po6omu 3 iHcmpymeHmom. Bukopucmosytime
efleKmpuyHuli iHcmpymeHm, Akuli 8ionosioae
3a80aHHI0, Wj0 BUKOHYEMbCA. [IpagusibHo 06parull

b

=

c)

d

e

=

)

f)

g

h

il

=

iHCMpyMeHmM 8UKOHAE 3a80aHHA Kpauje ma 6eneyHiwe
30 ymo8, 0714 AKUX 8iH 6y8 po3pobieHuUU.

He sukopucmosytime iHcmpymeHm, AKWj0

11020 HEMOXK/IUBO 8BIMKHYMU MA BUMKHYMU 34
00N0MO02010 BUMUKAYA. byOb-AKUU eneKmpuyHUL
IHCMpyMeHm, AKUM HEMOX/TUBO Kepysamu 3a
00NOMO20K0 BUMUKAYA, € Hebe3NeYHUM | MaE

6ymu 8idpeMoHmMOoBaHUL.

AKkujo sunka 3HiMHa, 8idKnOYIMe iT 8i0 OXKepena
XueneHHa ma/a6o sulimime akymynamop, nepw
HiX 8UKOHy8amu 6y0b-AKi HaNAWMYy8aHHs,
3miHI08amu 0odamkoee 06/1a0HAHHA 60
36epizamu iHcmpymenm. L|i npoginakmuyni
30X00U 3MEHLWYIOMb PU3UK BUNAOKOBO20 3aNYCKY
e/1eKmpUYHO20 IHCMpPYMeHMa.

36epizaiime 8UMKHeHi elekmpuyHi iHcmpymeHmu
8 HedocmynHoMy 07151 0imeli micyi ma He
0o380/15lime 0co06am, wjo He 3Haliomi 3
e/IeKmpUYHUM iHCmMpyMeHmom a6o yumu
iHCmMpyKyiamu, sukopucmosysamu esleKmpu4Hul
iHcmpymeHm. EnekmpuyHi iHCmpymeHmu €
Hebe3neyHUMU, AKUO BOHU BUKOPUCMOBYIOMbCA
HeK8aniikosaHuMu kKopucmyeayamu.

TexHiyHe 06C/1y208Y8AHHA eleKMPUYHUX
iHcmpymeHmie ma npunados. Mepesipaiime
HecniegicHicmb, 3ai0aHHA pyxomux demarnel,
HAABHICMb NOWKOOXKeHUX YACMUH Ma iHWux
¢akmopis, Aki MoXXyme ennueamu Ha po6omy
esleKmpuyHo20 iHcmpymeHma. AKwo €
nowkKooXeHHs, siopemoHmylime eneKmpuyHuli
iHcmpymeHm neped 8uKkopucmaHHam. HewacHi
8UNAOKU 4aCMO € Pe3yIbMamom mozo, Wo iHCMpyMeHm
He npoliuo8 8idN08IOHO20 MexHIUHO020 06C/1Y208YBAHHS.
PizanvHi iHcmpymeHmu marome 6ymu 2ocmpumu
ma yucmumu. [IpagusibHo 00AHyMI pi3abHi
HCMpyMeHmMU 3 20CMPUMU Pi3asbHUMU KDOMKAMU
MaKme MeHWly iMOBIDHICMb 3ai0aHHA, Ma HUMU
Jie2uie kepysamu.

Bukopucmosyiime enekmpuyHuli iHcmpymenm,
0do0amkoai iHcmpymeHmu ma demani
iHcmpymeHmy mouwjo y 8ionogioHocmi 0o yux
iHcmpykyitli ma 8idnogioHo do daHoz20 muny
e/leKmpUYHUX IHCMpYMeHmie, 38aXKary4u Ha
YMO8U 8UKOpUCMAHHA ma pobomy, AKa Mae
6ymu 8UKOHAHA. BUKOPUCMAHHSA en1ekmpUYHUX
IHCMpPYMeHMI8 He 3a NPU3HAYeHHAM MOXe npu3gecmu
00 BUHUKHeHHs Hebe3neyHux cumyauid.

Bci py4ku ma nosepxHi 0718 mpumanHa
iHcmpymenma matome 6ymu cyxumu, 6e3
3anuwkie macmuna. C1u3bki pydkU ma nogepxHi
0N MPUMAHHA He 00380/1910Mb 6€3ne4HO
npayoeamu ma KoHmMpono8amu iHCmpymeHm y
HeOYiKy8aHuUXx cumyauisx.

5) BukopuctaHHA Ta fJOrnAf 3a iHCTPyMEeHTOM,

1110 XXUBUTbCA Bif aKkymynsaTopa
a) 3apadxaiime iHcmpymeHm nuwe 3a 00NOMO02010

3apA0H020 NPUCMPOI0, BKA3AHO020 BUPOBHUKOM.
3apaoHuti npucmpid, ujo nioxodums 00 00HO20 muny
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b)

c)

d)

e)

f)

g9)

aKyMy/IAMOopis, Moxe Npu38ecmu 00 NoxXexi 8 pasi
BUKOPUCMAHHA 3 IHWIUM GKYMY/IAMOPOM.
Bukopucmosytime enekmpuyHi iHcmpymenmu
Jluwe 3 NpU3HAYeHUMU OJ151 HUX aKyMynsamopamu.
BukopucmarH# iHWUx akymynsmopie Mmoxe npusgecmu
00 mpagm abo Noxexi.

Konu akymynamopu He sukopucmosyromscs,
36epizaiime ix nodani 6id memanesux npedmemis,
AK CKpinKu, MOHemu, K/1toYi, Ysaxu, 28UuHMu abo
iHwWi Hesenuki npedmemu, Wo MoXxyms npuzeecmu
00 3aMUKAHHA 080X KOHMakmie. Kopomke
3aMUKAHHA KNem akymynamopa mMoxe npusgecmu 0o
8UbYxy b0 noxexi.

3a HegidN08iIOHUX yMO8 BUKOPUCMAHHA piOUHA
MOXKe BumeKmu 3 akymynamopa; yHukatiime
KoHmakmy 3 yieto piouHoro. AKujo KOHmakm maxu
cmascs, npomutime 3abpyoHeHy 0inaHKy 800010.
Akujo piouHa nompanuna e oyi, npomutime 8000t
ma 38epHimbcsa 00 nikaps. PiouHa, wjo sumikae

3 aKyMy/1Amopa, Moxe Npu3secmu 00 NOOpasHeHsb

ma onikie.

He sukopucmosyiime nowkoodxeHutli a6o
Mooudpikosarull akymynsamop a6o incmpymenm.
[TowkodxeHi abo MoOUIKOBAHI aKyMyAMOPU MOXYMb
nogodumu cebe Henepedbady8aHuM YUHOM, NPU3BOOAYU
00 noxexi, 8Ubyxy abo MinecHUM yUIKOOKEeHHAM.

He niodasatime akymynsamop ma incmpymenm Oii
802HI0 Ma HadmipHuUx memnepamyp. /lis 802Hio abo
memnepamypu guwje 130 °C Moxe CnpuyuHUMU BUBYX.
BukoHylime 8ci iHcmpykuil ujodo 3apaoku, 3apadxatime
aKymynamop ma iHcmpymeHm minoKu e Mexax
memnepamypHo20 0ianasoHy, 8KA3aHO20 8
iHcmpyKyisx. HeHanexHa 3apaoka abo 3apaoka nosa
MEXamu 8KA3aHO20 MeMNEePamypHo20 0ianasoHy
MOXe NOWKoOUMU akymyaamop ma nioguwumu pusuk
noxexi.

6) O6cnyroByBaHHA

a)

b)

Haodasatime saw enekmpuyHuti iHcmpymeHm ons
06c/1y208y8aHHA KeanihikosaHum cneyianicmom

3 peMOHMY Ma ukopucmosyiime mineKu
ideHmuyHi 3aminHi demani. Le 3a6e3nequms be3neky
e/1eKmpUYHO20 NPUCMPOIO.

Hikonu He 06cnyzo8ytime nowKooxeHi
akymynamopu camocmitiHo. O6c/ny208y8aHHA
aKyMy/IAmopie Maome 8UKOHY8AMU NPedCMAagHUKU
8UPOBHUKA abo NPauigHUKU 0giuitiHo0

cepsicHo20 yeHmpy.

DlopaTKoBi iHCTPYKLii 3 TeXHiKn 6e3neku
ANA BiAPi3HUX MaLUNH

a)

3axucHull KoxyX, Wo Ha0demecs 3 iHCmpymeHmom,
Heob6xi0OHo HadiliHo npuKpinumu 0o efleKMpUYHO20
iHcmpymeHmy ma po3micmumu 0515 MakcumanoHor
6e3neku mak, W06 AKoOMo2a MeHWa YacmuHa oucka
6yna eiokpuma 8 HanpAMKy onepamopad. Bu cami
ma cmopoHHi 10U Marome 3Haxodumucs nooani
8i0 n1owjuHU 06epMAaHHA OUCKIB. 3axUCHUL KOXYX

b

=

c)

d)

e)

f)

<

g

h)

00NOMazae 3axucmumu onepamopa 8io y1amkia OucKa
ma 8unaoko8o20 KOHMAKMY 3 OUCKOM.
Bukopucmosyiime 011 ceozo
e/sleKmpoiHcmpymeHmy siuwe anmasHi nesa.
Hasime AKw0 00 8aWI020 e1eKMPUYHO20 IHCMPYMEHMY
MOXHA NPUEOHAMU Me YU iHWe Npunados, 6esneqHa
ekcnilyamavyis iHcmpymeHmy 3 makum npunaooam He €
2apaHMOBAHoI0.

HomiHanbHa weudkicme npunadds mae
woHalimeHwe 00pi8HIOBAMU MAKCUMANbHIl
weuoKocmi, 8Ka3aHili Ha enekKMpuYHoOMy
iHcmpymenmi. [Ipunadds, wo npauioe 3i waudkicmio
8UUYE HOMIHATILHOI, MOXe IaMamuca md po3imamucs
HA 4acmuHu.

JAucku MmoxHa sukopucmogysamu suwe 0ns
pekomeHO08aHux sudie disnbHocmi. Hanpuknao,
He nposodbme winighysaHHa 60K0B80I0 CMOPOHOIO
Ppi3aneHo20 Oucka. A6pasusHi pixyyi OUCKU NpU3HAYeHi
Ona whigysarxHa nepuepitiHux OiNAHOK, NPU Ybomy
60KOBE HABAHMAXEHHS, 3aCMOCOBAHE 00 YUX OUCKIS,
Moxe npu3secmu 00 ixX po3XuMy8aHHs.

3aexou sukopucmosylime HeywKoOXeHi pnanyi
0UCKy npasusibHo20 diamempy 051 06paHozo
8amu Oucka. BionosioHi pnarHui niompumyoms ouck,
3MEHLWYI0YU MOX/UBICMb (1020 NOIOMKU

3o08HiwHili diamemp ma moswuHa eauiozo
npunaoos He MarmMe 8UXo0UMU 3a pamKu
Xapakmepucmuk Nomy»xHocmi yb020
e/leKmpuYyHo20 iHCMpymeHmy. HenpasusbHo
nidibpare npunados HEMOXIUBO HANEXHUM YUHOM
3axucmumu abo KOHMPO8AMU.

Po3mip onpasku duckie ma ¢pnanyie mae
8idnogidamu wnuHOesno efneKmpuyHO20
iHcmpymenmy. /[Jucku U ¢narHui 3 omeopamu 6
0Npasyj, AKi He 8i0N08I0aoMeb enemeHmam KpinieHHs
e/1eKMPUYHO20 IHCMPYMEHMY MOXYMb 8mpaqamu
6anaHc, HaomipHo 8ibpysamu ma npuzgooumu 0o
8Mpamu KOHMPOJIo.

He sukopucmosytime nowikodxeHi ducku. [leped
KOXHUM 8UKOPUCMAHHAM nepegipalime oucku
HA HAABHICMb NOJIOMOK Ma MpiwuH. AKwo
eslekmpuyHull iHcmpymeHm a6o ouck naoas,
Heo6XiOHO 021AHYmMU (1020 HG NOWKOOX€eHHSA

ma ecmaHosumu HenowkodxeHuli duck. licna
0271A0y Ui ycmaHosKu ducka posmaulytlime cebe
ma cmopoHHix nitodeti nodani 8id nnowuHu
o06epmaxHA Oucka ma yeimKHime efiekKmpuyHuti
iHCMpyMeHm 3 MaKcumasbHoto weuoKicmio 6e3
HABAHMAXK@HHA HA 00HY XBUJUHY. [10UWKOOXEHI
OUCKU 3a3suyati po3nimaromsCa Ha YacmuHu nio yac
Ub020 8UNPOBYBAHH.

Bukopucmosgyiime 3aco6u iHOugidyanbHo20
3axucmy. 3anexHo 8io 8udy disnbHocmi
suKopucmosyiime 3axucHy Macky a6o 3akpumi
4u 8idKpumi 3axucHi okynsapu. 3a Heob6xioHocmi
8uKopucmosyiime nus03axucHy MAacky, 3acobu
3axucmy op2aHie cyxy, pykasuyku ma gpapmyx,
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30amHi 3ampumysamu 0pi6Hi abpazusHi yacmku
a6o ¢ppazmeHmu 3a20moe8oK. 3axUCHi OKyApU
3aXUCMAMb 8AC 8i0 YACMUHOK, W0 30amHi po31imamuce
nio yac negHux 8udig pobim. [lunozaxucHa macka abo
pecnipamop maroms 6ymu 30amHi ginmpysamu
Yacmku, Wo ymaeopiolomsca 8 npoyeci pobomu. Tpugana
0ifl WyMy BUCOKOI IHMeHCUBHOCMI MOxe npusecmu 00
8Mpamu ciyxy.

j) CmopoHHi ocobu matome nepebysamu nodarni eio
po6oyoi 30Hu. Bci, xmo 8xo0ume 8 po6oyy 30Hy,
nosuHHi Mamu 3acobu iHOugidyaneHo20 3axucmy.
OpazmeHmu 3a20mosKku abo ynamku ducka Moxyme
8idsemimu ma npu3zgecmu 00 mpasmu, Hagime No3a
30HOK pPoboMU.

k) Tpumaiime enekmpuyHuli iHcmpymeHm auwe 3a
i30/1b08aHI NoBePXHi 0N 34ensieHHs NPU BUKOHAHHI
onepayiti, nid Yac AKUx pixyye npunaoos moxe
CMuKamucs 3 NpUXo8aHow NPo8ooKoio. [Jomuk
DiXy4020 Npunadds 0o 0pomy, ujo 3Haxooumsca
Nnid Hanpyaoto, MoXe 8UKTUKAMU BUHUKHEHHSA
e/1eKMPUYHO20 CMPYMY 8 8IOKpUMUX Memanegux
YacmuHax enekmMpuyHo20 iHcmpymeHmy U npussecmu
00 ypaxeHHA 0nepamopa enekmpuyHUM CMPyMOM.

/) BxodHomy pasi He knadime iHcmpymeHm, 0oKu
8ci lio2zo demani nogHicmio He 3ynuHAMbCA. Juck,
Wo 06epmMaemeCA, Moxe 3a4yenumu NOBEPXHIO Ma
nomazHymu enekmpuyHul iHCMpyMeHm 3 pyk.

m) He mpumaiime 8gimkHeHuti iHcmpymenm 6ins

8/1dCHO20 MiNa. 3a 8UNAOKOB020 KOHMAKMY NPUAO0H,

Wo 06epmaemoCs, Moxe 3a4enumu 002, NOMAHYBUWIU

iHCMpymeHm 00 8aw020 Mina.

PezynapHo ouuwyiime eeHmunsAyitiHi omeopu

e/leKmpuYyHo20 iHcmpymeHmy. BeHmungamop 0sueyHa

3amszye nus 8cepeduHy Kopnycy, | HAOMIpHa Kinbkicme

Memanesux YacmuHoK MOXe Cmeopumu pUu3uK

YDAXeHHSA eNeKmpu4HUM CMPYMOM.

He sukopucmosyiime enekmpuyHuti iHcmpymeHm

no6nusy nezkosatimucmux mamepianie. Ickpu

MOXYMb 3ananumu uyi Mmamepianu.

n

N

=

0

Biapaua Ta BignoBigHi nonepemKeHHa
Bidoaya — uye panmosa peakuis Ha 3aidaHHA abo 3amucKaHHA
0ucKa, wo obepmaemac. 3aidaHHA abo 3amucKaHHA
Npu38oo0UMsb 00 WBUOKOT 3yNnUHKU OUCKA, U0 06epMAaembcs,
BHACTTIOOK 4020 HEKOHMPOILOBAHUU eNekmpuyHUL iHCMpymMeHm
PYXAEMbCA 8 HANPAMKY, NpOMUIeXHOMY 00 06epMAaHHa dUCka 8
Micyi 34enneHHs.

Hanpuknao, akwo abpasusHe 130 3aino abo 3amucHyme, mo
Kkpad ducka, AKUU 3HaX00UMbCA 8 MOYU] 3AMUCKAHHS, MOXe
nompanumu nid nosepxHio Mamepiany, ujo npussede 00 (1020
8UIbOMy abo 8UKUOAHHIO. [Ipu Ybomy QUCK 8idckoyums 8id
onepamopa abo Ha onepamopa, 8 3a7eXHOCMI 8i0 HANPAMKY
DpyXy 0UCKa 8 Moyyi 3ai0aHHA. A6pa3usHi 1€3a MAKox Moxyme
3/1aMamucA 3a Yux ymoe.

Biddaya € pe3ynbmamom HegipHo20 8UKOPUCMAHHS
iHcmpymMeHmy ma/abo HesipHux cnocobis abo ymos

3aX00U, HaseoeHi HuXYe.

a)

b

=

c)

d

=

e)

f)

=

g

h)

Jflo6pe mpumaiime iHcmpymeHm ma
po3mauwosyiime c80€ misio ma pyku mak, ujo6
MOXHa 610 npomucmoamu giddayi. 3aexou
suKopucmosylime 000amkosy py4Ky, AKujo 80Ha
€, 019 MAKCUMA/IbHO20 KOHMPOJIHo 8id0ayi a6o
peakmueHo20 KpymHo20 MOMeHmy npu 3anycky.
Onepamop Moxe KOHMPOI8amu peakmusgHuU
KpymHuU MomeHm abo custy 8iodadi, AKWo exumi
8i0n08I0HI 3ax00u.

Hikonu He Habnuxatime pyKy 00 npunados nio yac
obepmanHa. Moxe 8uHUKHymu 8iddaqa npunaoos
yepes pyky.

He po3mauwogytime c8o€ misno & 00Hy NiHito 3
ouckom, wo obepmaemoca. Biodaua npusgede 0o pyxy
iHCMpyMeHmMY 8 HaNPAMKY, NPOMUIEXHOMY pyXy OUCKa
8 Moyyi 3ai0aHHS.

bydbme ocobnuso ysaxHi npu 06po6yi kymis,
20cmpux Kpaie mowo. YHukatime 8iocmpu6ygaHHa
ma 3aidanHA npunados. Kymu, 2ocmpi kpai abo
8I0CMpuby8aHHA MOXyms npu3secmu 00 3amMuCHeHHS
HAcaoku ma eukauKkamu empamy KOHmMposio abo
8i00auy.

He npukpinntolime nunbHuli NaHytoe, nusibHe
nosiomHo 0711 pizb6a1eHHA no 0epesy, cezMeHMHUL
anmasHuli duck 3 nepucepitiHum 3a3opom Ginvwe
10 Mm abo nunbHe NoIOMHO 3 3y6yamu. Taki NUbHI
NoI0MHA NPU3800SMs 00 Yacmux 8idday ma empamu
KOHMPOsIo.

He «3amuckatime» duck ma He 3acmocosytime
HaoMipHut muck 0o iHcmpymenmy. He
Hamazalimece cmeoprosamu Hao2nu6okKi pospisu.
HaomipHuti muck Ha 0uck 36imbuye HaBaHMAXeHHs

U yymnugicme 00 3aidarHHsA abo degpopmayii Oucka e
DPO3pI3i Ma Moxugicme 8i0dayi abo NonoMKU AUCKA.
AKWo ouck 3aidae abo AKWO BUKOHAHHSA PO3pi3y
npunuHeHo 3 6yob-aKoi NpUYUHU, BUMKHIMb
iHcmpymeHm ma ympumytime (i020 HepyXxomum,
00KU OUCK NOBHICMIO He 3ynuHUmMbcA. Hikonu He
Hamazaiimecs sumsazysamu OucK 3 po3pisy, Konu
8iH pyxaemobcs, iHaKuwie Moxe 8UHUKHYmu 8i0daya.
[posedime nepegipky Ui npuliMime mipu 3 yCyHeHHs
NPUYUHU 34ensieHHA OUCKa.

He noHoentolime onepayito pisaaHHa 3a20mosku.
Jaiime ducky 0ocszmu nosHoi weudkocmi ma
obepexHo scmasme io2o 8 po3noyamuli po3pis.
Jluck moxe 6ymu 3amucHeHuli abo nioHAmucA 8 pasi
NOHOB/IEHHSA PObOMU IHCMpPyMeHmd.

OnopHi nnacmuHu abo 3a20moeKu 8eiuKko20
po3mipy Moxyms donomozmu 38ecmu 00 MiHiMymy
Ppu3uK 3ai0aHHA ducka ma 8iddadi. Benuki 3a2omosku
Maiome meHOeHUi0 NPo8UCAMU Nid 8/1GCHOK 832010.
Onopu HeobxioHo po3matuysamu nio 3a20mosKoio 6insa
NiHiT po3pi3y ma 6inA Kpato 3a20mosku 3 060x 6okig
oucka.
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j) bydeme oco61u8o y8axHi nid 4ac BUKOHAHHA
«8pi3aHHA» 8 cmiHu abo iHwi micys, Oe He 8UOHO,
ujo 3Haxo0umMbcs nio nosepxHero. /Juck, ujo
8UCMYNAE, MOXe pPo3pi3amu 2a308y abo B0OAHY mpyoby,
enekmpuyHi kabeni abo iHwi npedmemu, Wo mMoxe
CnpuYuHUMU 8i00ayy.

DlopatkoBa iHpopmaLis 3 TexHiku 6e3neku

+  He pekomeHOyembCa 8UKOPUCMAHHA HACAOOK,

He 8KA3AHUX Y UbOMY NOCIGHUKY; ye Moxe 6ymu
Hebe3neyHuM. BukopucmarHs nidcumogayie nomyxHocmi,
Wo MoXyms 36ielUUMU WBUOKICMb NPUCMPOIo, Aka byde
nepesuwy8amu HOMiHAbHY WBUOKICMb, 8BAXAEMbCA
HeHanexHUM BUKOPUCMAHHAM.

+  He sukopucmosytime nonomHa 0714 OUCKO8UX NUJIOK 3
yum iHcmpymeHmonm. Lle mMoxe npussecmu 00 ceplio3Hux
mpasm.

+ YHukatime gi0ckoKy Oucka Ui 2py6020 N0800XeHHA 3
HUM. fIKWO Ye Cmanocs, 3ynuHime iHcmpymeHm i nepesipme
OUCK Ha HaA8HICMb MpiwuH abo degekmie.

+  Hanpasnatime ickpu nodani 8id onepamopa,
CMOpOHHIX 0ci6 abo nezko3aliimucmux mamepianie.
IcKpu MOXyme ymeopumuca npu 8UKOPUCMAHHI
nickoCMPYMUHHOT MAWUHU, Wiighy8aneHOI MawuHuU abo
wmpobopisy. Ickpu Moxyme cnpuyuHUMU oniku abo
NOXeEXY.

+  3aexou sukopucmosytime nepedHio pyyky. [na
3a6e3neyeHHs NOBHO20 KOHMPOJTIO HAO IHCMPYMEHMOM Nio
yac pobomu 3a8x0u NOMPIGHO BUKOPUCMOBYBAMU NEPESHIO
PYHKY.

+  Hikonu He pixxme 8 micysx, 0e MOXymb 3HAX00UMUCb
enekmpuyHi kabeni abo mpyo6u. e moxe npussecmu 00
ceplio3Hux mpasm.

+ Yacmo oquwytime csiti incmpymenm, oco6nueo
nicas iHmeHcu8Ho20 BUKOPUCMAHHA. [1U/1 | NiLUHKU,
WO MICMAMb Memanesi YacmuHKU, 4acmo CKyn4ymsca
HA BHYMPILWHIX NOBEPXHAX | MOXYMb CMBOPI08aMU pU3UK
YPAXeHHA enekmpuyHUM CMPYMOM.

+  He sukopucmosytime incmpymeHm npomsazom
mpuaarnoezo uacy nocnine. Bibpauis, cnpuduHeHa
iHCmpymeHmom, Moxe 6ymu wKioaueoto 015 8awux
PYK. Bukopucmosytime pykasuyku, ujob cmeopumu
dodamkosy amopmu3auito, i 0bmexylime 8n/1U8, pezyaIgpHO
pobnaYU nepepau 8 pobomi.

« [1id yac pobomu Moxyms 8UHUKAMU NUJT, KPUCMANidHI
PEeY08UHU, NApa ma oum. 3aexou sukopucmosylime
NU03axucHy Macky abo iHwi 3acobu 3axucmy OuxanbHUX
winaxie. Hebesnexa 0na 300pos’s!

« Hikonu He scmarosniotime binbLue 080X anMasHUX 1e3.

+ Bukopucmosytime nuwe 8iopisHi OucKu 3 aAMA3HUM
nokpummanm. CeaMeHmHi anmasHi OUCKU MOXyms Mamu
JIuLe HeamueHi Kymu pi3aHHA [ Nasu Mix ceemeHmamu
Makcumym 00 10 Mm.

Tun akymynaTtopa

MNpuctpit DCG200 npautoe Bif akymynAaTopa noTyKHICTO

54 BOnbT.

[ina ekcnnyaTauii npuaaTHi akymynAaTopu HaCTynHUX MOAENe:
DCB546, DCB547, DCB548. [11B. foaatkosy iHGopmaLito y
po3nini TexHiyHi OaHi.

KomnnekT noctaBKu
KomnnekT MicTuTh:
LUtpobopis
AnmasHinesa
[lonoto
OnopHuit dnaHewb 6e3 Hapizy
BriokyBanbHuit GnaHeup 3 Hapi3om

Po3nipka 6 Mm
Po3snipka 9 Mm
Po3nipka 12 Mm
LLecTnrpaHHmin Koy
3apAgH NpycTpiit
JliTiit-ioHHnin akymynaTop (mogeni C1, D1, L1, M1, P1,S1,T1,
X1,Y1)
2 Jliti-ionni akymynatopu (mogeni C2, D2, L2, M2, P2, 52, T2,
X2,Y2)
3 Jlitin-ionni akymynaTopu (mogeni C3, D3, L3, M3, P3, 53, T3,
X3,Y3)
1 KepiBHMUTBO 3 exkcnnyatauii
MPUMITKA: Akymynatopw, 3apagHi npucTpoi Ta Kopobku ana
36epiraHHA He BXOAATb A0 KomnnekTy moaeneit N. AKymynatopu
Ta 3apAaHi NPUCTPOI He BXOAATH 0 KoMMneKTy Moaenen NT.
Mogeni B MaioTb akymynAaTopu AnA NpyCTpoiB 3 NiATPUMKOI
Bluetooth®.
MPUMITKA: TekcToBWIA 3HaK Ta norotunu Bluetooth® e
33PEECTPOBAHNMI TOBAPHUMM 3HAKAMMK, LLO HanexaTtb
komnaHii Bluetooth®, SIG, Inc. Byab-Ake BUKOPUCTaHHA
TaKux 3HaKiB KomnaHieto DEWALT 34iCHI0ETbCA 3rifHO 3
NileH3i€ro. IHLWi TOProsi MapKu Ta TOProBi Ha3Bw € BNACHICTIO
BIANOBILHWX BNACHMKIB.
« [lepesipme iHcmpymeHm, demarni ma npunaoos
HA NOWKOOXEHHS, WO MO2/TU BUHUKHYMU Nio
yac mpaHcnopmysaHHs.
« [leped 8UKOPUCMAHHAM Y8aXHO hpoYumadime ma nosHicmio
3posymitime ue KepisHUUMEO.

MapKyBaHHA iHCTpyMeHTa

Ha IHCTpYMEHTI € HacTynHi NikTorpamu:

1
2
1
1
1
1 Posnipka 3 MM
1
1
1
1
1
1

[TpoymTaiiTe IHCTPYKLIT LUbOro KepiBHWLTBa Nepea
BUKOPUCTAHHAM.

@ BrkopucToByiiTe 3aC00y 3aXICTy OpraHiB CAyxy.

BukopucToByiiTe 33061 3aXUCTy OUeli.
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g Buanme BunpomiHioBaHHA. He AnBITLCA Ha fxepeno
A CBiTNa.

PostawyBaHHa Kopy patu (Puc. A)
Kon natv 18, Lo BK/OYAE TaKOX PiK BUPOOHULITBA, 3a3HaueH it
Ha Kopryci.
IMpuknaga:
2019 XX XX
Pik BMpOOHULITBA

Onuc (Puc. A, Q)

YBATA: Hikonu He moougikylime enekmpuyHi

iHcmpymeHmu ma ixHi demani. Le Moxe npussecmu do

NOWKOOXeHHA MatHa abo minecHUX yuKOOXeHe.
TpurepHwii nepemmkay 11 [oBOPOTHUI perynaTop
rAM6UHYU

-

2 Baxinb 6nokyBaHHA
KHomka 610KyBaHHs
WNMHAenA

12 3aXVCHUI KOXYX
13 3acyBka focTyny A0 nesa

w

4 [lopT fna BuaaneHHs nuny (14 KHorka po36nokyBaHHsA
5 OcHOBHa pyuKa HVXKHBOTO 3aXMCHOMO
6 [lonomixHa pyuka KOKyxa
7 OnopHUit dnaeLb 6es 15 Ponnkosi Koneca
Hapisy 16 MoHTaXHi 0TBOPY ANA
8 BriokyBanbHMit hnaxeLb 3 BCTaHOB/NIEHHA eTUKeTKM
Hapi3om iHCTpyMmeHTy Bluetooth®
9 Akymynatop (DI/IC.AC)
17 Po3nipku

10 KHomka po30oKyBaHHA
akymynatopa

O6nacTb 3aCcTOCyBaHHA

Baww wrpobopiz npusHaueHuii Aas npodecinHoro rpasiloBaHHA

Ha OeTOHi Ta KnaaLi 6e3 BYKOPUCTaHHA BOAM.

HE BrkopwCTOBY/Te 3a yMOB NiABMLLEHOT BOOrocTi abo B

NPUCYTHOCTI NErko3anmmncTVIX PianH Ta rasis.

Llelt wTpobopi3 € NpodeciiiHim enekTPOIHCTPYMEHTOM.

HE po3gonaiite A4itam TopkaTnca iHCTpymMeHTa. BukoprcraHHa

IHCTPYMEHTa HelOCBIAYeH MM OnepaTopamyi NoTpebye Harnazy.

« Ller npucTpiit He Npu3HaueHMi ANA BUKOPUCTaHHA 0CObamm
(BKIIOYAIOUN [1ITEN) 31 3HUKEHUMU BI3UYHUMM, CEHCOPHUMM
260 PO3yMOBUMM MOXIMBOCTAMM 260 0COBaMI, AKUM
Opakye [0CBiay abo 3HaHb, 33 BUHATKOM BIMAZKIB, KoMK
TaKi 006U NPaLoIOTh Mid HarNALOM 0CO6U, AKa Hece
BiANOBIAANbHICTb 3a iXHIO 6e3neKy. He MoXHa 3anuwaTy
[iTel HA0AMHLL 3 LM NPUCTPOEM.

MOHTAX TA HANALUTYBAHHA

A TMOMEPEAXEHHA: 106 3Hu3umu pusuk ceplio3Hux
minecHux ywKooxeHs, BUMKHIMb iHCMpymeHm
ma 8idknoyime akymynsmop neped 8UKOHAHHAM
6yOb-AKUX HaNAWMY8AHb 60 3HIMAHHAM/
8CMAH0B/IeHHAM 000aMK08020 06/1a0HaHHA a6o
npunadds. Bunadkosul 3anyck Moxe npu3gecmu 00
mpasm.
TOIEPEAMEHHA: Bukopucmosytime mineku DEWALT
aKkyMyIAMopu ma 3apaoHi npucmpoi.

A

YcTaHOBKa aKymynATopa B iHCTPYMEHT Ta

noro BuiimaHHa (Puc. B)
MPUMITKA. NepexoHaiTech, Wo BaLl akymynaTop 9
MOBHICTIO 3apAIKEHNIA.

[nA BCTaHOBJIEHHA aKyMynATOpa Y Py4Ky
iHCTpymeHTa
1. BupiBHAiTE akymynAaTop 9 nNo HanpAMHUX y pyyLi
iHCTpyMeHTY (Puic. B).
2. BcrasTe akymynaTop y pyuky A0 ynopy Ta nepeKoHaiTech,
L0 BV NOUY/N 3BYK KNaLaHHA akyMynaTopa, Lo CTaB
Ha Micue.

BuiimaHHA aKkymynaTopa 3 iHCTpymeHTa
1. HaTUCHITh KHOMKY po3610KyBaHHA 10’ Ta BUTATHITL
AKYMYNATOP 3 PYUKM IHCTPYMEHTA.
2. BcrasTe akymynaTop y 3apAaHWIA NPUCTPIN, AK ONUCAHO Y
PO3AiNi LWOAO 3aPAAHOIO NPUCTPOIO LIbOro KepiBHNLITBA.

AKymynsaTopu 3 iHAMKaTOPOM PiBHA 3apaay

(Puc. B)

[leaki akymynaropy DEWALT ocHalleHi iHAMKaTopom 3apaay

3 TPbOX 3€M1eHNX CBITIIOAIOAIB, L0 BKa3yl0Tb PiBEHb 3apady

aKyMyNIATOPa, WO 3a1MWNBCA.

LLlo6 yBIMKHYTV IHAMKATOP 3apAdy, HATUCHITL Ta yTpUMYiiTe

KHOMKY iHAvKaTopa 3apagy 9. Tpu 3eneHi ceitnogioam 6yayTb

ropiTV BIiANOBIAHUM YMHOM, BIROOPaXyioun piBeHb 3apAaku

akymynatopa. Konu piseHb 3apagy akymynaTtopa Hikue

BIZNOBIAHOIO NIMITY, IHAMKATOP PIBHA 3apAaY HEe rOpUTb, a

aKyMynaTop NOTPIOHO 3apAaNTU.

MPUMITKA: [HvKaTOp piBHA 3apAAKM NOKa3ye auLLe piBeHb

3apAfKY, WO 3aMMWIMBCA B akyMynATopi. BiH He Nokasye

GYHKLIOHaNbHICTb IHCTPYMEHTa, a MOro NOKa3HYKI MOXYTb

3MIHIOBATWCb BIANOBIAHO 10 KOMMIEKTHOCTI IHCTPYMEHTA,

TemnepaTypu Ta CNocody 3aCTOCyBaHHA.

YcraHoBKa anma3Hux ne3 (puc. A, C, D)
YBATA: 1106 3HU3UMU pu3uK ceplio3Hux minecHux
YWKOOXeEHb, BUMKHIMb IHCMpyMeHm i 8iOKMoYime
akymysiamop neped 8UKOHAHHAM 6yOb-AKUX
HanawmysaHe abo 3HiMaHHAM/8CMAHOB/IEHHAM
000amK08020 0671G0HAHHA a60 NpuNadds. Bunaokosuti
3anyck Moxe npusgecmu 00 mpagmu.

A YBATA: Pusuk ompumaHHs onikie. [ocmpi yacmuHu.
3ABX/N Hadszealime pykasuui npu 3amiHi anmasHux n1es.
ANMasHi 1e3a marome 20Cmpi Kpai ma Moxyme CusibHO
Hazpisamuca nio yac pobomu, Momy 80HU MOXYmb
nowxkooumu 2071 pyku.

YBATA: Hikonu He ecma+ogntotime binbuie 080x
ANIMA3HUX 71e3.

A
A

1. Po3bnokyiite Baxinb 13 6N10KyBaHHA 3aXMCHOTO KOXYXY Ta
BIfKPWIATE 3aXMCHUN KOXyX 12,

YBATA: Bci po3nipku maiome 6ymu
8CMAHOB/1EHITTOKNAAIT NPUCTPI Ha TBEPAY NOBEPXHIO
TaK, Wob WwnuHaens 20 bys CNpAMOBaHWMI JOrOpU.
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N

. BcTaHoBiTh onopHuii dnaHels 6e3 Hapizy 7 Ha
wnuHaens 20 Tak, Wob nigHATKIA ueHTp (ninot) bys
CNPAMOBAHUI AOrOPU.

. MNepeKoHaiTecs, o dnaHelb BCTaHOBAEHWIA NPaBUNBHO,
MOBEPTAI0UM NOTO, AOKM BiH HE CTaHe Ha MiCLie.

4. BCTaHOBITb anmasHe n1e30 21 Ha ONopHuMiA dnaHellb,
LIeHTPYOUM anMasHe Ne30 Ha NigHATOMY LeHTpi (ninori)
OMOPHOTO GnaHLs.

. MepeKoHaiTecs, Wo CTpinKK Ha anmasHoMy flesi 36iraloTbca
3i CTPIfIKamK, PO3TaLLOBAHVMM BCEPEAVHI 3aXMCHOTO
KOXyXa.

6. [N CTBOPEHHS HEOOXIAHOT LUMPWHI KaHaBKI MiXK ABOMa
anMasHUMK ne3amm aoaalite po3nipku A7, NigHABLUN LIEHTP
(ninoT) Bropy.

. BcranosiTb Apyre anmasHe n1e30 Ha po3nipky.

. BcTaHoBITL BC po3nipKy, WO 3aiMWMANCA.

. HaTuckatoun kHonky 6710KyBaHHA WNnHAeNs 3, konu
LIeCTVrpaHHi 3arnnbneHHA CpaMoBaHi Biff AUCKa, HAKPYTITb
6n10KyBanbHUI GAaHeLb 3 Hapi3Kolo @ Ha WNUHAENb Taknum
UMHOM, W06 BMCTYNM 3'€HANNCA 3 1BOMA THI3famMM Ha
LwnuHAeni.

10. Mpw HATUCKaHHI KHOMKM 60KYBaHHSA WNUHAENA 3aTAMHITb
6n10KyBanbHUI GRaHeLb 3 Hapi3Kolo 3a JOMOMOrolo
LWeCTUrPaHHOrO Kilova.

. HagitiHo 3abnokyiite Baxinb 6NoKyBaHHA 3aXMCHOTO KOXyXa.

12. LLlo6 3HATM anma3Hi ne3a, HaTUCHITb KHOMKY 6110KyBaHHA

WNUHAENA 1 3BIAbHITL GNOKYBanbHIA dnaHeLb 3 Hapi3Koio

32 [JOMOMOr 010 LWECTUrPAHHOMO KAtoYa.

w

wu

O 0 N

Mepen ekcnnyatauieto

+  [lepekoHaliTech, LU0 BHYTPILLHIV Ta 30BHILLHINA pnaHLi
BCTaHOB/IEHI MPaBUIIbHO.

« [lepekoHaiTech, Lo anmasHinesa 06epTaioTbCA B HAMPAMKY,
3a3HayeHOMy CTPIKaMV Ha NPUNaaAi Ta iIHCTPYMEHTI.

«  He BrkopucTOBYIiTE NOWKOMKEHI anmasHi nesa. Mepeg
KOMHVIM BUKOPUCTaHHAM NepeBipAlTe anmasHi esa Ha
HaABHICTb BIAKONIB/TPILLMH Ta HaAMIPHOro 3HOCY. B pasi
naaiHHA eNeKTPUYHOTO IHCTPYMEHTY abo anmasHoro nesa
OrNAHbBTE I0r0 Ha HaABHICTb MOLUKOAXKEHb ab0 BCTaHOBITh
HeyLIKOMKeHe anMasHe neso. [icna ornagy i BCTaHOBNEHHA
anMa3Horo Nesa po3Tallyiite cebe i CTOPOHHIX 0Cib nodani
BiAl NNOLLUMHYM 0BEPTaHHA aMa3HOro Ne3a i BKNIoUiTh
eNeKTPUYHN IHCTPYMEHT Ha MaKCUMaIbHil LWBUAKOCTI
XONOCTOrO XOAY Ha OfHY XBUNHY.

PEXXUM POBOTH

IHCTPYKUiT 3 BUKOPUCTAHHA
TONEPEAXEHHA: 3asxou dompumylimecs ycix
IHCMpyKUil 3 mexHiku 6e3neku ma 8iono8ioHUX HOPM.
TTOMEPEAXEHHA: o6 3Hu3umu pu3suk ceplio3HuUx
minecHux ywKooxeHb, BUMKHIMb iHCmMpymeHm
ma 8idKnoYime akymynsamop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HanaWmMyeaHb 6o 3HIMAHHAM/
8CMAHOB/1eHHAM 000aMK08020 06/1a0HAHHA a60
npunaoos. Bunaokosuli 3anyck Moxe npu3gecmu
00 mpagm.

A YBATA:

+ [loknadatime do iHcmpymeHmy e HeHayHe
3ycunnsa. He doknadatime 6iuHux 3ycusb 00
a/IMA3Ho20 71e3a.

« [1i0 yac pobomu 3 yum iHCMpymeHMom 3asxou
8uKopucmosytime 8i0nogioHi 3acobu 3axucmy 30py,
Hanpukao oKyaapu, a MAakox 3acobu 3axucmy
opeatie cyxy U 38uyaliHi poboyi pykaguyku.

« [1i0 yac pobomu kopnyc pedykmopa
Oyxe Hazpieaemoc.

+ 3aexou ecmarosniolime 3axUCHUU KOXyx | 8i0N08iOHiI
anmasxi nesa. He aukopucmosytime HaOMipHo
3HOLEHI a/IMA3HI 1e34.

+ [lepekoHalimecd, wo HympiwHit ma 3068HIWHIl
(p1aHUi 6CMaHo8EeHi NPasuIbHO.

« [lepexoHatimecs, wjo anmasHe ne30 06epmaemsca
8 MOMY HaNPAMKY, AKULI BKA3AHO CMPINKamu Ha
npunaddi yu iHcmpymeHmi.

« YHukatime nepesaHmaxerHs iHcmpymeHmy. Akwo
IHCMpyMeHm cmas eapaqum, 3anuwime (oo Ha
Kilbka X8UUH 3anyweHuM, asne be3 Ha8aHmMaxeHHs,
wob oxonooumu anmasHi nesa. He mopkaimeca
AIMA3HO20 71e3d, OOKU BOHO He 0X0NI0He. AIMA3HI
1630 CUMbHO HA2PIBAIOMbCA Ni0 YaC BUKOPUCMAHHS.

« He sukopucmosyime yet enekmpuyHull
iHCMpYMeHm 8 yCMaHosKax 0718 8iopi3aHHs.

« Hikonu He sukopucmosytime NpoknAaoKu pasom 3
ANIMAsHUMU J1€3aMU.

+ Matime Ha y8asi, ujo anmasHi ne3a npodosxyiome
06epMamucA nicnga BUMKHEHHSA iHCMpyMeHmis.

MpaBunbHe nonoxeHusa pyk (puc. E)

A YBATA: 1106 3HU3UMU pu3UK Ceplio3HUX minecHux
YWKOOXeHb, 3a60U pO3Mawiosyime pyku 8
NPagusIbHOMY NOMOKEHHI, K NOKA3AHO HA PUCYHKY.

A YBATA: 1106 3HU3UMU pu3uK ceplio3Hux minecHux
YWKOOXeHb, 380U HadiliHo mpumalime iHcmpymeHm,
wob nonepedumu 8unaokosy 8idoadyy.

lpaBunbHE NONOKEHHA PYK Take: OfiHa PyKa Ha OCHOBHIl

pyuyui 5, a Apyra — Ha JOAATKOBI pyyLi 6

be3apoToBe KepyBaHHA iHCTPYMEHTOM
(puc. A)

YBATA: [Ipoyumatime 8ci 3acmepexeHHs 3 mexHiku
6e3neku, iIHCMPYKUil ma mexHiYHi Xapakmepucmuku
npunaoy, AKul BUKOPUCMOBYEMbCA PA3OM
3/ Wwmpobopizom.
Ba WTpobopi3 ocHalLeHui nepefaBadem 1A 6e3[poToBoro
KepyBaHHs, AKMI 103BONAE 3ailCHI0BATY Be3pOTOBE 3'€HAHHA
3 HLWMM NPUCTPOEM 3 0e3POTOBMM KepyBaHHAM, TakMM AK
nunococ.
[ina cnonyderHs WwWrpobopiza 3a 4OMOMOroto 6e34p0TOBOro
KepyBaHHA HAaTWUCHITL | yTpMyITe TpUrepHni nepemmkay 1
Ha LWTPOOOPI3i Ta KHOMKY CronyyeHHA AnA 6e34poToBOro
KepyBaHHA Ha okpemMoMy npucTpoi. Ceitnogion Ha
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OKpemoMy NpuCTPOT NOBIAOMHTB, WO Ball WTPOHOPI3
YCNILWHO CMOYyYeHN.

TpurepHuit nepemukay i Baxinb
6nokyBaHHa (puc. F)

1. YBIMKHITb IHCTPYMEHT, HaTUCHITb Baxinb 6NoKyBaHHA 2'y
6iK 33AHBOT YACTVIHN IHCTPYMEHTY 11 HATUCHITb TPUTEPHNIA
BuMUKaY 1. [HCTpYMeHT npavoBaTume, LOKM Nepemykay
Oyne 3anMWaTnCb HaTUCHEHUM.

2. 11|06 BYMKHYTMW IHCTPYMEHT, BIANYCTiTb
TPUrepHUI NepemyrKay.

YBATA: MiyHo mpumatime dodamkosy pyyky ma kopnyc
IHCMpymeHmy, ujob He 8Mpa4amu KOHMPOb Hao HUM
nid yac 3anycky ma 8UKOpUCMAHHS, OOKU anMAasHe

N1e30 He nepecmare obepmamucs. [lepuw Hix noknacmu
IHCMPYMEHM, NepekoHalmecs, Wo anmasHinesa
NOBHICMIO 3yNUHUJIUCA.

A YBATA: [Jalime iHcmpymeHmy docaemu nogHoI
WeUOKOCMI, Nepui Hix 8i MOPKHEMbCA poboYoI
nosepxHi. 3abepime iHCMpymeHm 8id poboyoi NosepxHi,
nepu Hix 8UMKHymu toeo.

bnokyBaHHA wnuxaena (puc.G)

KHomMKka 6r10KyBaHHA WNWHAeNsa 3 CRyxuTb AnA 3anobiraHHa

00epTaHHio WNUHAENA Npu BCTaHOBEHH] ab0 3HATTI anma3HuX

ne3. BukopucTosyiite 610KyBaHHA WNWHAENA NMLE TOA], KoK

IHCTPYMEHT BUMKHEHWI, BIAKMIOYEHWI Bifj MEPEXi XVBIeHHA Ta

MOBHICTIO 3yMUHEHI.
TPUMITKA: [Lo6 3HU3UMU PU3UK NOWKOOXEHHA
iHCMpymeHmy, He 8ukopucmogyime gikcamop oA
6/10Ky8AHHA WNUHOE/IA Nio Yac pobomu iHCMpyMeHmy.
L{e Moxe npusecmu 00 NOWKOOXeHHs iHCmpyMeHmy, a
makox 00 8UNAOIHHA BCMAHOB/EHUX AZIMA3HUX J1e3, AKe
MOXe CNpUYUHUMU MpPasmy.

LLlob ckopucTaTica 6noKyBaHHAM, HAaTVCHITb Ha KHOMKY

On10KyBaHHA WNMHAENA 3 Ta NOBEPHITL WNVHAENb A0 YOpy.

Bupanenna nuny (puc. A, H)

A YBATA: Puuk 80uxaHHs nusy. /1A 3HUXeHHs pu3uKy
ompumarHa mpasm 3ABX/IV eukopucmosytime
CXBasieHy NUMO3AXUCHY MACKY.

A YBATA: 3ABX/IV sukopucmosytime nusnococ ona
8udaneHHsa nuny knacy M, po3pobneruti 8idnogioHo do
YUHHUX OUpeKkmu8 w000 8UKUOIG Hebe3neyHo20 nusy
npu pi3aHHi.

MopT AnA BuAaneHHA nuny 4@ [03BONAE NIAKMIOUNTY IHCTPYMEHT

[0 30BHILUHBOTO NUNOCOCa 3a AonomMoroto cuctemu AirLock abo

CTaHAAPTHOro 35-MiniMeTpoBoro ¢itnHra nunococa. Mopt ana

BUAANEHHA NWY MOXHa perynosaTy B Aiana3oHi 180 rpagycis.

Po3'em AirLock 22 3'efiHyeTbCA be3nocepenHbo 3

IHCTPYMEHTaMM 1 BUTAXKKaMM, CyMiCHUMM 3 cncTemoto DEWALT.

1. MNepeKoHaiTecs, o MaHxeTa Ha po3'emi AirLock
3HAXOAMTLCA B PO36SIOKOBAHOMY NONOXEHHI. ([VB. pUcyHOK
H). 3icTaBTe BUIMKM 23 Ha MaHXeTi Ta Ha po3'emi AirLock, Ak
MOKa3aHo NA NONoXKeHb PO30NOKYBaHHA | GIOKYBaHHS.

2. Bcraste pos'em AirLock B nopT Ana BuganeHHa nuny.

3. [1oBEpHITb MaHKeTy B 3a0/1I0KOBaHE MONOXEHH.
MPUMITKA: KynbKONiAWWNHKL BCEPEANHI MaHXeTH
BXOAATH B Na3 i GiKCyloTb 3'€fHaHHA. Tenep enekTpruyHmi
IHCTPYMEHT HaiNHO NIAKNIYEHUI 40 NUA0COCa.

Ocobucra 6e3neka

1. [liTAM Ta BariTHUM XiHKaM He MOXKHa 3HaXOAWTWCA B
pobouili 30Hi Nif Uac 3aUnLIeHHs Y 0OPOOKI 1POTOBOKD
WiTKOt $papbOBaHKIX NOBEPXOHb, ax [JOKM NPUOMPaHHSA He
Oyze 3aBeplieHo.

2. Cnin BAArHYTY NUN03axMCHY Macky abo pecnipatop,
nepL Hix 3axoanT A0 Pobouoi 30HKW. OinbTp NOTPIOHO
3aMIHIOBATY KOXHOTO [IHA, @ TAKOX Y BUMNajKax
YCKNaHEHOTO AMXaHHA onepaTopa nif Yac poboTy.
MPUMITKA: Cnig BMKOPUCTOBYBATY ULLIE TaKi MMNO3aXMCHI
MaCKU, AKi NPU3HaYeHi Ana poboTu 3a HasBHOCTI Ny abo
BMNapoBYBaHb Gapby, WO MICTTb CBUHEL|b. 3BMUYaNHI
Macku Ana GapbysaHHA He 3a6e3neuyioTb Takoro 3axmcTy.
3BEPHITLCA 10 CBOTO MICLIEBOIO AiMnepa And OTPUMaHHSA
BiINOBIAHOI CXBANEHOI MACKW.

3. Y pobouiit 30Hi 3a6oporero ICTI, MATI ta NANNTY, wob
YHVUKHYTW NOTPaNAAHHA YacTUHOK dapbu B opranizm. Poboui
MatoTb nomMuTica, MEPLL Hix, 8K icTh, nUTK 260 NanuTu.
Tky,Hanoi Ta uMrapku He cia 3anuwati 8 pobouili 30Hi, e
Ha HUX MOXe NOTPanuUTV N,

OunieHHA Ta yTUnizauis

1. MnacTykoBi naHeni NOTPIOHO 3i6paTi Ta yTrmizyBaTh pasom
3 IWNOM Ta IHWMM CMITTAM. IX CNig NOMICTATY B repMeTHyHi
KOHTENHepwy ANA CMITTA 1 yTUi3yBaTy BifNOBIAHO A0
3BMYallHMX NpoLieayp 360py BiAXOAIB.
Mif yac NprOMpPaHHs AiTK Ta BariTHi KIHKM MaloTb
3HAXOAMTMCH Noaani Bif PO6OYOT 30HM.

2. Bci irpalwuku, Mebni Ta Nocys, Wo BUKOPUCTOBYIOTLCA
AiTbMY, NOTPIGHO PeTenbHO NOMIUTY Nepef
HACTYMHAM BUKOPUCTAHHAM.

lpaBiloBaHHA

1. 3aBXau BUKOPMCTOBYITE NUAOCOC.

2. BcTaHoBITb NpaBunbHy MUOWHY i WMPKHY.

3. BigKpWTa H/KHA YaCTVHa KOXYyXa NOBUHHA OyTK
CNpAMOBaHa Bif Bac.

4. lL|o6 3abe3neunTn epekTrBHE BIAANEHHSA NNy,
NepeKoHanTecs, Wo NiACTaBKY 3aXMCHOrO KOXyxa
BUPIBHAHO BIHOCHO NOBEPXHI.

5. [laiTe IHCTpYMEHTY AOCATTU NMOBHOT LUBMAKOCTI , NePLL Hix
BiH TOPKHETHCA POOOYOT NOBEPXHI.

6. 3aCTOCOBYITE MiHIMaNbHI TUCK 10 PO6OUOT MOBEPXHI,
[03BONAOUM IHCTPYMEHTY NPALIoBATK Ha BUCOKIN
WBKAKOCTI. LLIBMAKICTb pi3aHHA Halbinblua, KONy iHCTPYMeHT
NpaLioe Ha BYCOKIN LWBUAKOCTI.

~

. [pu BUKOPVCTaHHI Ha BEPTUKANbHYIX NOBEPXHAX
3aBXAM NOYVHATE 3BePXy Ta TATHITb IHCTPYMEHT BHU3,
AOTPVMYIOUMCh CTPINOK HAaNpAMY, 3a3HaYeHIX Ha OMopi.

8. MMoyaBLUK pi3aHHA Ta CTBOPVBLLIM HaApPI3 B 3aroToBLj, He

3MiHIOMTe KyT pi3aHHA. 3MiHa KyTa Haxuiy npr3sege 4o
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3MVHAHHSA aIMa3HNX €3 | MOXeE CMPUUYUHUTY IXHIO MONOMKY.
Anma3sHi nesa He po3paxoBaHi Ha 6iuHi 3ycunna, AKi
CAPUYNHAIOTLCA 3TUHAHHAM.
. [poaosxyiiTe NOBINLHO NPVKNAAaTV TUCK, AOKM He byae
AOCATHYyTa 3afjaHa rubinHa nesa.
10. 3abepiTb IHCTPYMEHT Bifi pOOOYOT NOBEPXHI ,NepLL Hix
BUMKHYTV 110r0. [laiiTe IHCTPYMEHTY NOBHICTIO 3yNUHNTUCA,
nepL HiX MOKAACTU Aoro.

O

Po6oui nopaau

ByabTe 0bepexHi nig yac BYpi3aHHA OTBOPIB Y HECHMX CTiHaX.
[popi3yBaHHA OTBOPIB Y HECHNX CTIHAaX PerynioeTbCa
BCTaHOBMEHWMU HOPMaMM, CNeLMIYHUMIL 1A KOXHOT OKpeMOoT
KpaiHu. HeobxifgHO AOTPMMYBATUCA LiX HOPM 3a Oy Ab-AKMX
06cTasuH. Mepes nouaTkom pobOTH NPOKOHCYALTYITECA 3
BIANOBIAANbHUM iHXEHEPOM-OyAiBENbHIKOM, apXITEKTOPOM abo
OyaiBenbHUM IHCMEKTOPOM.

TEXHIYHE OBCJIYTOBYBAHHA

Ball enekTpuUHWiA iIHCTPYMEHT Npy3HaueHui na poboTy
MPOTATOM [JOBrOr0 Yacy 3 MiHiMarnbH1M 00CTyroByBaHHAM.
[losra 3an0BinbHa poboTa npunagy 3anexnTb Bif HANEXHOrO
00CnyroByBaHHaA Npunagy Ta PerynapHoro Moro OUULEHHS.
A TOMEPEAXEHHSA: 1jo6 3HU3UMU puU3uK ceplio3HUX
minecHux ywKooeHb, BUMKHIMb iHCMpymeHm
ma 8idknoyime akymynsmop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HAZIAWMYBAHb 6O 3HIMAHHAM/
8CMAHoBNeHHAM 000amK08020 06/1a0HAHHA a60
npunadds. Bunadkosuti 3anyck Moxe npuzgecmu
00 mpasm.
3apARHUI NPUCTPIl Ta akyMyNATOP He NiANAraioTb
00CyroByBaHHIo.

O

N
3malLyBaHHA

Ball enekTpyYHNiA IHCTPYMEHT He BrMarae
[0[aTKOBOTO 3MalllyBaHHs.

e

OuneHHs
MOMEPEAXEHHSA: Konu nun ma 6pyd cmaioms
NOMIMHUMU MA NOYUHAIMb HAKONUYY8amucs
6ing eeHMunAyitiHUXx omeopie, udysalime 6pyd ma
nus 3cepeduHU 0CHOBHO20 KOPNYCY 3a 00NOMO20I0
Cyx020 nogimps. Bukopucmogyime pekoMeHO08aHi
3aco6u 3axucmy opearie 30py ma pekoMeHO08aHy
npomunus08y MAcky npu 8UKOHAHHI yiei onepauil.

A MOMEPEAXEHHA: Hikonu He sukopucmosylime
PO34YUHHUKU Ma iHWi aepecusHi XimiuHi 3acobu 0ns
oYuWeHHs Hememanesux demanel iHCMpymeHma.
Taki ximiyHi pe4o8uHU MOXYMb HAHECMU WKOOY
Mamepianam, wo 8UKOpUCMOBYIOMbCA 8 Yux 0emansix.
Bukopucmogytme 807102y 2aHYIPKY, 3MO4eHy auLwe
800010 3 M'AKUM MUsIOM. He 00380n1A0me piduHi

nompanniamu 8cepeouHy iIHCMpyMeHma ma Hikonu He
3aHypiolime demarni iHcmpymeHma 8 piouHy.

HOAaTKOBi aKkcecyapu
TMOMEPELMEHHA: OckinbKu iHwe npunados, wo He
3a3HaveHe supobHukom DEWALT,He nepesipanocs
3 YUM NPUCMPOEM, (i020 BUKOPUCMAHHA 3
iHCcmMpymeHmom Moxe bymu Hebe3neyHuM. HeobxioHo
8uKopuCcmosysamu nuwie pekomeHoogaHi DEWALT
npunados 3 yum NPUCMPOEM, Wob 3HU3UMU PU3UK
OMPUMAHHA MpPasmu.

3BepHITbCA 4O CBOTO Annepa AA OTPUMaHHA NoAabLIOT

iHGopMaUii oo BIANOBIAHOTO NpKnaaas.

3axucT HaBKOJIMLIHbOTO cepepoBuila
Po3ainbHuit 36ip. MpucTpoi | akymynATopy No3HayeHi
LI/M CUMBOSIOM, He MOXHa BUKIAATY 3 3BMYANHIM
NoByTOBUM CMITTAM.

. [TpucTpol | akyMynaTopy MICTATL MaTepiany, AKi MOXHa

BIAHOBUTY Ta NEPepOOUTH, L0 3MEHLUTL NOTPeby Y CUPOBHHI.

YTUNisynTe enekTpoTeXHiYHy NPOAYKLIO | akyMynaTopu

BiJNOBIAHO A0 MiCLIEBMX NONOXKEHD. BinbL AeTanbHy

iHbopMmaLilo MoxHa oTpumaTh Ha caitTi www.2helpU.com.

MpupatHicTb akymynaTopa ans
nepesapaaku

[laHa Mogenb akymynAaTopa nifnarae nepesapaaui y Bunaaxy
3HVXKEHHA 1070 NOTYKHOCTI NPW BUKOHAHHI 3aBAaHb, WO
nonepeaHbO He BrMarany 0CobnuBmx 3ycuib. HanpukiHui
TePMiHY Cly6U akyMynaTopa yTunisyiite oro y cnocio,
6e3neyHuii A7 HaBKOULWHBOTO CePeaoBNLLA.

« [0BHICTIO PO3PAAITL aKyMyNATOP, NOTIM BUTATHITH 10r0
3 IHCTPYMEHTY.

« JliTiiA-ioHHi akyMynATOPY MOXHa NMOBTOPHO NepepobnATy.
BinnpasTe ix 40 CBOro Annepa abo Ha MicLieBy nepepobHy
CTaHUio. Tam 3i6paHi akymynaTopu 6yayTb nepepobneHi abo
3HULLEH] HANEXHUM YNHOM.

BupobHuk:

"Stanley Black & Decker Deutschland
GmbH" Black-&-Decker Str40, D-65510
|dstein, Himeu4uHa
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